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&N SAFETY INFORMATIONS

TYPES OF WARNING MESSAGES AND SYMBOLS

A NOTICE! Indicates a condition that can cause severe or even
lethal injuries!

A WARNING Indicates a procedure that can damage the product, ‘

® IMPORTANT Indicates an important message. ‘

A NOTICE! This information does not replace a diving course! Al Cressi
diving equipment is intended for use by trained divers, who have taken
courses held by qualified diving instructors. Making use of underwater
equipment without a diving licence or sufficient training, including skin
diving training, may endanger the health and even the life of a diver.

A NOTICE! Please read this booklet carefully before you start using the
equipment. DO NOT use your dive computer until you have read this
information and the relative instructions for use. Make sure you have
perfectly understood the use, the screen views and the limits of your
diving devices. For any question or doubt you may have concerning
this manual or the dive computer, contact your Cressi retailer before
using the diving equipment. Responsibility for their safety lies solely
with the users!

A NOTICE! Read the quick guide contained in the packaging and the
online guide. Failure to comply with the instructions given therein may
endanger the health and even the life of a diver!

A NOTICE! Diving with a self-contained breathing apparatus is not
recommended for pacemaker bearers as it may cause physical stresses
that could compromise its efficacy.

A NOTICE! Irrespective of diving modalities, the risk of decompression
sickness (DCS) is always present, even when the diving plan provided
for in the tables or by the computer is strictly complied with. No
procedure, computer ar decompression table can completely rule
out the risks associated with oxygen toxicity or DCS

A NOTICE! Each person has a different physiology, which may change
from one day to the next. The dive computer cannot take such variations
into due ac~count, Cressi recommends close compliance with the dive
limitations appearing on the computer with a view to minimis-ing the
risk of DCS. Before diving, Cressi recommends that you have a physician
evaluate your physical fitness.

A NOTICE! Pacemaker bearers should see a physician before using the
dive computer. The inductive frequency used by the computer could
undermine the operation of the pacemaker.

ANOTICE! Cressi computers conform to the standards for the sector:
however, if you were to experience any allergic or cu-taneous reactions
when the computer is in contact with your skin, take it off immediately
and see a doctor.

CRrRESS/




® IMPORTANT! Not sitable for professional scuba diving. Professional
or commercial diving could expose the diver to depths and conditions
resilting in a greater risk of decompression sickness (DCS)

A NOTICE! Use the emergency instruments!
Before diving, make sure you have all your emergency instru=ments
with you: besides your dive computer, a depth gauge. an underwater
manometer, a timer or a watch, and the de~compression tables.

A NOTICE! If you see any cracks in the crystal or signs of moisture inside,
take the computer to an authorised Cressi service centre right away.

A NOTICE! A dive computer s a device for personal use only and should
never be exchanged or shared with other scuba divers while it is on!

A NOTICE! Do not dive alone. At the end of a dive Cressi recommends
that you remain in the company of other people for a prolonged
period of time, as the onset of DCS symptoms may be delayed, or be
triggered by activities carried out on land,

A NOTICE! Make your pre-dive safety checks!Before diving, make
sure that your dive computer is in perfect conditions and is properly
configured, with the appropriate settings; make sure the display works,
the battery is charged, etc

ANOTICE! While diving, check your computer constantly. If you notice
any sign of malfunctioning, rise to the surface immediately in a safe
manner. To ascend, follow the emergency procedures recommended
by your authorised scuba diving centre.

The computer takes into account only the dives it makes. For the informati
supplied to the computer to be right, the profile of the device must be a
perfect match of the profile of the dives made by the diver. If someone, in
the course of a single session, makes several dives without wearing their
computer, the data appearing on the computer during the following dives will
not be reliable. No computer can take into account the dives it did not make.

A NOTICE! Use the emergency instruments! Before diving, make sure
you have all your emergency instruments with you: besides your dive
computer, a depth gauge. an underwater manometer, a timer or a
watch, and the decompression tables

CRrRESS/

® IMPORTANT Cressi dive computers are intended for sport and
recreational activities, they are not to be used for professional diving!

A NOTICE! BEFORE DIVING, analyse personally the composition of the
gas and enter the values obtained into your dive computer.

If you do not enter the value of the gas mixture contained in your
diving cylinder, or enter erroneous data, your computer will generate
erroneous information!

wwwcressi.com



A NOTICE!If you see any cracks in the crystal or signs of moisture inside,
take the computer to an authorised Cressi service centre right away.

A NOTICE! The use of this dive computer does not replace a diving
course. Diving with gas mixtures other than air poses hazards unknown
to the divers who use air, Divers need specific training before they can
dive with gases other than air.

A NOTICE! Do not use the USB cable of your Cressi computer in the
presence of flammable gases, in order to prevent the risk of explosion.

A NOTICE! Do not tamper with the USB cable of your Cressi computer, do
not try to remaodel it, in order to prevent the risk of electric shock or fire

A NOTICE! Do ot use the USB cable of your Cressi computer if it is
damaged or even partly damaged.

A\ WARNING Prevent the pins of the USB cable of your Cressi computer
from coming into contact with conductive surfaces, as this could cause
a short circuit, causing permanent damage to the cable,

A NOTICE! As recommended by the main Undersea and Hyperbaric
Medical Associations, Cressi computers will apply flying-after-diving
times as follows: *12 hours after a single dive within the safety curve
(without decompression).” *24 hours after a dive outside the safety
curve (with decompression) or after repeated/multiday dives, if
performed correctly.”

EMERGENCY ASCENT

In the unlikely event of the computer malfunctioning during a dive, follow

the emergency ascent procedures recommended by your authorised scuba
diving centre for a prompt and safe ascent.

CRrRESS/



INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA
TIPI DI MESSAGGI DI AVVERTENZA E SIMBOLI

A ATTENZIONE! Indica una condizione che puo causare lesioni gravi
0 persino mortali

‘ A\ AVVERTENZA Indica una procedura che puo danneggiare il prodotto.

A ATTENZIONE! Limmersione con autorespiratore non & raccomandata
ai portatori di pacemaker, in quanto pub causare stress fisici che
potrebbero comprometterne il corretto funzionamento.

‘ @ IMPORTANTE Indica un messaggio importante.

A ATTENZIONE! Le presenti informazioni non sostituiscono un corso
di immersione. Tutte le attrezzature subacquee Cressi sono destinate
alluso da parte di subacquei addestrati che abbiano seguito corsi
tenuti da istruttori qualificati. Lutilizzo di attrezzature subacquee senza
brevetto o senza adeguata formazione, inclusa la formazione allo
snorkeling, puo mettere in pericolo a salute e la vita del subacqueo.

A ATTENZIONE! Leggere attentamente il presente manuale prima di
iniziare a utilizzare lattrezzatura. NON utilizzare il computer subacqueo
finché non siano state lette e comprese le presenti informazioni e le
relative istruzioni d'uso. Assicurarsi di aver compreso perfettamente
iL funzionamento, le schermate visualizzate e i limiti del dispositivo.
Per qualsiasi domanda o dubbio relativo al presente manuale o
al computer subacqueo, contattare il rivenditore Cressi prima di
utilizzare lattrezzatura. La responsabilita della propria sicurezza ricade
esclusivamente sullutilizzatore.

A AT Indipendentemente dalle modalita di immersione, it
rischio di malattia da decompressione (DCS) & sempre presente, anche
quando iL piano di immersione previsto dalle tabelle o dal computer
viene rigorosamente rispettato. Nessuna procedura, computer o tabella
di decompressione puo eliminare completamente irischi associati alla
tossicita dellossigeno o alla DCS,

A ATTENZIONE! Ogni persona ha una fisiologia diversa, che puo
cambiare da un giorno allaltro. Il computer subacqueo non puo tenere
adeguatamente conto di tali variazioni. Cressi raccomanda di rispettare
scrupolosamente i limiti di immersione indicati dal computer al fine
diridurre il rischio di DCS. Prima di immergersi, Cressi raccomanda di
sottoporsi a una visita medica per valutare Lidoneita fisica.

A ATTENZIONE! | portatori di pacemaker devono consltare un medico
prima di utilizzare il computer subacqueo. La frequenza induttiva
utilizzata dal computer potrebbe interferire con il funzionamento del
pacemaker.

A ATTENZIONE! Leggere la guida rapida contenuta nella confezione:
e la guida online. Il mancato rispetto delle istruzioni in esse contenute
puo mettere in pericolo la salute e la vita del subacqueo.

A AT I computer Cressi sono conformi agli standard del
settore; tuttavia, qualora si manifestassero reazioni allergiche o
cutanee durante il contatto con La pelle, rimuovere immediatamente
iL dispositivo e consultare un medico,

CRrRESS/
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® IMPORTANTE! Non adatto allimmersione professionale con
autorespiratore. Le immersioni professionali o commerciali possono
esporre il subacqueo a profondita e condizioni che comportano un
rischio maggiore di malattia da decompressione (DCS).

A ATTENZIONE! Utilizzare gl strumenti di emergenzal
Prima di immergersi, assicurarsi di avere con sé tutti gli strumenti
di emergenza: oltre al computer subacqueo, un profondimetro,
un manometro subacqueo, un timer o un orologio e le tabelle di
decompressione.

A ATTENZIONE! Non immergersi da soli. Al termine dellimmersione,
Cressi raccomanda di rimanere in compagnia di altre persone per un
periodo prolungato, poiché i sintomi della DCS possono manifestarsi
in ritardo o essere innescati da attivita svolte a terra

A ATTENZIONE! Effettuare i controlli di sicurezza pre-immersione!
Prima di immergersi, assicurarsi che il computer subacqueo sia in
perfette condizioni e correttamente configurato con le impostazioni
appropriate; verificare il corretto funzionamento del display, lo stato
della batteria, ecc.

A ATTENZIONE! Se si notano crepe nel vetro o segni di umidita
altinterno, portare immediatamente il computer presso un centro
assistenza Cressi autorizzato.

A ATTENZIONE! Il computer d

e d

einuso.

personale

Il computer tiene conto esclusivamente delle immersioni effettuate con
esso. Affinché le informazioni fornite siano corrette, il profilo registrato dal
dispositivo deve corrispondere perfettamente al profilo delle immersioni
effettuate dal subacqueo. Se. durante una sessione, vengono effettuate
immersioni senza indossare il computer, i dati visualizzati nelle immersioni
successive non saranno affidabili. Nessun computer puo tenere conto di
immersioni che non ha registrato.

A ATTENZIONE! Durante limmersione, controllare costantemente il
computer. Se si nota qualsiasi segno di malfunzionamento. risalire
immediatamente in modo sicuro. Per la risalita, seguire le procedure
di emergenza raccomandate dal centro immersioni autorizzato.

® IMPORTANTE! | computer subacquei Cressi sono destinati ad attivita
sportive e ricreative e non devono essere utilizzati per immersioni
professionali.

AATTENZIONE! PRIMA DELLIMMERSIONE, analizzare personalmente la
composizione del gas e inserire nel computer i valori ottenuti

Se non si inserisce L valore corretto della miscela contenuta nella
bombola o i inseriscono dati errati, il computer fornira informazioni
errate.

CRrRESS/




A ATTENZIONE! Se si notano crepe nel vetro o segni di umidita allinterno,
portare immediatamente il computer presso un centro assistenza
Cressi autorizzato.

A ATTENZIONE! Lutilizz0 di questo computer subacqueo non sostituisce
un corso di immersione. Le immersioni con miscele di gas diverse
dallaria comportano rischi sconosciuti ai subacquei che utilizzano
aria. € necessaria una formazione specifica prima di immergersi con
gas diversi dalaria.

A ATTENZIONE! Non utilizzare il cavo USB del computer Cressi in
presenza di gas infiammabili, per evitare il rischio di esplosione.

A ATTENZIONE! Non manomettere il cavo USB del computer Cressi
e non tentare di modificarlo, per evitare il rischio di scosse elettriche
o incendio.

A ATTENZIONE! Non utilizzare il cavo USB del computer Cressi se &
danneggiato, anche solo parzialmente.

A\ AVVERTENZA Evitare che i pin del cavo USB del computer Cressi
vengano a contatto con superfici conduttive, poiché cio potrebbe
causare un cortocircuito e danni permanenti al cavo.

CRrRESS/

A ATTENZIONE! Come raccomandato dalle principali Associazioni
Mediche di Medicina Subacquea e Iperbarica, i computer Cressi applicano
i seguenti tempi di attesa prima del volo:

12 ore dopo una singola immersione entro la curva di sicurezza (senza
decompressione)”

*24 ore dopo urlimmersione fuori curva (con decompressione) o dopo
immersioni ripetute/multigiornaliere, se effettuate correttamente."

RISALITA DI EMERGENZA

Nel raro caso di malfunzionamento del computer durante unimmersione,
seguire le procedure di risalita di emergenza raccomandate dal centro
immersioni autorizzato per una risalita tempestiva e sicura

wwwcressi.com



"0& SICHERHEITSHINWEISE

ARTEN VON WARNHINWEISEN UND SYMBOLEN

A ACHTUNG! Weist auf einen Zustand hin, der schwere oder sogar
todliche Verletzungen verursachen kann.

A WARNUNG Weist auf ein Verfahren hin, das das Produkt beschédigen
kann.

A ACHTUNG! Lesen Sie die der Verpackung beiliegende Kurzanleitung
sowie die Online-Anleitung. Die Nichtbeachtung der dort enthaltenen
Anweisungen kann die Gesundheit und sogar das Leben des Tauchers
gefahrden.

® WICHTIG Kennzeichnet eine wichtige Mitteilung.

A ACHTUNG! Das Tauchen mit Pressluftatmer wird Tragern von
Herzschrittmachern nicht empfohlen. da kérperliche Belastungen
auftreten kénnen, die die Funktion beeintrachtigen.

A ACHTUNG! Diese Informationen ersetzen keinen Tauchkurs! Samtliche
Cressi-Tauchausrlistung ist fiir die Verwendung durch ausgebildete
Taucher bestimmt. die Kurse bei qualifizierten Tauchlehrern absolviert
haben, Die Verwendung von Tauchausriistung ohne Tauchschein oder
ausreichende Ausbildung, einschlieRlich Schnorchelausbildung, kann
die Gesundheit und sogar das Leben des Tauchers gefahrden.

A ACHTUNG! Unabhdngig von der Tauchmethode besteht immer ein
Risiko fiir Dekompressionskrankheit (DCS). selbst wenn der in Tabellen
oder vom Computer vorgesehene Tauchplan strikt eingehalten wird.
Kein Verfahren, kein Computer und keine Dekompressionstabelle kann
die mit Sauerstofftoxizitdt oder DCS verbundenen Risiken vollstandig
ausschlieBen

A ACHTUNG! Lesen Sie dieses Handbuch sorgféltig durch, bevor Sie die
Ausriistung verwenden. Verwenden Sie lhren Tauchcomputer NICHT, bevor
Sie diese Informationen und die entsprechenden Gebrauchsanweisungen
gelesen und vollsténdig verstanden haben. Vergewissern Sie sich,
dass Sie die Bedienung, die Anzeigen und die Einsatzgrenzen Ihres
Gerats vollstandig verstanden haben. Bei Fragen oder Zweifeln zu
diesem Handbuch oder zum Tauchcomputer wenden Sie sich vor der
Verwendung an Ihren Cressi-Hndler. Die Verantwortung fiir die eigene
Sicherhelt liegt ausschlielich beim Benutzer.

A ACHTUNG! Jeder Mensch hat eine unterschiedliche Physiologie. die sich
von einem Tag auf den anderen dndern kann. Der Tauchcomputer kann
solche Varlationen nicht vollsténdig beriicksichtigen. Cressi empfiehlt
die strikte Einhaltung der vom Computer angezeigten Tauchgrenzen, um
das Risiko einer DCS zu minimieren. Vor dem Tauchen empfiehlt Cressi
eine érztliche Untersuchung zur Feststellung der Tauchtauglichkeit,
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A ACHTUNG! Tréiger von Herzschrittmachern sollten vor der Verwendung,
des Tauchcomputers einen Arzt konsultieren. Die vom Computer
verwendete Induktionsfrequenz kénnte die Funktion des Schrittmachers
beeintréichtigen.

A ACHTUNG! Wenn Sie Risse im Glas oder Anzeichen von Feuchtigkeit
im Inneren feststellen, bringen Sie den Computer umgehend zu einem
autorisierten Cress}-Servicezentrum.

A ACHTUNG! Cressi-Computer entsprechen den geltenden
Branchenstandards. Sollten jedoch allergische oder Hautreaktionen
beim Kontakt mit der Haut auftreten, nehmen Sie das Gerat sofort ab
und konsultieren Sie einen Arzt.

® WICHTIG! Nicht geeignet i pr hen. Pr
oder gewerbliches Tauchen kann den Taucher Tiefen und Bedingungen
aussetzen, die ein erhdhtes Risiko fir Dekompressionskrankheit (DCS)
mit sich bringen.

A ACHTUNG! Verwenden Sie Notfallinstrumente!

Vergewissern Sie sich vor dem Tauchen, dass Sie alle Notfallinstrumente
mitfiihren: neben Ihrem Tauchcomputer ein Tiefenmesser, ein Unterwasser-
Manometer, einen Timer oder eine Uhr sowie Dekompressionstabellen,

CRrRESS/

A ACHTUNG! Ein ist ein
Gerit und darf wihrend der Benutzung niemals mit anderen Tauchern
getauscht oder gemeinsam verwendet werden.

Der Computer berticksichtigt nur die Tauchgéinge, die mit ihm durchgefiinrt
wurden. Damit die vom Computer gelieferten Informationen korrekt sind,
muss das Gertiteprofil exakt dem Profil der vom Taucher durchgefiihrten
Tauchgéinge entsprechen. Wenn wahrend einer Sitzung mehrere Tauchgéinge
ohne Tragen des Computers durchgefiihrt werden, sind die angezeigten
Daten bei spiteren Tauchgcingen nicht zuverldssig. Kein Computer kann
Tauchgtinge berticksichtigen, die er nicht registriert hat.

A ACHTUNG! Tauchen Sie nicht allein. Nach dem Tauchgang empfiehlt
Cressi. sich fiir einen langeren Zeitraum in Gesellschaft anderer Personen
aufzuhalten. da Symptome einer DCS verzogert auftreten oder durch
Aktivitdten an Land ausgel6st werden konnen,

wwwcressi.com



A ACHTUNG! Fihren Sie Ihre Sicherheitskontrollen vor dem Tauchen
durch! Stellen Sie vor dem Tauchgang sicher, dass sich Ihr Tauchcomputer
in einwandfreiem Zustand befindet und korrekt mit den geeigneten
Einstellungen konfiguriert ist: Uberprifen Sie die Anzeige, den
Batteriestand usw.

A ACHTUNG! Wenn Sie Risse im Glas oder Anzeichen von Feuchtigkeit
im Inneren feststellen, bringen Sie den Computer umgehend zu einem
autorisierten Cressi-Servicezentrum.

A ACHTUNG! Kontrollieren Sie wihrend des Tauchgangs sténdig lhren
Computer, Wenn Sie Anzeichen einer Fehlfunktion feststellen, steigen
Sie sofort auf sichere Weise auf. Befolgen Sie dabei die von Ihrem
autorisierten Tauchzentrum empfohlenen Notfallverfahren.

A ACHTUNG! Die Verwendung dieses Tauchcomputers ersetzt keinen
Tauchkurs. Das Tauchen mit anderen Gasgemischen als Luft birgt
Risiken, die Lufttaucher nicht kennen. Vor dem Tauchen mit anderen
Gasen als Luft ist eine spezielle Ausbildung erforderlich.

A ACHTUNG! Verwenden Sie das USB-Kabel Ihres Cressi-Computers nicht
in Gegenwart brennbarer Gase, um Explosionsgefahr zu vermeiden

® WICHTIG! Cressi-Tauchcomputer sind fiir Sport- und Fr
bestimmt und diirfen nicht fiir professionelles Tauchen verwendet
werden.

A ACHTUNG! Analysieren Sie VOR DEM TAUCHGANG personlich die
Gaszusammensetzung und geben Sie die ermittelten Werte in lhren
Tauchcomputer ein.

Wenn Sie den Wert der in Ihrer Flasche enthaltenen Gas~mischung
nicht eingeben oder falsche Daten eingeben, liefert Ihr Computer
fehlerhafte Informationen.

A ACHTUNG! Manipulieren oder veréndern Sie das USB-Kabel Ihres
Cressi-Computers nicht, um das Risiko von Stromschlégen oder
Branden zu vermeiden

A ACHTUNG! ACHTUNG! Verwenden Sie das USB-Kabel Ihres Cressi-
Computers nicht, wenn es beschadigt oder auch nur teilweise beschédigt st
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A\ WARNUNG Verhindern Sie, dass die Kontakte des USB-Kabels mit
leitenden Oberflichen in Bertihrung kommen, da dies einen Kurzschluss
und dauerhafte Schaden verursachen kann.

A ACHTUNG! Gemaf den Empfehlungen filhrender Unterwasser- und
Hyperbarmedizinischer Fachverbande wenden Cressi-Computer folgende
Flugverbotszeiten an:

*12 Stunden nach einem einzelnen Tauchgang innerhalb der Sicherheitskurve
(ohne Dekompression)."

*24 Stunden nach einem Tauchgang auBerhalb der Sicherheitskurve (mit
Dekompression) ader nach wiederholten/mehrtagigen Tauchgangen,
sofern korrekt durchgefiihrt.*

NOTAUFSTIEG

Im unwahrscheinlichen Fall einer Fehlfunktion des Computers wahrend
eines Tauchgangs befolgen Sie die von Ihrem autorisierten Tauchzentrum
empfohlenen Notaufstiegsverfahren fiir einen schnellen und sicheren Aufstieg

CRrRESS/ wwwcressi.com
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INFORMATIONS DE SECURITE
TYPES DE MESSAGES D’AVERTISSEMENT ET SYMBOLES

A ATTENTION! Indique une condition pouvant entrainer des blessures
graves, voire mortelles,

A AVERTISSEMENT Indique une procédure pouvant endommager le
produit

A ATTENTION ! La plongee avec appareil respiratoire autonome niest
pas recommandée aux porteurs de stimulateur cardiaque, car elle peut
entrainer des contraintes physiques susceptibles d'en compromettre
efficacité.

@® IMPORTANT Indique un message important.

A ATTENTION | Ces informations ne remplacent pas un cours de
plongée. Tout léquipement de plongge Cressi est destiné a étre utilisé
par des plongeurs formés ayant suivi des cours auprés dinstructeurs
qualifiés, Lutllisation dun équipement de plongge sans certification
ou formation adéquate, y compris la formation en plongee libre, peut
mettre en danger a santé et a vie du plongeur.

/A ATTENTION ! Quel que soit e type de plongée pratiqué, le risque
daccident de décompression (DCS) est toujours présent, méme lorsque
le plan de plongee prévu par les tables ou lordinateur est strictement
respecté. Aucune procédure, aucun ordinateur ni aucune table de
décompression ne peut éliminer totalement les risques liés a la toxicité
de loxygéne ou ala DCS,

A ATTENTION! Lire attentivement ce manuel avant d'utiliser léquipement.
Nutilisez PAS votre ordinateur de plongée avant davoir lu et compris
ces informations ainsi que les instructions d'utilisation correspondantes,
Assurez-vous davoir parfaitement compris le fonctionnement, les
affichages et les limites de votre appareil. Pour toute question ou
doute concernant ce manuel ou lordinateur de plongée, contactez
votre revendeur Cressi avant utilisation. La responsabilité de la sécurite
incombe exclusivement a Lutilisateur.

A ATTENTION! Chague personne posséde une physiologie différente,
susceptible de varier d'un jour a lautre. Lordinateur de plongée ne peut
pas tenir pleinement compte de ces variations. Cressi recommande
de respecter scrupuleusement les limites indiquées par ordinateur
afin de réduire le risque de DCS. Avant de plonger, il est recommandé
de faire évaluer votre aptitude physique par un médecin.

AATTENTION! Les porteurs de stimulateur cardiague doivent consulter
un médecin avant dutiliser lordinateur de plongée. La fréquence
inductive utilisée par lordinateur pourrait perturber le fonctionnement
du stimulateur.

AATTENTION! Lire le guide rapide contenu dans lemballage ainsi que:
le guide en ligne. L pect endanger
la santé et a vie du plongeur.

AATTENTION! Les ordinateurs Cressi sont conformes aux normes du
secteur ; toutefois, en cas de réactions allergiques ou cutanées lors du
contact avec la peau, retirez immédiatement lappareil et consultez
un médecin
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® IMPORTANT ! Non adapté  a plongee professionnelle avec appareil
respiratoire autonome. La plongée professionnelle ou commerciale peut
exposer e plongeur & des profondeurs et des conditions présentant
un risque accru daccident de décompression (OCS)

A ATTENTION | Effectuez vos controles de sécurité avant la plongge
1 Avant de plonger, assurez-vous que votre ordinateur est en parfait
état de fonctionnement et correctement configuré avec les paramétres
appropriés ; vérifiez Laffichage. létat de la batterie, et

A ATTENTION | Utilisez les instruments de secours !

Avant de plonger. assurez-vous davoir tous vos instruments de secours
autre lordinateur de plongée, un profondimétre, un manométre

subaquatique. un minuteur ou une montre, ainsi que les tables de

décompression

A ATTENTION ! Pendant la plongee, surveillez constamment votre:
ordinateur. En cas de signe de dysfonctionnement, remontezimr

de maniere sdre, Pour a remontée, suivez les procédures d'urgence
recommandées par votre centre de plongée agréé,

AATTENTION ! Si vous constatez des fissures sur le verre ou des traces
dhumidité a lintérieur, apportez immédiatement lordinateur dans un
centre de service agréé Cressi

@ IMPORTANT ! Les ordinateurs de plongee Cressi sont destinés aux
activités sportives et récréatives et ne doivent pas étre utilisés pour
la plongée professionnelle.

A ATTENTION ! Un ordinateur de plongée est un dispositif strictement
personnel et ne doit jamais étre échangé ou partagé avec d'autres
plongeurs pendant son utilisation.

Lordinateur ne prend en compte que les plongées effectuces avec celuici,
Pour que les informations fournies soient correctes, le profil enregistre
par lappareil doit correspondre parfaitement au profil réel des plongées
effectuées par le plongeur. Si, au cours dune méme session, plusieurs
plongées sont effectuées sans porter lordinateur, les données affichées
lors des plongées suivantes ne seront pas fiables. Aucun ordinateur ne peut
tenir compte de plongées quil n'a pas enregistrées

A ATTENTION ! Ne plongez pas seul. Apres une plongée, Cressi
recommande de rester en compagnie dautres personnes pendant
une période prolongee, car les symptémes de DCS peuvent apparaitre
tardivemnent ou étre déclenchés par des activités effectudes a terre.

A ATTENTION | AVANT LA PLONGEE. analysez personnellement la
composition du gaz et saisissez les valeurs obtenues dans votre
ordinateur de plongée.

Si vous ne saisissez pas correctement la valeur du mélange contenu
dans votre boutelle ousi vous entrez des données erronées, lordinateur
fournira des informations incorrectes,

AATTENTION! Si vous constatez des fissures sur le verre ou des traces
d'humidité a lintérieur, apportez immediatement lordinateur dans un
centre de service agréé Cressi

A ATTENTION! Lutilisation de cet ordinateur de plongée ne remplace
pas un cours de plongée. La plongée avec des mélanges gazeux
autres que lair présente des risques inconnus des plongeurs utilisant
uniquement Lair. Une formation spécifique est nécessaire avant de
plonger avec dautres gaz que lair.
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A ATTENTION ! Nutilisez pas le cable USB de votre ordinateur Cressi
en présence de gaz inflammables afin d'éviter tout risque dexplosion.

A ATTENTION ! Ne modifiez pas et ne manipulez pas le cable USB
de votre ordinateur Cressi afin d'éviter tout risque d'électrocution ou
dincendie.

A ATTENTION ! N'utilisez pas le cable USB de votre ordinateur Cressi
sil est endommageé, méme partiellement.

A AVERTISSEMENT Evitez que les broches du cable USB entrent en
contact avec des surfaces conductrices, car cela pourrait provoquer
un court-circuit et endommager définitivement le cable,

A ATTENTION! Conformeément aux recommandations des principales
associations de médecine sous-marine et hyperbare, les ordinateurs
Cressi appliquent les deélais suivants avant un vol

*12 heures apres une plongée unique dans la courbe de sécurité (sans
décompression)

*24 heures aprés une plongée hors courbe (avec décompression)
ou apres des plongées répétées/sur plusieurs jours, si elles ont été
effectuées correctement.

REMONTEE D'URGENCE

Dans le cas improbable d'un dysfonctionnement de lordinateur pendant
une plongee, suivez les procédures de remontée d'urgence recommandées
par votre centre de plongée agréé pour une remontée rapide et sre.
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INFORMACION DE SEGURIDAD
TIPOS DE MENSAJES DE ADVERTENCIA Y SIMBOLOS

AIATENCION! Indica una condicién que puede causar lesiones graves
0 incluso mortales.

A\ ADVERTENCIA Indica un procedimiento que puede dafiar el producto

@ IMPORTANTE Indica un mensaje importante,

A TATENCION! No se recomienda el buceo con equipo auténomo a las
personas con marcapasos, ya que puede provocar esfuerzos fisicos
que podrian comprometer su funcionamiento.

A IATENCION! Independientemente de la modalidad de buceo. el riesgo
de enfermedad descompresiva (DCS) siempre estd presente, incluso
cuando se respeta estrictamente el plan de buceo previsto por las
tablas o por el ordenador. Ningn procedimmiento, ordenador o tabla de
descompresion puede eliminar completamente los riesgos asociados
a la toxicidad del oxigeno o a la DCS.

AJATENCION! Esta informacion no sustituye un curso de buceo. Todo el
equipo de buceo Cressi estd destinado a ser utilizado por buceadores
formados que hayan realizado cursos impartidos por instructores
cualificados. EL uso de equipo subacudtico sin licencia de buceo o
formacion suficiente, incluida la formacion en apnea, puede poner en
peligro la salud e incluso (a vida del buceador,

A IATENCION! Cada persona tiene una fisiologfa diferente, que puede
cambiar de un dia a otro. El ordenador de buceo no puede tener
plenamente en cuenta estas variaciones. Cressi recomienda cumplir
estrictamente los limites indicados por el ordenador para minimizar
el riesgo de DCS. Antes de bucear, se recomienda someterse a una
evaluacion médica para comprobar la aptitud fisica.

AJATENCIGN! Lea atentamente este manual antes de utilizar el equipo
NO utilice su ordenador de buceo hasta haber leido y comprendido esta
informacion y las instrucciones de uso correspondientes. Asegirese
de haber entendido perfectamente el funcionamiento, las pantallas
y los limites del dispositivo. Para cualquier pregunta o duda relativa
a este manual o al ordenador de buceo, contacte con su distribuidor
Cressi antes de utilizar el equipo. La responsabilidad de la seguridad
recae exclusivamente en el usuario.

A IATENCION! Las personas con marcapasos deben consultar a un
meédico antes de utilizar el ordenador de buceo. La frecuencia inductiva
utilizada por el ordenador podria interferir con el funcionamiento del
marcapasos.

A IATENCION! Los ordenadores Cressi cumplen las normas del sector;
no obstante, si experimenta reacciones alérgicas o cutaneas durante el
contacto con la piel, retirelo inmediatamente y consulte a un médico,

AIATENCION! Lea la guia rapida incluida en el embalaje v la guia en
linea. ELincumplimiento de las instrucciones puede poner en peligro la
salud e incluso la vida del buceador.

@ IMPORTANTE! No apto para buceo profesional con equipo autonomo,
El buceo profesional o comercial puede exponer al buceador a
profundidades v condiciones que conllevan un mavor riesgo de
enfermedad descompresiva (DCS)
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AGATENCION! Utilice instrumentos de emergencial

Antes de bucear. asegurese de llevar todos sus instrumentos de
emergencia: ademas del ordenador de buceo, un profundimetro,
un manometro subacuatico, un temporizador o reloj y las tablas de
descompresion.

A JATENCION! Si observa grietas en el cristal o signos de humedad en
elinterior, lleve inmediatamente el ordenador a un centro de servicio
autorizado Cressi

A JATENCION! [Realice los controles de seguridad previos a la inmersion!
Antes de bucear, aseglrese de que el ordenador se encuentra en
perfectas condiciones y correctamente configurado con los ajustes
apropiados; compruebe el funcionamiento de la pantalla, el estado
de la bateria, etc

A JATENCION! Durante la inmersién, controle constantemente su
ordenador. Si observa cualquier signo de mal funcionamiento, ascienda
inmediatamente de forma segura. Para el ascenso, siga os procedimientos
de emergencia recomendados por su centro de buceo autorizado.

A JATENCION! El ordenador de buceo es un dispositivo de uso
i personal y debe intercambiar partirse con
otros buceadores mientras esté en uso.

El ordenador solo tiene en cuenta las inmersiones realizadas con él. Para
que la informacién proporcionada sea correcta, el perfil registrado por el
dispositivo debe coincidir perfectamente con el perfil real de las inmersiones
realizadas por el buceador: Si durante una misma sesion se realizan varias
inmersiones sinlevar el ordenador. los datos mostrados en las inmersiones
posteriores no serdn fiables. Ningtin ordenador puede tener en cuenta
inmersiones que no haya registrado.

A JATENCION! No bucee solo. Al finalizar una inmersion, Cressi
recomienda permanecer en compafiia de otras personas durante un
periodo prolongado, ya que los sintomas de DCS pueden aparecer
con retraso o desencadenarse por actividades realizadas en tierra

@ IMPORTANTE! Los ordenadores de buceo Cressi estan destinados a
actividades deportivas y recreativas y no deben utilizarse para buceo
profesional.

A JATENCIGN! ANTES DE BUCEAR, analice personalmente la composicion
del gas e introduzca los valores obtenidos en su ordenador de buceo.
Si no introduce correctamente el valor de la mezcla contenida en la
botella o introduce datos erréneos, el ordenador generard informacion
incorrecta.

A JATENCION! Si observa grietas en el cristal o signos de humedad en
elinterior, lleve inmediatamente el ordenador a un centro de servicio
autorizado Cressi

A JATENCION! EL uso de este ordenador de buceo no sustituye un
curso de buceo, Bucear con mezclas de gas distintas del aire implica
riesgos desconocidos para los buceadores que utilizan aire. Se requiere
formacion especifica antes de bucear con gases distintos del aire.
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A\ JATENCION! No utilice el cable USB de su ordenador Cressi en presencia
de gases inflamables para evitar el riesgo de explosién.

A JATENCION! No manipule ni modifique el cable USB de su ordenador
Cressi para evitar el riesgo de descarga eléctrica o incendio.

A {ATENCION! No utilice el cable USB de su ordenador Cressi si esta
dafado, incluso parcialmente.

A\ ADVERTENCIA Evite que los pines del cable USB entren en contacto
con superficies conductoras, ya que podria producirse un cortocircuito
v dafios permanentes en el cable.

CRrRESS/

A\ JATENCION! Segin las recomendaciones de las principales asociaciones
de medicina subacuatica e hiperbarica, los ordenadores Cressi aplican
los siguientes tiempos antes de volar:

*12 horas después de una inmersion tnica dentro de la curva de
seguridad (sin descompresion)'.

“24 horas después de una inmersion fuera de la curva de seguridad
(con descompresién) o después de inmersiones repetidas/multidia, si
se han realizado correctamente”

ASCENSO DE EMERGENCIA

En el improbable caso de que el ordenador falle durante una inmersién
siga los procedimientos de ascenso de emergencia recomendados por su
centro de buceo autorizado para un ascenso rapido y seguro.
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"z BEZPECNOSTNI INFORMACE

TYPY VAROVNYCH HLASENi A SYMBOLU

A UPOZORNENI! Oznacuie stav, ktery miize zplisobit vazna nebo

dokonce smrtelna zranéni.

A\ VAROVAN{ Oznacuje postup, ktery miize poskodit vyrobek.

A UPOZORNENI! Potapeni s autonomnim dychacim pristrojem se
nedoporutuje osobam s kardiostimulatorem, protoze miize zplisobit
fyzickou zatéZ, ktera by mohla narusit jeho funkci

AUPOZORNENI! Bez ohledu na zpiisob potapéni je riziko dekompresni
nemoci (DCS) vzdy pfitomne, i kdyz je plan ponoru podle tabulek nebo
potitace prisné dodrzovan. Zadny postup, pocitac ani dekompresni
tabulka nemiize zcela vyloucit rizika spojena s toxicitou kysliku nebo DCS.

@ DULEZITE Oznatuie dillezitou zpravu,

AUPOZORNENI! Tyto informace nenahrazui potapécsky kurz, Veskere
potépécske vybaveni Cressi je urceno pro pouzit vyzkolenymi potapeci.
ktefi absolvovali kurzy veden kvalifikovanymi instruktory. Pouzivani
podvadniho vybaveni bez potapécského opravnéni nebo dostatecného
wjeviku, véetné vyeviku snorchlovani, méize ohrozit zdravi a dokonce
i zivot potapéte

AUPOZORNENI! Pred pouzitim zafizen si peclivé prectéte tuto prirucku.
NEPOUZIVEITE sviij potapécsky pocitac, dokud si neprectete a plné
neporozumite témto informacim a pristusnym pokyndm k pouziti.
Ujistéte se, ze dokonale rozumite ovladani, zobrazenim na displeji a
limit&im svého zafizeni. V pripadé jakychkoli dotazd nebo pochybnosti
tykajicich se této prirucky nebo potapécského potitace kontaktuite
pred pouzitim svého prodejce Cressi. Odpovednost za bezpecnost
nese vyhradné uzivatel.

AUPOZORNENI! Kazdy €lovék ma odlisnou fyziologii, ktera se miize ménit
ze dne na den. Potapecsky pocitac nemiize tyto zmeny plné zohlednit.
Cressi doporucuije disledné dodrzovat limity ponoru zobrazené na
potitatis cilem minimalizovat riziko DCS. Pred potapénim se doporuuje
lékar'ske vysetreni k posouzeni zdravotni zplsobilosti.

A UPOZORNENI! Osoby s kardiostimulatorem by mély pred pouzitim
potapécského pocitace konzultovat lékare. Indukéni frekvence pouzivana
potitacern by mohla ovlivnit funkei kardiostimuldtoru

AUPOZORNENIl Pocitace Cressi spliuiiprislugné oborové normy: pokud
by se vaak pri kontaktu s pokozkou abjevily alergické nebo kozni reakce,
okamzité zafizeni sejméte a vyhledeite (ékare

® DULEZITE! Neni vhodné pro profesionalni potapéni s pristrojem
Profesionlni nebo komercni potapéni miize vystavit potapéce hloubkam
a podminkam s vyzsim rizikem dekompresni nemoci (DCS)

A UPOZORNENI! Prectéte si struénou prirucku obsazenou v baleni
a online navod. Nedodrzeni uvedenych pokyni miize ohrozit zdravi a
Zivot potapéce.

AUP Pouzivejte nouzové pristroje!

Pred ponorem se ujistéte, 7e mate véechny nouzové pristroje: kromé
potapécskeho potitace také hloubkomeér, podvodni manometr. casomiru
nebo hodinky a dekompresni tabulky.
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/AUPOZORNENI! Pokud zaznamenate praskliny na skle nebo znamky
vlhkosti uvnitf, ihned odneste pocitac do autorizovaného servisniho
stiediska Cressi.

/A UPOZORNENI! Behem ponoru pocitac neustale kontrolujte. Pokud
zaznamenate jakékoli znamky poruchy, okamzité bezpecné vystupte
na hladinu. Pfi vwstupu dodrzujte nouzoveé postupy doporucené
autorizovanym potapécskym centrem.

A UPOZORNENI! Potapétsky pocitat je zarizen urcené vyhradné pro
os0bni pouziti a behem pouzivani by nikdy nemél byt vymeéfovan ani
sdilen s jinymi potapeci

Pocitac zohledriuje pouze ponory. které sam zaznamenal, Aby byly
poskytované informace spravné, musi profil zafizeni presné odpovidat
profilu ponar(i provedenych potdpécem. Pokud béhem jedné série ponort
potdpéc provede nékolik ponort bez noeni potitace, Udaje zobrazené pii
ndsledujicich ponorech nebudou spolehlive. Zddny pocita nemiize zohlednit
ponory, které nezaznamenal,

@ DULEZITE! Potapétske pocitate Cressi jsou urceny pro sportovni
a rekreani aktivity a nesmi byt pouzivany pro profesiondlni potapen.

A UPOZORNENI! PRED PONOREM osobné analyzuite slozeni plynu a
zadeite ziskané hodnoty do svého potapecského potitace

Pokud nezadate spravnou hodnotu smési v lahvi nebo zadéte chybné
Gdaje, pocitat bude poskytovat nespravné informace

A UPOZORNENI! Nepotapéjte se sami. Po ukongeni ponoru Cressi
doporutuie zistat po delsi dobu ve spole¢nosti dalgich osob, protoze
priznaky DCS se mohou projevit opozdéné nebo byt vyvolany Einnostmi
na sousi.

AUPOZORNENI! Provedte bezpecnostni kontrolu pred ponorem! Pred
potapénim se uijistéte, ze je pocitac v bezvadném stavu a spravné
nastaven s vhodnymi parametry: zkontroluite displej, stav baterie atd.

CRrRESS/

A UPOZORNENI! Pokud zaznamenate praskliny na skle nebo znamky
vihkosti uvnitf, ihned odneste pocitac do autorizovaneho servisniho
strediska Cressi
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A UPOZORNENI! Pouziti tohoto potapécskeho pocitate nenahrazuie
potapécsky kurz. Potépenis jinymi plynovymi smésmi nez se vzduchem
predstavue rizika neznama potapéctim pouzivaiicim vzduch. Pred
potépénim s finymi plyny nez se vzduchem je nutny specialni wevik.

/AUPOZORNENI! Nepouzivejte USB kabel potapéeského potitace Cressi
v pritomnosti hoflavych plynd, aby se zabranilo riziku wybuchu,

A UPOZORNENI! Neupravuijte ani nemanipulujte s USB kabelem
potapécského potitace Cressi, aby se zabranilo riziku irazu elektrickym
proudem nebo pozaru

AUPOZORNENI! Nepouzivejte USB kabel potapécskeho potitace Cress,
pokud je poskozeny, i jen castecné

A\ VAROVANI Zabraiite kontaktu pinti USB kabelu s vodivymi povrchy,
protoze by mohlo dojit ke zkratu a trvalému poskozen kabelu.

/AUPOZORNENI! V/ souladu s doporucenimi hlavnich asociaci podvodni
a hyperbarické mediciny uplatiiuif pocitate Cressi nasleduiici intervaly
pred letem

12 hodin po jednom ponaru v rémci bezpetnostni kfivky (bez dekomprese).
*24 hodin po ponoru mimo bezpeénostni kivku (s dekompresi) nebo po
opakovanych/vicedennich ponorech, pokud byly provedeny spravng”

NOUZOVY VYSTUP

V nepravdépodobném pripadé poruchy potitace béhem ponoru dodrzuite
postupy nouzového vstupu doporucené vasim autorizovanym potépécskym
centrem pro rychly a bezpecny wstup

CRrRESS/



SIKKERHEDSOPLYSNINGER

TYPER AF ADVARSELSMEDDELELSER 0G SYMBOLER

A BEMARK! Angiver en situation, der kan forarsage alvorlige eller
endda livstruende skader.

A\ ADVARSEL Angiver en pracedure, der kan beskadige produktet.

® VIGTIGT Angjver en vigtig meddelelse

A BEMARK! Disse oplysninger erstatter ikke et dykkerkursus, Alt
Cressi-dykkerudstyr er beregnet til brug af uddannede dykkere,
som har gennemfart kurser hos kvalificerede instruktarer. Brug af
undervandsudstyr uden dykkercertifikat eller tilstraekkelig treening,
herunder snorkeltreening, kan bringe dykkerens helbred og liv i fare

A BEMARK! Dykning med trykluftapparat anbefales ikke til personer
med pacemaker, da det kan medfere fysisk belastning, som kan
kompromittere dens funktion.

A BEMARK! Uanset dykkerform er risikoen for trykfaldssyge (DCS)
altid til stede, selv nér dykkerplanen i tabellerne eller computeren
folges naje. Ingen procedure, computer eller dekompressionstabel kan
fuldsteendigt udelukke risiciene forbundet med ilttoksicitet eller DCS

A BEM/ERK! Hver person har en forskellig fysiologi. som kan ndre
sig fra dag til dag. Dykkercomputeren kan ikke fuldt ud tage hojde
for sédanne variationer. Cressi anbefaler noje overholdelse af de

A BEMARK! Lees denne vejledning omhyggeligt, for du begynder
at bruge udstyret, Brug IKKE din dykkercomputer, for du har leest og
fuldt ud forstdet disse oplysninger og de tilherende brugsanvisninger;
Sorg for, at du fuldt ud har forstéet betjeningen, displayvisningerne
og begraensningerne for din enhed. Hvis du har sporgsmél eller tvivl
vedrarende denne manual eller dykkercomputeren, skal du kontakte
din Cressi-forhandler for brug, Ansvaret for sikkerheden ligger
udelukkende hos brugeren,

A BEMARK! Lees den hurtige vejledning i emballagen samt onlineguiden
overholdelse af it ne kan bringe dykkerens
helbred og liv i fare.
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dykkerbegraensninger, der vises pa computeren, for at minimere
risikoen for DCS. Fr dykning anbefales det at f vurderet sin fysiske
egnethed af en leege

A BEM/RK! Personer med pacemaker bar konsltere en lzege for
brug af dykkercomputeren. Den induktive frekvens, som computeren
anvender, kan pavirke pacemakerens funktion

A BEM/ERK! Cressi-computere overholder branchens standarder: hvis
der opstér allergiske eller hudmaessige reaktioner ved kontakt med
huden, skal enheden straks fiernes, og leege kontaktes,
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@ VIGTIGT! lkke egnet til professionel flaskedykning Professionel eller
kommerciel dykning kan udszette dykkeren for dybder og forhold, der
medfarer aget risiko for trykfaldssyge (OCS).

A BEMARK! Brug nedudstyr!

For dykning skal du sikre dig, at du har alt nedudstyr med: ud over din
dykkercomputer ogsé et dybdemaler, et undervandsmanometer, en
timer eller et ur samt dekompressionstabeller.

A BEM/ERK! Hyis du opdager revner i glasset eller tegn pé fugtindvendigt.
skal computeren straks indleveres til et autoriseret Cressi-servicecenter.

A BEM/ERK! En dykkercomputer er kun til personlig brug og m aldrig
udveksles eller deles med andre dykkere under brug.

A BEM/ERK! Dyk ikke alene. Efter et dyk anbefaler Cressi at forblive i
selskab med andre | en leengere periode, da symptomer pa DCS kan
opsté forsinket eller udloses af aktiviteter pa land,

A BEMARK! Foretag dine sikkerhedskontroller for dykning! For du
dykker, skal du sikre dig, at dykkercomputeren er | perfekt stand og
korrekt konfigureret med de relevante indstillinger; kontroller displayet,
batteriniveauet osv.

ABEM/RK! Under dykning skal du konstant kontrollere computeren
Hvis du bemaerker tegn pa funktionsfell skal du straks stige sikkert op.
Folg de nadprocedurer, der anbefales af it autoriserede dykkercenter.

@ VIGTIGT! Cressi-dykkercomputere er beregnet til sports- og
fritidsakti 0g mé ikke anvendes til professionel dykning.

Computeren registrerer kun de dyk, der udfores med den. For at de viste
oplysninger skal veere korrekte, skal enhedens profil nojagtigt svare til
profilen for de dyk, som dykkeren har foretaget. Hvis der under en session
foretages flere dyk uden at baere computeren, vil de data, der vises ved
efterfolgende dyk, ikke veere pdlidelige. Ingen computer kan tage hojde for

dyk. den ikke har registreret

A BEM/ERK! FER DYKNING skal du personligt analysere gassammenszetningen
og indtaste de opndede véerdier i din dykkercomputer.

Hvis du ikke indtaster den korrekte gasblanding fra din flaske, eller hvis
du indtaster forkerte data, vil computeren generere forkerte oplysninger
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ABEM/RK! Hyis du opdager revner i glasset eller tegn pa fugt indvendigt,
skal computeren straks indleveres til et autoriseret Cressi-servicecenter.

ABEMARK! Brug af denne dykkercomputer erstatter ikke et dykkerkursus.
Dykning med andre gasblandinger end luft indebzerer risici, som er
ukendte for dykkere, der bruger Luft. Der kreeves serlig traening, far
man kan dykke med andre gasser end luft.

A BEM/ERK! Brug ikke USB-kablet til din Cressi-computer i neerheden
af breendbare gasser for at undgd eksplosionsfare

ABEMARK! Undlad at manipulere eller sendre USB-kablet for at undga
risiko for elektrisk sted eller brand.

A BEMARK! Brug ikke USB-kablet, hvis det er beskadiget - selv delvist.

A\ ADVARSEL Undgs, at USB-kablets stikben kommer i kontakt med
ledende overflader, da dette kan forarsage kortslutning og permanent
skade pa kablet.

A BEM/ERK! | overensstemmelse med anbefalingerne fra forende:
organisationer inden for undervands- og hyperbarmedicin anvender
Cressi-computere folgende flyveintervaller:

*12 timer efter et enkelt dyk inden for sikkerhedskurven (uden
dekompression).”

*24 timer efter et dyk uden for sikkerhedskurven (med dekompression)

eller efter gentagne/flerdages dyk, hvis de er udfart korrekt."

NODOPSTIGNING

I det usandsynlige tilfeelde af funktionsfeil under et dyk skal du folge de
nadopstigningsprocedurer, som anbefales af dit autoriserede dykkercenter,
for en hurtig og sikker opstigning
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“f. TURVALLISUUSOHJEET
VAROITUSVIESTIEN TYYPIT JA SYMBOLIT

A HUOMIO! Lait: distimen kayttajille,
koska se voi aiheuttaa fyysista rasitusta, joka voi heikentad laitteen
toimintaa.

ukellusta ef suositella

A HUOMIO! Osoittaa tilanteen. joka voi aiheuttaa vakavia tai jopa
hengenvaarallisia vammoja.

A\ VAROITUS Osoittaa menettelyn, joka voi vahingoittaa tuotetta.

@ TARKEAA Osoittaa tarkean viestin

A HUOMIO! Sukell riippumatta sukeltajantaudin (DCS) riski on
aina olemassa, vaikka sukellussuunnitelmaa taulukoiden tai tietokoneen
mukaan noudatettaisiin tarkasti. Mikaan menettely, tietokone tai
dekompressiotaulukko ei voi téysin poistaa happimyrkytykseen tai
DCS:dan littyvia riskejé.

& HUOMIO! Nama tiedot eivat korvaa sukelluskurssia. Kaikki Cressi-
sukellusvarusteet on tarkoitettu koulutettujen sukeltajien kayttsn,
jotka ovat suorittaneet kursseja patevien sukelluskouluttajien johdolla.
Sukellusvarusteiden kdyttd ilman sukelluslupaa tai riittdvdd koulutusta,
mukaan lukien snorklauskoulutus, voi vaarantaa sukeltajan terveyden
ja jopa hengen

A HUOMIO! Jokaisella henkiléll& on erilainen fysiologia.joka voi muuittua
péilvésta toiseen. Sukellustietokone i voi téysin ottaa huomioon tallaisia
vaihteluita, Cressi suosittelee noudattamaan tarkasti tietokoneessa
ilmoitettuja sukellusrajoituksia DCS-riskin minimoimiseksi. Ennen
sukeltamista suositellaan (dakérintarkastusta sukelluskelpoisuuden
arvioimiseksi

A HUOMIO! Lue timé kayttdohje huolellisesti ennen laitteen kayttod
ALA kayta sukellustietokonettasi ennen kuin olet lukenut ja taysin
ymmartanyt nama tiedot ja niihin liittyvat kayttéohjeet. Varmista,
etta ymmarrat taydellisesti laitteen kéyton, nayttonakymat ja
kayttorajoitukset. Jos sinulla on kysyttavad tai epailyksia tasta ohjekirjasta
tai sukellustietokoneesta, ota yhteytta Cressi-jalleenmyyjaési ennen
kayttoa. Vastuu turvallisuudesta on yksinomaan kayttajalla

A HUOMIO! Sydamentahdistimen kayttdjien tulee neuvotella ldakarin
kanssa ennen sukellustietokoneen kayttod. Tietokoneen kayttdma
induktiotaajuus voi hdirita tahdistimen toimintaa.

A HUOMIO! Cressi-tietokoneet tayttavat alan standardit; jos kuitenkin
ilmenee allergisia tai iho-oireita laitteen ollessa kosketuksissa ihoon,
poista se valittomasti ja ota yhteys Léakariin.

A HUOMIO! Lue pakkauksessa oleva pikaopas seka verkkokdyttdohie.
Ohjeiden jéttaminen voi kel
ja hengen.

terveyden

@ TARKEAA! Ei sovellu ammattimaiseen laitesukellukseen. Ammatti-
tai kaupallinen sukellus voi altistaa sukeltajan syvyyksille ja olosuhteille,
joissa sukeltajantaudin (DCS) riski on suurempi
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A HUOMIO! Kayta hatavarusteital

Varmista ennen sukellusta. etté sinulla on kaikki hitévarusteet mukanasi
sukellustietokoneen Lisaksi syvyysmittari, vedenalainen painemittari,
ajastin tai kello sekd dekompressiotaulukot.

A HUOMIO! Suorita turvatarkastukset ennen sukellusta! Varmista

ennen sukellusta, etta st & kunnossa
ja oikein asetettu sopivilla asetuksilla; tarkista ndytsn toiminta, akun

varaustaso jne.

e on

A HUOMIO! Jos havaitset halkeamia lasissa tai kosteuden merkkeja
laitteen sisalla. vie tietokone valittdmasti valtuutettuun Cressi-
huoltokeskukseen.

A HUOMIO! Tarkkaile tietokonettasi jatkuvasti sukelluksen aikana.
Jos havaitset toimintahairin merkkejd, nouse valittomésti pintaan
turvallisesti. Noudata valtuutetun sukelluskeskuksen suosittelemia
hatanousumenettelyja.

A HuOMIO! i il i k

laite, sité saa koskaan vaihtaa tai jakaa muiden sukeltajien kanssa
kéyton aikana.

Tietokone ottaa huomioon vain ne sukellukset, jotka on tehty sen kanssa,
Jotta annetut tiedot olisivat oikein, laitteen profiilin on vastattava taydellisesti
sukeltajan suorittamien sukellusten profilia. Jos saman sukelluskerran aikana
tehddidin useita sukelluksia lman myshempien sukellusten tiedot
e (uotettavia. Mikadn tietokone ef voi ottaa huomioon sukelluksia,
joita se ei ole rekisterdinyt.

eivdt ol

A HUOMIO! Alé sukella vksin. Sukelluksen jalkeen Cressi suosittelee
pysymaan muiden seurassa pidemman aikaa, silla DCS-oireet voivat
ilmetd viiveelld tai kaynnistyd maalla tehtdvien toimintojen seurauksena.,
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® TARKEAA! Cressi-sukellustietokoneet on tarkoitettu urheilu- ja
vapaa-ajan kayttoon, eika niita saa kdyttaa ammattimaiseen sukellukseen

A HUOMIO! ENNEN SUKELLUSTA analysol henkilkohtaisesti kaasuseoksen
koostumus ja sydtd saadut arvot sukellustietokaneeseen,

Jos et sy6té sylinterissé olevan kaasuseoksen arvoa tai sydtét virheellisia
tietoja. tietokone antaa virheellista informaatiota,
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A HUOMIO! Jos havaitset halkeamia lasissa tai kosteuden merkkeja
laitteen sisalld, vie tietokone valittémasti valtuutettuun Cressi-
huoltokeskukseen.

A HUOMIO! Taman sukellustietokoneen kayttd ei korvaa sukelluskurssia.
Sukeltaminen muilla kaasuseoksilla kuin ilmalla sisaltda riskejd, joita
ilmaa kayttavat sukeltajat eivat tunne. Erityiskoulutus on tarpeen ennen
sukeltamista muilla kaasuilla kuin itmalla.

A HUOMIO! Al kéyté Cressi-tietokoneen USB-kaapelia palavien kaasujen
(8heisyydessa rajahdysvaaran vélttimiseksi

/A HUOMIO! Johtavien vedenalaisen ja hyperbaarisen laaketieteen
jériestojen suositusten mukaisesti Cressi-tietokoneet soveltavat
seuraavia lentoaikoja sukelluksen jalkeen:

“12 tuntia yksittdisen turvakayran sisalla tehdyn sukelluksen jalkeen
(itman dekompressiota)."

*24 tuntia turvakayran ulkopuolella tehdyn sukelluksen jslkeen
(dekompressiolla) tai toistuvien/monipaivdisten sukellusten jalkeen,
jos ne on suoritettu oikein”

HATANOUSU

etta tietokone vikaantuu sukelluksen aikana,

A HUOMIO! Ala muokkaa tai kasittele USB-kaapelia valttadksesi
sahkdiskun tai tulipalon riskin.

A HUOMIO! Ald kdyta USB-kaapelia. jos se on vaurioitunut, edes osittain.

A\ VAROITUS Esté USB-kaapelin koskettimien joutuminen kosketuksiin
johtavien pintojen kanssa, sillé se voi aiheuttaa oikosulun ja pysyvén
vaurion kaapeliin.

Epéitoder
noudata valtuutetun sukelluskeskuksen suosittelemia héiténousumenettelyjé
nopeaa ja turvallista nousua varten,
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SIGURNOSNE INFORMACIE
VRSTE PORUKA UPOZORENJA | SIMBOLA

A NAPOMENA! Ronjenje s autonomnim aparatom za disanje ne
preporucuie se osobama s pacemakerom jer moze uzrokovati fizicki
napor koji bi mogao narusiti njegovu ucinkovitost.

A NAPOMENA! Oznacava stanje koje moze uzrokovati teske ili cak
smrtonosne ozljede.

A UPOZORENJE Oznacava postupak koji moze ostetiti proizvod.

® VAZNO Oznatava vaznu poruku:

A NAPOMENA! Bez obzira na natin ronjenja. rizik od dekompresijske
bolesti (DCS) uvijek postoji. cak i kada se plan ronjenja prema tablicama
{liratunalu strogo postuje. Niledan postupak, racunalo ili dekompresijska
tablica ne mogu u potpunosti ukloniti rizike povezane s toksicnoscu
Kisika iti DCS-om,

A NAPOMENA! Ove informacile ne zamienjuju tecaj ronjenja. Sva
Cressi ronilacka oprema namijenjena fe koristenju od strane obucenih
ronilaca koji su zavréili tecajeve kod kvalificiranih instruktora. Koristenje
podvadne opreme bez ronilatke dozvole ili dovoljne obuke, ukljucujuci
obuku za ronjenje na dah, moze ugroziti zdravlje pa caki Zivot ronitelja

A NAPOMENA! Svaka osoba ima razlicitu fiziologiju koja se moze
milenjati iz dana u dan. Ronilacko racunalo ne moze u potpunosti
uzeti u obzir takve promiene. Cressi preporutuie strogo pridrzavanie
ogranicenja ronjenja prikazanih na racunalu radi smanjenja rizika od
DCS-a. Prife ronjenja preporucuie se lijecnicki pregled radi prociene
tielesne sposobnosti.

A NAPOMENA! Pazljivo procitajte ova prirucnik prile pocetka koristenja
opreme. NEMQJTE koristiti ronilacko racunalo dok ne procitate i u
potpunosti ne razumijete ove informacije i odgovarajuce upute za
uporabu. Provjerite jeste li u potpunosti razumieli nacin uporabe,
prikaze na zaslonu i ogranicenja uredaja. Za sva pitanja ili nedoumice
vezane uz ovaj prirucnik ili ronilacko racunalo, obratite se svom Cressi
prodavatelju prile uporabe opreme. Odgovornost za sigurnost snosi
iskljucivo korisnik

A NAPOMENA! Osobe s pacemakerom trebaju se posavietovati s
ljegnikom prije koristenja ronilackog racunala. Induktivna frekvenciia
kolu koristi racunalo mogla b utjecati na rad pacemakera

A NAPOMENA! Cressi racunala udovoljavaju vazecim industrijskim
standardima: medutim, ako se pojave alergijske ili kozne reakcije pri
kontaktu s kozom. odmah uklonite uredaj i obratite se lijecniku.

A NAPOMENA! Procitajte brzi vodic prilozen u pakiranju  ontine vodic.
Nepostivanje uputa moze ugroziti zdravlje i

@ VAZNO! Nije prikladno za profesionalno ronjenie s
bocama. Profesionalno ili komercijalno ronjenje moze izloziti ronitelja
dubinamai uvjetima koji povecavaju rizik od dekompresiiske bolesti (DCS)
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A NAPOMENA! Koristite hitne instrumente!
Prije ronjenja provierite imate li sve hitne instrumente: osim ronilackog
racunala, dubinomier, podvodni manometar, mjerac vremena il sat te
dekompresijske tablice.

A NAPOMENA! Obavite sigurnosne proviere prile ronjenjal Prile ronjenja
provierite je li racunalo u savréenom stanju i pravilno konfigurirano s
odgovarajucim postavkama: provierite rad zaslona, stanje baterije itd.

A NAPOMENA! Ako primijetite pukotine na staklu ili znakove vlage unutar
uredaja, odmah odnesite racunalo u ovlasteni Cressi servisni centar.

A ilack lo je daj za osobnu uporabu i nikada
se ne smije ml|en|atl ili dijeliti s drugim roniocima tijekom uporabe.

Racunalo uzima u obzir samo ronjenja koja su izvedena s njim. Kako bi
pruzene informaciie bile tocne, profil uredaja mora savréeno odgovarati
profilu ronjena koje je izveo ronilac, Ako tijekom jedne sesile izvedete vise
ronjenja bez nosenja racunala, podaci prikazani pri sljedecim ronjenjima
nece biti pouzdani. Niledno racunalo ne moze uzeti u obzir ronjenja koja
nile zabiljezilo.

A NAPOMENA! Ne ronite sami. Nakon ronjenja Cressi preporucuie da
dulje vrileme ostanete u drustvu drugih osoba jer se simptomi DCS-a
mogu pojaviti s odgodom ili biti potaknuti aktivnostima na kopnu

A NAPOMENA! Tijekom ronjenja stalno provjeravajte racunalo. Ako
primijetite bilo kakve znakove neispravnosti. odmah sigurno izronite.
Prilikom izrona slijedite hitne postupke koje preporucuje vase ovlasteno
ronilacko srediste.

@ VAZNO! Cressi ronilacka racunala namijenjena su sportskim i
rekreativnim aktivnostima i ne smiu se koristiti za profesionalno ronjenie.

A NAPOMENA! PRIJE RONJENJA osobno analizirajte sastav plina i
unesite dobivene vrilednosti u svoje ronilacko racunalo.

Aka ne unesete vrijednost plinske miesavine u boci ili unesete pogresne
podatke, racunalo e generirati netocne informacie
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/A NAPOMENA! Ako primiletite pukotine na staklu ili znakove viage unutar
uredaja, odmah odnesite ra¢unalo u ovlasteni Cressi servisni centar.

ANAPOMENA! Koriztenje ovog ronilackog racunala ne zamienjuje tecaj
ronjenja. Ronjenje s plinskim mjesavinama razlicitim od zraka nosi rizike
koji su nepoznati roniocima ko koriste zrak. Prile ronjenja s plinovima
razlicitim od zraka potrebna je posebna obuka.

A NAPOMENA! Ne koristite USB kabel vaseg Cressi racunala u prisutnosti
zapaljivih plinova kako biste sprijecili rizik od eksplozije

A NAPOMENA! Nemojte prepravijati niti modificirati USB kabel kako
biste sprijecili rizik od elektricnog udara li pozara.

& NAPOMENA! Ne koristite USB kabel ako je ostecen, cak i dielomicno.

A UPOZORENIE Spriecite kontakt pinova USB kabela s vodljivim
povrsinama jer to moze uzrokovati kratki spoj i trajno o3tecenje kabela.

CRrRESS/

ANAPOMENAI U skladu s preporukama vodecih udruzenja za podvodnu
i hiperbariénu medicinu, Cressi racunala primienjuju sljedeca razdoblja
¢ekanja prije letena:

12 sati nakon jednog ronjenja unutar sigurnosne krivulje (bez
dekompresie)."

*24 sata nakon ronjenja izvan sigurnosne krivulje (s dekompresijom)

ili nakon ponovijenih/visednevnin ronjenia, ako su pravilno izvedena.”

HITNI IZRON

U malo vierojatnom slucaju kvara racunala tiiekom ronjenja, slijedite
postupke hitnog izrona koje preporucije vase ovlastena ronilacko srediste
radi brzog i sigurnog izrona
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BIZTONSAGI TUDNIVALOK
FIGYELMEZTETO UZENETEK ES SZIMBOLUMOK TIPUSAI

A FIGYELEMI Olyan allapotot jelez, amely sulyos vagy akar halalos
sérilést okozhat.

A VIGYAZAT Olyan eljdrast jelez, amely karosithatja a terméket.

® FONTOS Fontos iizenetet jel6l.

A FIGYELEM! Ezek az informacik nem helyettesitik a bivartanfolyamot.
A Cressi buvarfelszerelések kizarolag képzett bivérok szaméra készltek.
akik szakképzett oktatok altal tartott tanfolyamokon vettek részt. A
viz alatti felszerelés haszndlata bévérengedely vagy megfeleld képzés
nélkill - beleértve a szabadtiidds meriilési képzést is - veszélyeztetheti
a blvar egészséget és életet

A FIGYELEM! A meriilés modijatol fuggetlenll a dekompresszios
betegség (DCS) kockazata mindig fennall, még akkor is, ha a tablézatok
vagy a komputer altal elgirt meriilési tervet szigortan betartjak
Semmilyen eljaras, komputer vagy dekompresszios tablazat nem
zérhatja ki teljes mértékben az oxigéntoxicitassal vagy a DCS-sel
kapcsolatos kockazatokat,

A FIGYELEM! Minden szemeély fiziologidja eltérd, és akar naprdl napra
véltozhat, A buvérkomputer nem tudja teljes mértékben figyelembe venni
ezeket a valtozasokat. A DCS kackézatanak minimalizaldsa érdekében
a Cressi javasolia a komputer altal megjelenitett meriilési hatarok
szigor( betartasat. Meriilés el6tt ajanlott orvos alkalmassagi vizsgalat

A FIGYELEM! A pacemakerrel él6 személyeknek a buvarkomputer
hasznalata el6tt orvossal kell konzultalniuk. A komputer altal hasznalt
induktiv frekvencia befolyasolhatja a pacemaker mukddéseét.

A FIGYELEM! A felszerelés haszndlata elétt alaposan olvassa el ezt
a kézikbnyvet. NE hasznalja a buvarkomputert addig, amig el nem
olvasta és teljes mértékben meg nem értette ezeket az informaciokat
és a vonatkozo haszndlati utasitasokat, GyGzédjon meg arrol, hogy
tokéletesen megertette a késziilek makadeset, kielzéit és korlatait
Barmilyen kérdés vagy kétség esetén forduljon Cressi forgalmazojahoz
a hasznélat eléit, A biztonsagert kizarolag a felhasznalo felelds,

A FIGYELEM! Olvassa el a csomagolasban talalhato gyors utmutatot
és az online kézikényvet. A: i
a buvar egészségét és életét.

be nem tartésa

A FIGYELEM! A Cressi komputer megfelel az dgazati szabvanyoknak:
amennyiben azonban allergids vagy bérreakeis jelentkezik a bérrel val
érintkezés soran, azonnal tavolitsa el a késziléket és forduljon orvoshoz.

® FONTOS! Nem alkalmas professzionalis buvarkodasra. A hivatasos vagy
kereskedelmi buvarkodas olyan melységeknek és kérlilmenyeknek teheti
ki a blvart, amelyek nagyobb kockazatot jelentenek a dekompresszids
betegség (DCS) szempontjabol

A FIGYELEM! Hasznaljon vészhelyzeti eszkozoket!
Mer(ilés el6tt gy6z6dijin meg arrol, hogy minden vészhelyzeti eszkoz
rendelkezésére all: a buvarkomputer mellett melységmers, viz alati
nyomasmeérd, idsméré vagy ora, valamint dekompresszios tablazatok:

A FIGYELEM! A légzokeészilékkel torténd buvarkodas nem ajanlott
pacemakerrel él6 személyek szamara, mivel fizikai megterhelést

okozhat, amely befolyasolhatja a késziilék mikodeését.

A FIGYELEM! Ha repedéseket lat az (ivegen vagy nedvesseg jeleit
a kesziilék belsejében, azonnal vigye a komputert hivatalos Cressi
szervizkazpontba
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AFIGYELEM! A kizérdlag szemé i lgal,
6 alat ko 6 vagy oszthat6 4s buva

AFIGYELEM! Ha repedéseket at az (vegen vagy nedvesség jeleit
a készillek belsejében, azonnal vigye a komputert hivatalos Cressi

A komputer csak azokat a meriiléseket veszi figyelembe, amelyeket vele hajtottak
végre. Ahhoz, hogy a megjelenitett informdciok helyesek legyenek, a késziilék
profilidnak pontosan meg kell egyeznie a buvdr dltal végrehajtott merilések
profiljdval. Ha egy merlési sorozat sordn t6bb meriilést hajtanak végre a
komputer viselése nélkill, a késébbi meriilések sordn megjelenitett adatok nem
lesznek megbizhatdak. Egyetlen komputer sem képes figyelembe venni az dltala
nem régzitett meriiléseket.

szervi;

A FIGYELEM! A buivarkomputer hasznalata nem helyettesiti a
buvartanfolyamot. A leveg6tél eltér6 gazkeverékekkel térténd meriilés
olyan kockézatokkal far, amelyek ismeretlenek a leveg6t hasznalo
buvérok szamara. Mas gazokkal torténd meriilés el6tt specidlis képzés
szlikséges.

A FIGYELEM! Ne meriljon egyedil. A meriilés befejezése utan a Cressi
javasolja, hogy hosszabb ideig maradjon masok tarsasagaban, mivel a
DCS tiinetei kesleltetve jelentkezhetnek, vagy szarazfoldi tevekenységek
valthatjak ki Gket

A FIGYELEM! Végezze el a merillés eldtti biztonsagi ellendrzéseket!
Merilés el6tt gy6zodjon meg arrol. hogy a komputer tokéletes allapotban
van és megfelelden konfiguralt; ellendrizze a kijelzo mikodeset, az
akkumulator toltsttsegét stb

A FIGYELEMINe hasznalja a Cressi komputer USB-kabelét gydlékany
gézok jelenlétében a robbanasveszély elkeriilése érdekeben

A FIGYELEM! Ne modositsa és ne alakitsa at az USB-kabelt az aramiités
vagy tlz kockazatanak elkerilése erdekeben

A FIGYELEM! Ne hasznalja az USB-kabelt, ha az sériilt, még részben sem.

A VIGYAZAT Ugyelien arra, hogy az USB-kabel érintkezoi ne keriiljenek

A FIGYELEM! Meriilés kizben folyamatosan ellendrizze a komputert
Ha barmilyen rendellenességet észlel, azonnal emelkedjen a felszinre
biztonsagos médon. Az emelkedés sorén kévesse a hivatalos bivérkszpont
altal ajénlott vészhelyzeti eljarasokat

@ FONTOS! A Cressi buvarkomputerek sport- és szabadidos
tevekenységekhez készliltek, és nem hasznalhatok professzionalis
buvarkodasra.

A FIGYELEM! MERULES ELGTT szemeélyesen elemezze a gazdsszetétel,
eés adja meg a kapott értékeket a buvarkomputerben.

Ha nem adja meg a palackban lévS gazkeverék értékét, vagy hibas
adatokat rogzit, a komputer hibas informaciokat fog szolgaltatni
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vezet6 feliiletekkel érintkezésbe, mert ez rovidzarlatot és maradando
karosodast okozhat.

A FIGYELEM! A vezet6 bivar- és hiperbarikus orvosi szervezetek
ajénlasainak megfelelden a Cressi komputerek az alabbi repilési
vérakozési idoket alkalmazzak

“12 6ra egyetlen, biztonsagi gorben belili (dekompresszio nélkili)
meriilés utan”

*24 6ra biztonsagi gorbén kiviili (dekompresszids) mer(ilés vagy ismételt/
tébbnapos meriilések utan, ha azokat megfelelgen hajtottak végre”

VESZHELYZETI EMELKEDES

Abban a valdszintlen esetben, ha a komputer meriilés kozben meghibasodik.
kbvesse az engedélyezett bivarkozpont altal ajanlott vészhelyzeti emelkedesi
eljarasokat a gyors és biztonsagos felszinre jutas érdekében.
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INFORMASI KESELAMATAN
JENIS PESAN PERINGATAN DAN SIMBOL

A PERHATIAN! Menyelam dengan alat pernapasan mandiri tidak
dianjurkan bag] pengguna alat pacu jantung karena dapat menyebabkan
tekanan fisik yang dapat mengganggu kinerjanya

A PERHATIAN! Menunjukkan kondisi yang dapat menyebabkan cedera
serius atau bahkan kematian

A PERINGATAN Menunjukkan prosedur yang dapat merusak produk.

@ PENTING Menunjukkan pesan penting.

A PERHATIAN! Terlepas dari metode penyelaman, risiko penyakit
dekompresi (DCS) selalu ada, bahkan ketika rencana penyelaman yang
ditentukan oleh tabel atau komputer dilkuti dengan ketat. Tidak ada
prosedur, komputer, atau tabel dekompresi yang dapat sepenuhnya
menghilangkan risiko yang terkait dengan toksisitas oksigen atau DCS,

A PERHATIAN! Informasi ini tidak menggantikan kursus menyelam
Semua peralatan selam Cressi npemsassiasukan untuk digunakan oleh
penyelam terlatih yang telah mengikuti kursus dengan instruktur selam
yang berkualifikasi. Penggunaan peralatan bawah air tanpa lisensi
menyelam atau pelatihan yang memadai, termasuk pelatian snorkeling,
dapat membahayakan kesehatan dan bahkan nyawa penyelam.

A PERHATIAN! Bacalah buku petunjuk ini dengan saksama sebelum
menggunakan peralatan. JANGAN menggunakan komputer selam
Anda sebelum membaca dan sepenuhnya memahami informasi ini
serta petunjuk penggunaan yang terkait. Pastikan Anda benar-benar
memahami cara penggunaan, tampilan layar, dan batasan perangkat.
Jika Anda memiliki pertanyaan atau keraguan mengenai manualini atau
komputer selam, hubungi pengecer Cressi Anda sebelum menggunakan
peralatan. Tanggung jawab atas keselamatan sepenuhnya berada
pada pengguna

A PERHATIAN! Bacalah panduan cepat yang terdapat dalam kemasan
serta panduan online. Kegagalan mematuhi petunjuk yang diberikan
dapat membahayakan kesehatan dan bahkan nyawa penyelam.

A PERHATIAN! Setiap orang memiliki fisiologi yang berbeda dan dapat
berubah dari hari ke hari. Komputer selam tidak dapat sepenuhnya
mempertimbangkan variasi tersebut. Cressi merekomendasikan untuk
mematuhi secara ketat batas penyelaman yang ditampilkan pada
komputer guna meminimalkan risiko DCS. Sebelum menyelam, disarankan
untuk menjalani pemeriksaan medis guna menilai kebugaran fisik

A PERHATIAN! Pengguna alat pacu jantung harus berkonsultasi dengan
dokter sebelum menggunakan komputer selam. Frekuensi induktif yang
digunakan komputer dapat memengaruhi fungsi alat pacu jantung,

A PERHATIAN! Komputer Cressi memenuhi standar industri; namun,
jika terjadi reaksi alergi atau iritasi kulit saat bersentuhan dengan kulit,
segera lepaskan perangkat dan konsultasikan dengan dokter.

® PENTING! Tidak cocok untuk penyelaman profesional dengan tabung.
Penyelaman profesional atau komersial dapat membuat penyelam
terpapar kedalaman dan kondisi yang meningkatkan risiko penyakit
dekompresi (DCS)
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A PERHATIAN! Gunakan instrumen darurat!

Sebelum menyelam, pastikan Anda membawa semua instrumen
darurat: selain komputer selam, pengukur kedalaman, manometer
bawah air, pengatur waktu atau jam tangan, serta tabel dekompresi

A PERHATIAN! Selama penyelaman. periksa komputer Anda secara
terus-menerus. Jika Anda melihat tanda-tanda malfungsi, segera naik
ke permukaan dengan aman. Untuk naik.ikuti prosedur darurat yang
direkomendasikan oleh pusat penyelaman resmi Anda.

A PERHATIAN! Jika Anda melihat retakan pada kaca atau tanda-tanda
kelembapan di dalam perangkat, segera bawa komputer ke pusat
layanan resmi Cressi

A PERHATIAN! Komputer selam adalah perangkat untuk penggunaan
pribadi saja dan tidak boleh ditukar atau digunakan bersama penyelam
lain saat sedang digunakan.

@ PENTING! Komputer selam Cressi dirancang untuk aktivitas olahraga
dan rekreasi dan tidak boleh digunakan untuk penyelaman profesional.

Komputer hanya memperhitungkan penyelaman yang dilakukan dengannya.
Agar informasi yang diberikan akurat, profil perangkat harus sepenuhnya
sesuai dengan profil penyelaman yang dilakukan penyelam. Jika dalam satu
sesi dilakukan beberapa penyelaman tanpa mengenakan komputer. data

A PERHATIAN! SEBELUM MENYELAM, analisis sendiri komposisi gas
dan masukkan nilai yang diperoleh ke dalam komputer selam Anda.

Jika Anda tidak memasukkan nilai campuran gas dalam tabung atau
memasukkan data yang salah, komputer akan menghasilkan informasi
yang tidak akurat.

yang ditampilkan pada penyelaman berikutnya tidak akan dapat diandalkan,
Tidak ada komputer yang dapat memperhitungkan penyelaman yang tidak
direkamnya

A PERHATIAN! Jangan menyelam sendirian. Setelah penyelaman, Cressi
merekomendasikan untuk tetap bersama orang lain selama periode
waktu tertentu, karena gejala DCS dapat muncul tertunda atau dipicu
oleh aktivitas di darat.

A PERHATIAN! Lakukan pemeriksaan keselamatan sebelum menyelam!
Sebelum menyelam. pastikan komputer selam dalam kondisi sempurna
dan telah dikonfigurasi dengan pengaturan yang sesuai: periksa tampilan
layar, daya baterai. dan sebagainya.

CRrRESS/

A PERHATIAN! Jika Anda melihat retakan pada kaca atau tanda-tanda
kelembapan di dalam perangkat, segera bawa kompuiter ke pusat
layanan resmi Cressi.
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A PERHATIAN! Penggunaan komputer selam ini tidak menggantikan
kursus menyelam. Menyelam dengan campuran gas selain udara
menmiliki risiko vang tidak diketahui oleh penyelam vang hanya
menggunakan udara. Diperlukan pelatihan khusus sebelum menyelam
dengan gas selain udara

A PERHATIAN! Jangan gunakan kabel USB komputer Cressi Anda di
dekat gas yang mudah terbakar untuk menghindari risiko ledakan.

A PERHATIAN! Jangan memodifikasi atau mengutak-atik kabel USB
untuk menghindari risiko sengatan listrik atau kebakaran.

A PERHATIAN! Jangan gunakan kabel USB jika rusak, bahkan sebagian.

A PERINGATAN Cegah pin kabel USB bersentuhan dengan permukaan
konduktif karena dapat menyebabkan korsleting dan kerusakan
permanen pada kabel

A PERHATIAN! Sesuai rekomendasi asosiasi kedokteran bawah air
dan hiperbarik utama, komputer Cressi menerapkan waktu tunggu
sebelum terbang sebagai berlkut:

12 jam setelah satu penyelaman dalam batas tanpa dekompresi”
*24jam setelah penyelaman dengan dekompres atau setelah penyelaman
berulang/multihari,jika dilakukan dengan benar.

NAIK DARURAT

Dalam kejadian yang jarang terjaci apabila komputer mengalami malfungsi
selama penyelaman, ikuti prosedur naik darurat yang direkomendasikan
oleh pusat penyelaman resmi Anda untuk naik dengan cepat dan aman.

CRrRESS/



VEILIGHEIDSINFORMATIE
SOORTEN WAARSCHUWINGSBERICHTEN EN SYMBOLEN

A LET OPI Geeft een situatie aan die ernstige of zelfs dodelijke
verwondingen kan veroorzaken.

A WAARSCHUWING Geeft een procedure aan die het product kan
beschadigen

@ BELANGRLK Geeft een belangrijke boodschap aan

A LET OP! Deze informatie vervangt geen duikeursus. Alle Cressi-
duikuitrusting is bedoeld voor gebruik door opgeleide duikers die
cursussen hebben gevolgd bij gekwalificeerde instructeurs. Het gebruik
van onderwateruitrusting zonder duikbrevet of voldoende training,
inclusief snorkeltraining, kan de gezondheid en zelfs het leven van de
duiker in gevaar brengen.

A LET OP! Lees deze handleiding zorgvuldig voordat u de uitrusting
gebruikt, Gebruik uw duikcomputer NIET voordat u deze informatie
en de bijbehorende gebruiksinstructies hebt gelezen en volledig hebt
begrepen. Zorg ervoor dat u het gebruik, de schermweergaven en de
beperkingen van het apparaat volledig begrijpt. Neem bij vragen of
twiffels over deze handleiding of de duikcomputer contact op met uw
Cressi-dealer voordat u de uitrusting gebruikt, De verantwoordelijkheid
voor de velligheid ligt uitsluitend bij de gebruiker.

A LET OP! Lees de snelstartgids in de verpakklng en de online handleiding.
Het niet naleven van de instructi zelfs het leven

A LET OP! Duiken met een autonoom ademhalingsapparaat wordt
niet aanbevolen voor dragers van een pacemaker, omdat dit fysieke
belasting kan veroorzaken die de werking ervan kan beinvioeden.

A LET OP! Ongeacht de duikmethode is het risico op decompressieziekte
(DCS) altild aanwezig, zelfs wanneer het duikplan volgens de tabellen
of de computer strikt wordt gevolgd. Geen enkele procedure, computer
of decompressietabel kan de risico’s van zuurstoftoxiciteit of DCS
volledig uitsluiten.

A LET OP! Elke persoon heeft een verschillende fysiologie. die van dag
tot dag kan veranderen. De duikcomputer kan met dergelijke variaties
geen volledig rekening houden. Cressi adviseert de duiklimieten die op
de computer worden weergegeven strikt na te leven om het risico op
DCS te minimaliseren. Laat voor het duiken uw fysieke geschiktheid
beoordelen door een arts.

A LET OP! Dragers van een pacemaker moeten voor gebruik van de
duikcomputer een arts raadplegen. De inductiefrequentie die door de
computer wordt gebruikt, kan de werking van de pacemaker beinvioeden.

A LET OPI Cressi-computers voldoen aan de geldende industrienormen;
indien echter allergische of huidreacties optreden bij contact met de
huid, verwider het apparaat onmiddellijk en raadpleeg een arts.

van de duiker in gevaar brengen.
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@® BELANGRUK! Niet geschikt vaor professioneel persluchtduiken
Professioneel of commercieel duiken kan de duiker blootstellen
aan diepten en omstandigheden met een verhoogd risico op

decompr (oCs)

A LETOP! Duik niet alleen. Na een duik adviseert Cressi om gedurende
langere tijd in het gezelschap van anderen te blijven, aangezien
symptomen van DCS vertraagd kunnen optreden of kunnen worden
veroorzaakt door activiteiten aan land

A LET OP! Gebruik noodinstrumenten!

Controleer vé6r het duiken of u alle noodinstrumenten bij u heeft: naast
uw duikcomputer ook een dieptemeter, een onderwatermanometer,
een timer of horloge en decompressietabellen.

A LET OP! Voer uw veiligheidscontroles voor het duiken uit! Zorg
ervoor dat de duikcomputer in perfecte staat verkeert en correct is
geconfigureerd met de juiste instellingen; controleer het display, het
batterijniveau enzovoort.

A LET OP! Als u scheuren in het glas of tekenen van vocht in het
apparaat opmerkt, breng de computer dan onmiddellik naar een
erkend Cressi-servicecentrum

A LET OP! Controleer tildens het duiken voortdurend uw computer.
Als u tekenen van een storing opmerkt, stilg dan onmiddellik veilig
op. Volg bij het opstijgen de noodprocedures die door uw erkende
duikeentrum worden aanbevolen,

A LET OP! Een duikcomputer is uitsluitend bedoeld voor persoonlijk
gebruik en mag tidens gebruik nooit worden uitgewisseld of gedeeld
met andere duikers.

@ BELANGRIJK! Cressi-duikcomputers zijn bedoeld voor sport- en
recreatieve activiteiten en mogen niet worden gebruikt voor professioneel
duiken.

De computer houdt alleen rekening met de duiken die ermee zijn uitgevoerd
Om correcte informatie te leveren, moet het profiel van het apparaat exact
overeenkomen met het profiel van de door de duiker gemaakte duiken, Als
tijdens één sessie meerdere dulken worden gemaakt zonder de computer

A LET OP! Analyseer VOOR HET DUIKEN persoonlijk de samenstelling
van het gas en voer de verkregen waarden in uw duikcomputer in.
Als u de waarde van het gasmengsel in uw fles niet invoert of onjuiste
gegevens invoert, zal de computer onjuiste informatie genereren.

te dragen. zullen de gegevens die bij volgende duiken worden weergegeven
niet betrouwbaar ziln. Geen enkele compuiter kan duiken registreren die

niet met het apparaat zijn uitgevoerd.
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A LET OP! Als u scheuren in het glas of tekenen van vocht in het
apparaat opmerkt, breng de computer dan onmiddellijk naar een
erkend Cressi-servicecentrum.

A WAARSCHUWING VVoorkom dat de pinnen van de USB-kabel in contact
komen met geleidende oppervlakken, aangezien dit kortsluiting en
permanente schade aan de kabel kan veroorzaken

A LET OP! Het gebruik van deze duikcomputer vervangt geen dukcursus
Duiken met andere gasmengsels dan lucht brengt risico's met zich mee
die onbekend zijn voor duikers die alleen met lucht duiken. Specifieke
training is vereist voordat u met andere gassen dan lucht gaat duiken.

A LET OP! Gebruik de USB-kabel van uw Cressi-computer niet in de
aanwezigheid van ontviambare gassen om explosiegevaar te voorkomen

ALET OP! In overeenstemming met de aanbevelingen van toonaangevende:
verenigingen voor onderwater- en hyperbare geneeskunde passen
Cressi-computers de volgende wachttijden vaor het viiegen toe:

*12 uur na een enkele duik binnen de velligheidslimiet (zonder
decompressie)”

*24 uur na een duik buiten de veiligheidslimiet (met decompressie) of
na herhaalde/meerdagse dulken, indien correct uitgevoerd:”

A LET OP! Wijzig of manipuleer de USB-kabel niet om het risico op
elektrische schokken of brand te voorkomen.

A LET OP! Gebruik de USB-kabel niet als deze beschadigd is, zelfs niet
gedeeltelijk.
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NOODOPSTIJGING

In het onwaarschijnlijke geval van een storing tijdens een duik, volg de
noodopstiigingsprocedures die door uw erkende duikcentrum worden
aanbevolen voor een snelle en veilige opstiiging
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'No. SIKKERHETSINFORMASJON

TYPER ADVARSELSMELDINGER OG SYMBOLER

A MERK! Angir en situasjon som kan fordrsake alvorlige eller til og,
med dodelige skader.

A MERK! Uavhengig av dykkemetode er risikoen for trykkfallssyke (OCS)
alltid til stede, selv nér dykkeplanen i tabellene eller datamaskinen
falges naye. Ingen prosedyre, datamaskin eller dekompresjonstabell
kan fullstendig eliminere risikoen knyttet til oksygentoksisitet eller DCS.

‘ A ADVARSEL Angir en prosedyre som kan skade produktet.

‘ @ VIKTIG Angir en viktig melding,

A MERK! Denne informasjonen erstatter ikke et dykkekurs. Alt
Cressi-dykkerutstyr er beregnet for bruk av utdannede dykkere
som har giennomfort kurs hos kvalifiserte instruktorer. Bruk av
undervannsutstyr uten dykkersertifikat eller tilstrekkelig oppleering,
inkludert snorkelopplaering, kan sette dykkerens helse og livi fare.

A MERK! Les denne handboken noye for du begynner & bruke utstyret
IKKE bruk dykkecomputeren for du har lest og fullt ut forstatt denne
informasjonen og de tilhorende bruksanvisningene. Serg for at du fullt
ut forstr bruken, skiermvisningene og begrensningene til enheten.
Ved sparsmél eller tvil om denne handboken eller dykkecomputeren,
kontakt din Cressi-forhandler for bruk. Ansvaret for sikkerheten ligger
utelukkende hos brukeren.

A MERK! Les hurtigveiledningen i emballasjen og den elektroniske
veiledningen. av kan sette
dykkerens helse og liv i fare.

A MERK! Hver person har en ulik fysiologi som kan endre seg fra dag
til dag, Dykkecomputeren kan ikke fullt ut ta hensyn til slike variasjoner:
Cressi anbefaler streng overholdelse av dykkegrensene som vises pa
datamaskinen for & minimere risikoen for DCS, Fer dykking anbefales
en medisinsk vurdering av fysisk skikkethet

A MERK! Personer med pacemaker bor konsltere lege for bruk av
dykkecomputeren. Den induktive frekvensen som brukes av datamaskinen
kan pdvirke pacemakerens funksjon

A MERK! Cressi-datamaskiner er | samsvar med gjeldende
bransjestandarder; dersom det oppstér allergiske eller hudrelaterte
reaksjoner ved hudkontakt, fiern enheten umiddelbart og oppsek lege.

@ VIKTIG! Ikke egnet for profesjonell apparatdykking Profesjonell
eller kommersiell dykking kan utsette dykkeren for dybder og forhold
med okt risiko for trykkfallssyke (DCS).

A MERK! Bruk nedinstrumenter!

For dykking ma du forsikre deg om at du har alle nedinstrumenter med
deg tillegs til dykkecomputeren ogsé dybdemaler, undervannsmanometer,
tidtaker eller klokke samt dekompresjonstabeller.

A MERK! Dykking med selvstendig andedrettsapparat anbefales ikke
for personer med pacemaker, da det kan medfere fysisk belastning
som kan pavirke funksjonen.

A MERK! Hvis du oppdager sprekker i glasset eller tegn til fuktighet
inne i enheten, lever datamaskinen umiddelbart til et autorisert
Cressi-servicesenter.
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A MERK!
eller deles med andre dvkkgre under bruk.

og skal

Datamaskinen tar kun hensyn til dykk som er giennomfart med den. For at
informasjonen skal vaere korrekt, ma enhetens profil samsvare noyaktig med
profilen til dykkene som er utfort av dykkeren. Hvis flere dykk gjennomfores
uten & bruke datamaskinen i lopet av en okt, vil dataene som vises ved
senere dykk ikke véere palitelige. Ingen datamaskin kan ta hensyn til dykk
den ikke har registrert

A MERKI Dykk aldi alene. Etter et dykk anbefaler Cressi & forbli i selskap
med andre personer i en lengre periode, da symptomer pa DCS kan
oppstd forsinket eller utloses av aktiviteter pa land

A MERK! Bruken av denne dykkecompuiteren erstatter ikke et dykkekurs:
Dykking med andre gassblandinger enn Luft innebzerer risikoer som er
ukjente for dykkere som bruker luft, Spesifikk opplering er nedvendig
for dykking med andre gasser enn uft

A MERKI Ikke bruk USB-kabelen til din Cressi-datamaskin | neerheten
av brennbare gasser for & unngd eksplosjonsfare.

A MERK! [kke manipuler eller modifiser USB-kabelen for & unnga risiko
for elektrisk stet eller brann.

A MERK! Utfor sikkerhetskontroller for dykking! For du dykker,
mé du forsikre deg om at dykkecomputeren er i perfekt stand og
korrekt konfigurert med passende innstillinger: kontroller displayet.
batterinivaet osv.

A MERK! Under dykket ma du kontinuerlig kontrollere

A MERK! Ikke bruk USB-kabelen dersom den er skadet, selv delvis.

A ADVARSEL Sorg for at pinnene pa USB-kabelen ikke kommer i
kontakt med ledende overflater, da dette kan forarsake kortslutning
og permanent skade pé kabelen

401 o G 250 5 Ve el o o A AT i
trygt til overflaten. Felg nodprosedyrene anbefalt av ditt autoriserte
d

® VIKTIG! Cressi-dykkecomputere er beregnet for sports- og
fritidsaktiviteter og skal ikke brukes til profesjonell dykking;

A MERK! FOR DYKKING skal du personlig analysere gassammensetningen
og legge inn de oppnadde verdiene i dykkecomputeren

Hvis du ikke legger inn korrekt verdi for gassblandingen i flasken, eller
legger inn feil data, vil datamaskinen gi feilaktig informasijon.

A MERKI Hvis du oppdager sprekker | glasset eller tegn til fuktighet
inne i enheten, lever datamaskinen umiddelbart til et autorisert Cressi-
servicesenter.
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A MERK! | samsvar med anbefalingene fra ledende organisasjoner

innen undervanns- og hyperbarmedisin, anvender Cressi-datamaskiner
folgende ventetider for flyging:

“12 timer etter ett enkelt dykk innenfor sikkerhetskurven (uten
dekompresjon).”

“24 timer etter et dykk utenfor sikkerhetskurven (med dekompresjon)
eller etter gjentatte/flerdags dykk, dersom de er korrekt utfort”

NODOPPSTIGNING

I det usannsynlige tilfellet at datamaskinen svikter under et dykk.
nodoppstigningsprosedyrene anbefalt av ditt autoriserte dykkesenter for
en rask og sikker oppstigning
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INFORMACJE DOTYCZACE
BEZPIECZENSTWA

RODZAJE KOMUNIKATOW OSTRZEGAWCZYCH | SYMBOLI

& UWAGA Wskazuje na sytuacie, ktra moze spowodowat powazne,
a nawet smiertelne obrazenia.

‘ A\ OSTRZEZENIE Wskazuje na procedure, ktora moze uszkodzic produkt ‘

‘ ® WAZNE Wekazuie wazna informacie. ‘

A UWAGA! Niniejsze informacie nie zastepuija kursu nurkowania. Caty
sprzet nurkowy Cressi jest przeznaczony do uzytku przez przeszkolonych
nurkéw, ktérzy ukonczyli kursy prowadzone przez wykwalifikowanych
instruktorow. Korzystanie ze sprzetu podwodnego bez licencji nurkowej
lub odpowiedniego przeszkolenia. w tym szkolenia w zakresie snorkelingu,
moze zagrazac zdrowiu, a nawet zyciu nurka.

A UWAGA! Przed rozpoczeciem uzytkowania sprzetu nalezy doktadnie
przeczytac niniejsza instrukcje. NIE uzywaj komputera nurkowego,
dopki nie przeczytasz i w petni nie zrozumiesz tych informacii oraz
odpowiednich instrukeji uzytkowania. Upewnij sie. ze w petni rozumiesz
sposdb dziatania, wskazania wyswietlacza i ograniczenia urzadzenia. W
przypadku jakichkolwiek pytan lub watpliwosci dotyczacych niniejszej
instrukeji lub komputera nurkowego, przed uzyciem skontaktuj sie ze
sprzedawca Cressi. Odpowiedzialnost za bezpieczenistwo spoczywa
wytacznie na uzytkowniku.

A UWAGA! Przeczytaj skrocona instrukcie znajdujaca sie w opakowaniu
oraz instrukcje online i
zagrazac zdrowiu i zyciu nurka.

tych i moze

A UWAGA! Nurkowanie ze sprzetem autonomicznym nie jest zalecane
0s50bom z rozrusznikiem serca, poniewaz moze powodowac obciazenia
fizyczne, ktre moga zakiocic jego dziatanie

A UWAGA! Niezaleznie od sposobu nurkowania, ryzyko choroby
dekompresyjnej (DCS) zawsze istnieje. nawet jesli plan nurkowania
zgodny z tabelami lub komputerem jest scisle przestrzegany. Zadna
procedura, komputer ani tabela dekompresyjna nie moga catkowicie
wyeliminowac ryzyka zwigzanego z toksycznoscia tlenu lub DCS,

A UWAGA! Kazda osoba ma inna fizjologie. ktora moze zmieniac sie z
dnia na dzien. Komputer nurkowy nie jest w stanie w petni uwzgledni¢
takich zmian. Cressi zaleca Sciste przestrzeganie ograniczen nurkowania
wyswietlanych przez komputer w celu zminimalizowania ryzyka DCS
Przed nurkowaniem zaleca sie konsultacje lekarska w celu oceny
zdolnosci do nurkowania.
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A UWAGAI Osoby z rozrusznikiem serca powinny skonsultowac sie z
lekarzem przed uzyciem komputera nurkowego. Czestotliwos¢ indukcyjna
Uzywana przez komputer moze wptywat na dziatanie rozrusznika.

A UWAGA! Komputery Cressi sa zgodne z obowiazujacymi normami
branzowymi; jednak w przypadku wystapienia reakeii alergicznych
lub skérnych podczas kontaktu ze skora nalezy natychmiast zdja¢
urzadzenie i skonsultowa sie z lekarzem,

Komputer uwzglednia wytacznie nurkowania wykonane z jego uzyciem. Aby
przekazywane informacje byty prawidtowe, profil urzqdzenia musi doktadnie
odpowiadac profilowi nurkowari wykonanych przez nurka. Jesli podczas jednej
sesji wykonano kilka nurkowari bez uzycia komputera, dane wyswietlane
pray kolejnych nurkowaniach nie beda wiarygodne. Zaden komputer nie
moze uwzglednic nurkowar, ktdrych nie zarejestrowat,

A UWAGA! Nie nurkuj samotnie. Po zakoriczeniu nurkowania Cressi

@ WAZNE! Nie nadaie sie do profesjonalnego nurkowania z aparatem
oddechowym. Profesjonalne lub komercyjne nurkowanie moze
narazac nurka na gtebokosci i warunki zwiekszajace ryzyko choroby
dekompresyjnej (DCS)

A UWAGA! Uzywai przyrzadow awaryjnych!
Przed nurkowaniem upewnij sie, ze masz wszystkie przyrzady awaryine:
oprécz komputera nurkowego rowniez gtebokosciomierz, podwodny
manometr, timer ub zegarek oraz tabele dekompresyine

A UWAGA! Jesli zauwazysz pekniecia szkta lub oznaki wilgodi wewnatrz
urzadzenia, natychmiast oddaj komputer do autoryzowanego serwisu
Cressi

zaleca przez dtuzszy czas w towarzystwie innych osob,
poniewaz objawy DCS moga pojawic sie z opéznieniem lub zostac
wywotane przez aktywnos¢ na ladzie

A UWAGA! Wykonaj kontrole bezpieczenstwa przed nurkowaniem!
Przed zanurzeniem upewnij sie, ze komputer jest w idealnym stanie i
prawidiowo skonfigurowany z odpowiednimi ustawieniami; sprawdz
wyéwietlacz, poziom baterii itp.

AUWAGA! Podczas nurkowania stale kontroluj komputer, Jesli zauwazysz
jakiekolwiek oznaki nieprawidtowego dziatania, natychmiast wynurz sie
w bezpieczny sposob. Podczas wynurzania stosui procedury awaryine
zalecane przez autoryzowane centrum nurkowe

A UWAGA! Komputer nurkowy jest ur
wytacznie do uzytku osobistego i nigdy nie powinien by¢ wymieniany
ani wspétdzielony z innymi nurkami podczas uzytkowania.

CRrRESS/

® WAZNEIKomputery nurkowe Cressi sa przeznaczone do zastosowan
sportowych | rekreacyjnych i nie moga by¢ uzywane do nurkowania
profesjonalnego.
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A UWAGA! PRZED NURKOWANIEM samodzielnie przeanalizuj sktad gazu
i wprowadz uzyskane wartosci do komputera nurkowego.

Jesli nie wprowadzisz wartosci mieszanki gazowej znajdujacej sie w
butli lub wprowadzisz nieprawidtowe dane, komputer wygeneruje
btedne informacie.

A UWAGA! Jesli zauwazysz pekniecia szkta lub oznaki wilgoci wewnatrz
urzadzenia, natychmiast oddaj komputer do autoryzowanego serwisu
Cressi.

A UWAGA! Korzystanie z tego komputera nurkowego nie zastepuie kursu
nurkowania. Nurkowanie z mieszaninami gazow innymi niz powietrze
wiaze sie z zagrozeniami nieznanymi dla nurkéw uzywajacych powietrza
Przed nurkowaniem z innymi gazami niz powietrze wymagane jest
specialistyczne szkolenie.

A UWAGA! Nie uzywai kabla USB komputera Cress] w obecnosci gazow
tatwopalnych, aby uniknac ryzyka wybuchu

A UWAGA! Nie modyfiku] ani nie manipuluj kablem USB, aby uniknac
ryzyka porazenia pradem Lub pozaru

A UWAGA! Nie uzywaj kabla USB, jesli jest uszkodzony, nawet czesciowo.

A\ 0STRZEZENIE Unikaj kontaktu pinow kabla USB z powierzchniami
przewodzacymi, poniewaz moze to spowodowat zwarcie i trwate
uszkodzenie kabla

A UWAGA! Zgodnie z zaleceniami gtownych stowarzyszen medycyny
podwodnej i hiperbarycznej komputery Cressi stosuja nastepujace
okresy przed lotem:

12 godzin po pojedynczym nurkowaniu w granicach bezdekompresyinych.”
*24 godziny po nurkowaniu wymagajacym dekompresii lub po
nurkowaniach powtarzanych/wielodniowych, jeéli zostaty wykonane

prawidtowo.”

AWARYINE WYNURZENIE

W mato prawdopodobnym przypadku awaril komputera podczas nurkowania
nalezy postepowac zgodnie z procedurami awaryinego wynurzania
zalecanymi przez autoryzowane centrum nurkowe, aby bezpiecznie i
szybko sie wynurzy¢
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INFORMACOES DE SEGURANCA

TIPOS DE MENSAGENS DE AVISO E SIMBOLOS

A ATENEAO! Leia o guia rapido incluido na embalagem e o guia online
0 nao cumprimento das instrucées pode pér em risco a satide e a vida
do mergulhador.

A ATENCAO! Indica uma condicao que pode causar lesoes graves ou
até fatais,

A ADVERTENCIA Indica um procedimento que pode danificar o produto.

A ATENCAO! O mergulho com aparelho respiratdrio autonomo ndo.
& recomendado para portadores de pacemaker, pois pode causar
esforcos fisicos que comprometam o seu funcionamento

@ IMPORTANTE Indica uma mensagem importante,

A ATENCAO! Estas informagdes ndo substituem um curso de mergulho.
Todo o equipamento de mergulho Cressi destina-se a ser utilizado por
mergulhadores treinados que tenham frequentado cursos ministrados
por instrutores qualificados. A utilizagao de equipamento subaquatico
sem certificacao de mergulho ou formacao adequada, incluindo formagao
em snorkeling, pode por em risco a saude e até a vida do mergulhador.

A ATENCAO! Leia atentamente este manual antes de comecar a
utilizar o equipamento. NAQ utilize o seu computador de mergutho
até ter lido e compreendido totalmente estas informacdes e as
respetivas instrucées de utilizacao. Certifique-se de que compreende
perfeitamente o funcionamento, as visualizacdes no ecré e os limites
do dispositivo. Para qualquer questao ou davida relativa a este manual
ou ao computador de mergulho, contacte o seu revendedor Cressi
antes de utilizar o equipamento. A responsabilidade pela seguranca
recai exclusivamente sobre o utilizador.

A ATENCAO! Independentemente da modalidade de mergulho, o
risco de doenca descompressiva (DCS) esta sempre presente, mesmo
quando o plano de mergulho previsto nas tabelas ou pelo computador
& rigorosamente respeitado. Nenhum procedimento, computador ou
tabela de descompressdo pode eliminar completamente os riscos
associados a toxicidade do oxigénio ou a DCS,

A ATENCAO! Cada pessoa possui uma fisiologia diferente, que pode
variar de um dia para o outro. O computador de mergulho n&o pode
ter plenamente em conta essas variagoes. A Cressi recomenda o
cumprimento rigoroso dos limites de mergulho apresentados no
computador, a fim de minimizar o risco de DCS. Antes de mergulhar,
recomenda-se uma avaliagdo médica da aptidao fisica.

A ATENCAO! Portadores de pacemaker devern consultar um médico
antes de utilizar o computador de mergutho. A frequéncia indutiva
utilizada pelo computador pode interferir com o funcionamento do
pacemaker.

CRrRESS/
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A ATENCAO! Os computadores Cressi estdo em conformidade com
as normas do setor; contudo, caso ocorram reacdes alérgicas ou
cutaneas em contacto com a pele, retire imediatamente o dispositivo
e consulte um médico.

A ATENCAO! Nao mergulhe sozinho. Apés um mergulho, a Cressi
recomenda permanecer na companhia de outras pessoas durante
um periodo prolongado, uma vez que os sintomas de DCS podem
surgir de forma tardia ou ser desencadeados por atividades em terra.

® IMPORTANTE! Nao adequado para mergulho profissional com
aparelho auténomo, O mergulho profissional ou comercial pode expor
o mergulhador a profundidades e condicges que implicam maior risco
de doenca descompressiva (DCS)

@ ATENCAO! Utilize instrumentos de emergencial

Antes de mergulhar, certifique-se de que tem consigo todos os
instrumentos de emergéncia: além do computador de mergulho, um
profundimetro, um manometro subaquatico, um temporizador ou
relégio e as tabelas de descompressdo.

@ ATENCAO! Se verificar fissuras no vidro ou sinais de humidade no
interior, leve imediatamente o computador a um centro de assisténcia
autorizado Cressi

A ATENCAO! O computador de mergulho é um de uso

A ATENCAO! Efetue as verificacées de seguranca antes do mergulho!
Antes de mergulhar, certifique-se de que o computador se encontra
em perfeitas condicges e corretamente configurado com as definicoes
apropriadas; verifique o funcionamento do ecra, o estado da bateria, etc.

A ATENCAO! Durante o mergulho, verifique constantemente o
computador. Se detetar qualquer sinal de mau funcionamento, suba
imediatamente & superficie de forma segura. Para a subida. siga s
procedimentos de emergéncia recomendados pelo seu centro de
mergulho autorizado.

@ IMPORTANTE! Os computadores de mergulho Cressi destinam-se a
atividades desportivas e recreativas e nao devem ser utilizados para
mergulho profissional

exclusivamente pessoal e nunca deve ser trocado ou partithado com

outros mergulhadores durante a utilizacéo.

0 computador apenas tem em conta os mergulhos efetuados com ele
Para que as informacdes fornecidas sejam corretas, o perfil do dispositivo
deve corresponder exatamente ao perfil dos mergulhos realizados pelo
mergulhador. Se. durante uma sessao, forem efetuados varios mergulhos
sem utilizar o computador, os dados apresentados nos mergulhos seguintes
néo serdo fidveis. Nenhum computador pode considerar mergulhos que
néo tenha registado,

A ATENCAO! ANTES DO MERGULHO, analise pessoalmente a composicao
do gés e ntroduza os valores obtidos no seu computador de mergulho.
Se ndo introduzir corretamente o valor da mistura de gés contida
na garrafa ou introduzir dados incorretos, o computador fornecerd
informacaes erradas,
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A ATENCAO! Se verificar fissuras no vidro ou sinais de humidade no
interior, leve imediatamente o computador a um centro de assisténcia
autorizado Cressi

A ATENCAO! A utilizagio deste computador de mergulho ndo substitui
um curso de mergulho. O mergulho com misturas de gases diferentes
do ar apresenta riscos desconhecidos para os mergulhadores que
utilizam apenas ar. € necessaria formagao especifica antes de mergulhar
com gases diferentes do ar.

A ATENCAO! Nao utilize o cabo USB do seu computador Cressi na
presenca de gases inflamaveis, a fim de evitar o risco de explosdo.

A ATENCAO! N3o altere nem modifique o cabo USB para evitar o risco
de chogue elétrico ou incéndio.

A ATENCAOI Nao utilize o cabo USB se estiver danificado, mesmo que
parcialmente

A ADVERTENCIA Evite que os pinos do cabo USB entrem em contacto
com superficies condutoras, pois isso pode causar curto-circuito e
danos permanentes no cabo.

A ATENCAO! De acordo com as recomendages das principais
associagbes de medicina subaqudtica e hiperbarica, 0s computadores
Cressi aplicam 0s seguintes intervalos antes de voar;

"12 horas ap6s um unico mergulho dentro da curva de seguranca
(sem descompressdo).

*24 horas apés um mergulho fora da curva de seguranca (com
descompressdc) ou apos mergulhos repetidos/multidias, se realizados
corretamente.”

SUBIDA DE EMERGENCIA
No improvavel caso de avaria do computador durante um mergulho, siga

0s procedimentos de subida de emergéncia recomendados pelo seu centro
de mergulho autorizado para uma subida répida e segura
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R0 INFORMATII DE SIGURANTA
TIPURI DE MESAJE DE AVERTIZARE $I SIMBOLURI

A\ ATENTIE! Indiferent de tipul de scufundare, riscul de boala de
decompresie (DCS) este intotdeauna prezent, chiar si atunci cand planul de

A ATENTIE! Indica o situatie care poate provoca rani grave sau chiar
mortale.

‘ A AVERTISMENT Indicé o procedura care poate deteriora produsul.

c prevézut de tabele sau de computer este respectat cu strictete.
Nicio procedurd, niciun computer si nicio tabela de decompresie nu pot
elimina complet riscurile asociate cu toxicitatea oxigenului sau cu DCS.

‘ @® IMPORTANT Indica un mesaj important.

pregitire adecvats,
pericol sanatatea si chiar viata scafandrului.

A ATENTIE! Aceste informatii nu fnlocuiesc un curs de scufundari. Toate
echipamentele de scufundare Cressi sunt destinate utilizarii de catre
scafandri instruiti, care au urmat cursuri sustinute de instructori calificati.

A ATENTIE! Fiecare persoan are o fiziologie diferita, care se poate
modifica de la 0 zi la alta. Computerul de scufundare nu poate lua in
considerare pe deplin aceste variatii. Cressi recomanda respectarea strictd
a limitelor de scufundare afisate pe computer pentru a minimiza riscul de
DCS. Tnainte de scufundare, se recomanda evaluarea medicala a aptitudinii
fizice.

Utilizarea echipamentului subacvatic fard brevet de scafandru sau fard

clusiv pregdtire pentru snorkeling, poate pune in

echipamentul

si inteles pe deplin aceste informatii si instructiu
utilizare. Asigurativa c3 ati ineles perfect utilizarea, afisajele si
dispozi

nainte de utili

utilizatorului.

A ATENTIE! Citifi cu atentie acest manual inainte de a incepe utilizarea

A ATENTIE! Persoanele cu stimulator cardiac trebuie s consulte un medic
inainte de a utiliza computerul de scufundare. Frecventa inductiva utilizata
de computer poate afecta functionarea stimulatorului cardiac.

NU utilizati computerul de scufundare inainte de a fi
corespunzétoare de
imitele
ului. Pentru orice intrebare sau nelamurire referitoare la acest

A ATENTIE! Computerele Cressi sunt conforme cu standardele din
domeniu; totusi, in cazul aparitiel unor reactii alergice sau cutanate in
timpul contactului cu pielea, indepartati imediat dispozitivul i consultati
un medic.

manual sau la computerul de scufundare, contactati distribuitorul Cressi

are. Responsabilitatea pentru sigurant revine exclusiv

B | scafandrului.

A ATENTIE! Cititi ghidul rapid inclus in ambalaj si ghidul online.

@ IMPORTANT! Nu este adecvat pentru scufundsiri profesionale cu aparat
autonom. Scufundarile profesionale sau comerciale pot expune scafandrul
la adancimi si conditii care implic un risc crescut de boals de decompresie
(DCs).

Nerespectarea instructiunilor poate pune in pericol sanitatea si viata

A ATENTIE! Scufundarile cu aparat autonom de respiratie nu sunt

solicitéri fizice care pot compromite functionarea acestuia.

recomandate persoanelor cu stimulator cardiac, deoarece pot provoca

A ATENTIE! Utilizati instrumente de urgenta!

Tnainte de scufundare, asigurati-va ca aveti toate instrumentele de urgent:
pe langa computerul de scufundare, un profundimetru, un manometru
subacvatic, un cronometru sau ceas si tabelele de decompresie.
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A ATENTIE! Daci observatifisuriin geam sau semne de umiditatein interior,
ducetiimediat computerul la un centru de service autorizat Cressi.

/A ATENTIE! INAINTE DE SCUFUNDARE, analizati personal compoziia
gazului si introduceti valorile obtinute in computerul de scufundare.

Dacé nu introducei valoarea corects a amestecului de gaz din butelie sau
introduceti date eronate, computerul va genera informatii incorecte.

A ATENTIE! Comp
utilizarii personale i nu trebuie schimbat sau mpérm cu alfi scafandri in
timpul utilizarii.

Computerul ia in considerare doar scufunddrile efectuate cu acesta. Pentru ca
informatiile furnizate sd fie corecte, profilul dispozitivului trebuie s corespunda
perfect profilului scufundarilor realizate de scafandru. Dacd, in cadrul aceleiasi
sesiun, sunt efectuate mai multe scufunddri fard purtarea computerului, datele
afisate la scufundarile urmatoare nu vor fifiabile. Niciun computer nu poate lua in
considerare scufundarile pe care nu le-a inregistrat.

fisur ninterior,

A ATENTIE! Daca it
ducetj imediat computerul la un centru de service autorizat Cressi.

in geam sau semne d

A\ ATENTIE! Utilizarea acestui computer de scufundare nu inlocuieste

un curs de scufundsri. Scufundarile cu amestecuri de gaze diferite de aer
implicé riscuri necunoscute scafandrilor care utilizeaza aer. Este necesara
instruire specifica inainte de a va scufunda cu alte gaze decat aerul.

A ATENTIE!
gazelor inflamabile pentru a preveni riscul de explozie.

u utilizati cablul USB al computerului Cressi in prezenta

A ATENTIE! Nu va scufundati singur. Dups o scufundare, Ci
r&manetiin compania altor persoane pentru o perioads mai lungs, deoarece
simptomele DCS pot apérea cu intarziere sau pot fi declansate de activititi
desfasurate la suprafata.

i Nu interveniti

A ATENTIE! Nu modificati asupra cablului USB
pentru a preveni riscul de electrocutare sau incendiu.

A ATENTIE! Nu utilizati cablul USB dac este deteriorat, chiar si partial.

A ATENTIE! Efectuati verificirile de siguranta inainte de scufundare! inainte
deava scufunda, asigurativa ca computerul este n stare perfects si configurat
taril jului, nivelul baterie etc.

corect ; verificati functi i

A ATENTIE! in timpul scufundarii, verificati constant computerul. Daca
observati orice semn de functionare 3
3 IR PR T T S T AT s i

urcatiimediat

centrul dumneavoastré autorizat de scufundari.

A\ AVERTISMENT Evitati contactul pinilor cablului USB cu suprafete
conductoare, deoarece acest lucru poate provoca scurtcircuit i deteriorarea
permanent3 a cablului.

A ATENTIE! Conform recomandarilor principalelor asociatii de
medicin subacvatica si hiperbarica, computerele Cressi aplica
urmatoarele intervale inainte de zbor:

“12 ore dup3 o singuré scufundare in limitele f&r decompresie.”

“24 de ore dupa o scufundare cu decompresie sau dupa scufundar
repetate/multizilnice, dacé au fost efectuate corect.”

@® IMPORTANT! Computerele de scufundare Cressi sunt destinate
activitatilor sportive si recreative si nu trebuie utilizate pentru scufundari
profesionale.

CRrRESS/

URCARE DE URGENTA
in cazul improbabil al unei defectiuni a computerului in timpul scufundarii,
urmati procedurile de urcare de urgenta recomandate de centrul
dumneavoastré autorizat de scufundari pentru o urcare rapida si sigurs.
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BEZPECNOSTNE INFORMACIE
TYPY VAROVNYCH HLASENI A SYMBOLOV

A UPOZORNENIE! Oznaduje stav, ktory moZe sposobit vazne alebo
dokonca smrtelné zranenia.

‘ A\ VAROVANIE Oznacuje postup, ktory méze pogkodit vyrobok.

/A UPOZORNENIE! Bez ohladu na spésob potapania je riziko
dekompresnej choroby (DCS) vidy pritomné, aj kedje plén ponoru podra

tabuliek alebo potitaca prisne dodrziavany. Ziadny postup, potitaé ani
dekompresn4 tabulka nemézu Gpine vyl rizikd spojené s toxicitou

kyslika alebo DCS.

@® DOLEZITE Oznacuje doleitd spravu.

A UPOZORNENIE! Tieto informécie nenahradzajd potapacsky kurz.
Vietko potapacské vybavenie Cressi je urcené na pouzivanie vySkolenymi

A up 1 Kazda osoba m4 odlignd fyziolégiu, ktord sa méze
menit zo dita na deff. Potapaésky potita¢ nemdze tieto zmeny Gplne
zohladnit. Cressi odportiéa désledne dodrziavat limity ponoru zobrazené
na pocitaci s ciefom minimalizovat riziko DCS. Pred potapanim sa
odportéa lekarske vySetrenie na postidenie fyzickej spésobilosti.

potapacmi, ktorf
Pouzivanie

i kurzy vedené i i indtruktormi.

vybavenia bez ia alebo
dostatoeného vycviku, vrdtane vjcviku norchlovania, moze ohrozit'
zdravie a dokonca aj Zivot potdpaca.

/A UPOZORNENIE! Osoby s kardiostimulatorom by sa mali pred pouzitim
potapaéského potitaa poradit's lekdrom. Indukénd frekvencia pouzivana
poditaéom méze ovplyvnit funkciu kardiostimulstora.

A UPOZORNENIE! Pred pouZitim zariadenia si pozorne precitajte tuto
priruéku. NEPOUZIVAJTE svoj

§ potita, kym sinep a
Gplne nepochopite tieto informécie a prislugné pokyny na pouzivanie.
Uistite sa, %e dokonale rozumiete ovlédaniu, zobrazeniam na displeji a
limitom zariadenia. V pripade akychkolvek otézok alebo pochybnosti
tykajcich sa tejto prirutky alebo potépaéského potitaca kontaktujte
pred pouZitim svojho predajcu Cressi. Zodpovednost za bezpetnost nesie
vyluéne poutivatel.

Aui Pocitate Cressi st v sulade s platnymi normami
odvetvia; ak by sa viak pri kontakte s pokozkou objavili alergické alebo
kozné reakcie, zariadenie okamzite odstraiite a vyhladaite lekdra.

@® DOLEZITE! Nie je vhodné na profesiondlne potapanie s pristrojom.
Profesiondlne alebo komeréné potapanie moze vystavit' potapaca hibkam
a podmienkam so zvysenym rizikom dekompresnej choroby (DCS).

A UPOZORNENIE! Precitajte si rychlu prirucku prilozend v balenf a online
névod. Nedodrzanie pokynov méze ohrozit zdravie a Zivot potapaca.

& UPOZORNENIE! Potpanie s autonomnym dychacim pristrojom sa
neodportiéa osobm s kardiostimulatorom, pretoze mbze sposobit

fyzicku zétaz, ktord by mohla narugit jeho déinnost.

A UPOZORNENIE! Pouzivajte nidzové pristroje!

Pred ponorom sa uistite, ze mate vietky nidzové pristroje: okrem
potapatského potitata aj hibkomer, podvodny manometer, éasomer
alebo hodinky a dekompresné tabulky.
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A UPOZORNENIE! Ak spozorujete praskliny na skle alebo znamky vihkosti
Vo vnitri zariadenia, okamiite odneste poditat do autorizovaného
servisného strediska Cressi.

A UPOZORNENIE! Ak spaxorulete praskliny na sklealebo znamky vnkost
P g
p

Vo vniitri zariadenia,
strediska Cressi.

SK

/A UPOZORNENIE! Potapadsky potitat je uréeny vyluéne na osobné

pouivanie a nikdy by nemal byt potas pouzivania vymiefiany ani zdielany
s inymi potapaémi.

Pocita¢ zohladriuje iba ponory, ktoré boli vykonané s nim. Aby boli poskytované
informdcie spravne, profil zariadenia musi presne zodpovedat profilu ponorov
vykonanych potdpacom. Ak sa pocas jednej série ponorov uskutoéni viac ponorov
bez nosenia pocitaa, tidaje zobrazené pri nasledujicich ponoroch nebudi
spolahlivé. Ziadny pocitaé nemdze zohladnit ponory, ktoré nezaznamenal.

A UPOZORNENIE! Pouzivanie tohto potapaéského poéitaca nenahradza
potapacsky kurz. Potdpanie s inymi plynnymi zmesami ako
vzduch predstavuje rizika nezndme potdpacom pouzivajicim
vzduch. Pred potapanim s ingmi plynmi ako vzduch je potrebny
Specialny vycvik.

A UPOZORNENIE! Nepouzivajte USB kabel poéitaca Cressi v
pritomnosti horlavych plynov, aby ste predisli riziku vybuchu,

A UPOZORNENIE! Nepotapat' sa osamote. Po skonéeni ponoru Cressi
odporica zostat dihi ¢as v spolocnostiinych oséb, pretoze priznaky DCS sa
mb2u objavit oneskorene alebo byt vyvolané aktivitami na sii.

A v jte ani s USB kéblom, aby ste
predii riziku trazu elektrickym pridom alebo poZiaru.

A 2y USB kdbel, ak ¢ y, aj len Ciastocne.

A UPOZORNENIE! Vykonajte bezpeénostné kontroly pred ponoromt! Pred
potapanim sa uistite, ze je potita¢ v perfektnom stave a spravne nastaveny;
skontrolujte displej, stav batérie atd.

A\ VAROVANIE Zabriiite kontaktu pinov USB kébla s vodivymi ovrchmi,
p ymi p
pretoze by to mohlo spésobit’skrat a trvalé poskodenie kabla.

A UP

akékolvek znamky poruchy, okamiite bezpene vystipte na hladinu. Pri

Pocas ponoru neustdle kontrolujte po¢itac. Ak

vystupe postupuite podFa niidzovych postupov odpordcanych autorizovanym
potapaéskym centrom.

A UPOZORNENIE! V stilade s odporaéaniami hlavnych asociacii
podvodnej a hyperbarickej mediciny uplatiuji poéitace Cressi
nasledujiice éakacie doby pred letom:

“12 hodin po jednom ponore v ramci bezpe¢nostnej krivky (bez

@ DOLEZITE! Potapacské poéitade Cressi st uréené na Sportové a
rekrea&né aktivity a nesmu sa pouzivat na profesionalne potapanie.

“24 hodin po ponore mimo bezpeénostnej krivky (s dekompresiou) alebo

po opakovanychjviacdiiovych ponoroch, ak boli vykonané spravne.”

A UPOZORNENIE! PRED PONOROM osobne analyzujte zlozenie
plynu a zadajte ziskané hodnoty do potapacského pocitaca.

Ak nezadate spravnu hodnotu plynovej zmesi v tlakovej ffasi alebo zadéte
nesprévne tdaje, poitaé poskytne nespravne informacie.

NUDZOVY VYSTUP
V nepravdepodobnom pripade poruchy poéitata pocas ponoru postupuijte
podra niidzovych postupov vystupu odportcanych autorizovanym

centrom pre rychly a bezpecny vystup.

CRrRESS/
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SAKERHETSINFORMATION
TYPER AV VARNINGSMEDDELANDEN OCH SYMBOLER

A OBS! Anger en situation som kan orsaka allvarliga eller till
'och med dédliga skador.

A OBS! Oavsett dykmetod finns alltid en risk for tryckfallssjuka
(DCS), dven nar dykplanen enligt tabeller eller datorn féljs strikt.
Ingen procedur, dator eller dekompressionstabell kan helt eliminera
riskerna férknippade med syretoxicitet eller DCS.

‘ A LR NE ATEET ) EreE=E T S e e b e e

‘ ® VIKTIGT Anger ett viktigt meddelande.

A OBS! Denna information ersétter inte en dykkurs. All Cressi-
dykutrustning &r avsedd att anvéndas av utbildade dykare som
har genomgatt kurser hos kvalificerade instruktdrer. Anvéndning
av undervattensutrustning utan dykeertifikat eller tillricklig
utbildning, inklusive snorkelutbildning, kan &ventyra dykarens
halsa och .

A OBS! Varje person har en unik fysiologi som kan férandras
fran dag till dag. Dykdatorn kan inte fullt ut ta hansyn till
sadana variationer. Cressi rekommenderar att noggrant folja
de dykgrénser som visas pa datorn for att minimera risken for
DCS. Innan dykning rekommenderas en medicinsk bedémning
av fysisk lamplighet

A OBS! Las denna manual noggrant innan du bérjar anvanda
utrustningen. Anvand INTE din dykdator férran du har Iast och fullt
ut forstatt denna information och tillhérande bruksanvisningar.
Férsakra dig om att du helt férstar anvandningen, skarmvisningarna
och begransningarna for enheten. Vid fragor eller tveksamheter
angaende denna manual eller dykdatorn, kontakta din Cressi-

aterférsaljare innan ing. Ansvaret fér sakerheten ligger
helt och hallet pa anvandaren.

A OBS! Personer med pacemaker bér radfraga lakare innan de
anvander dykdatorn. Den induktiva frekvens som anvands av
datorn kan paverka pacemakerns funktion.

A OBS! Cressi-datorer uppfyller m allergiska
eller hudreaktioner uppstar vid hudkontakt ska enheten omedelbart
tas bort och Iakare kontaktas.

A OBS! Las snabbguiden som medféljer forpackningen samt den

@ VIKTIGT! Ej lamplig for
eller kommersiell dykning kan utsatta dykaren for djup och
férhallanden som innebar dkad risk for tryckfallssjuka (DCS).

nlir guiden. U
kan dventyra dykarens hilsa och liv.

att félja i

A OBS! Anvand nédinstrument!

A OBS! Dykning med sjalvforsérjande andningsapparat
rekommenderas inte fér personer med pacemaker, eftersom

det kan orsaka fysisk belastning som kan péverka dess funktion,

Fore dykning ska du att du har alla nédinstrument med
dig: forutom dykdatorn aven djupmatare, undervattensmanometer,

timer eller klocka samt dekompressionstabeller.
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A OBS! Om du upptacker sprickor | glaset eller tecken pa fukt
inuti enheten, lamna omedelbart datorn till ett auktoriserat
Cressi-servicecenter.

A OBS! Om du upptécker sprickor i glaset eller tecken pa fukt
inuti enheten, Iamna omedelbart datorn till ett auktoriserat
Cressi-servicecenter.

A OBS! En &r avsedd for bruk och far
aldrig bytas eller delas med andra dykare under anviandning.

Datorn tar endast héinsyn till de dyk som har genomférts med den. For att
informationen ska vara korrekt mdste enhetens profil exakt motsvara profilen
for de dyk som utférts av dykaren. Om flera dyk genomférs utan att bera datorn
under samma session, kommer de data som visas vid efterfsljande dyk inte att
vara tillforlitliga. Ingen dator kan ta hansyn till dyk som den inte har registrerat.

A OBS! Dyk inte ensam. Efter ett dyk rekommenderar Cressi att
stannai séliskap med andra under en langre tid, eftersom symtom
p& DCS kan upptrada fordréjt eller utlésas av pé land

A OBS! Anvandningen av denna dykdator ersatter inte en dykkurs.
Dykning med andra gasblandningar &n luft medfdr risker som &r
okénda for dykare som anvander Iuft. Sarskild utbildning krévs
innan dykning med andra gaser &n luft.

A OBS! Anvand inte USB-kabeln till din Cressi-dator i narvaro
av brandfarliga gaser fér att undvika explosionsrisk

A OBS! Modifiera eller manipulera inte USB-kabeln for att
undvika risk for elektrisk stot eller brand.

A OBS! Utfér sakerhetskontroller fére dykning! Innan du dyker
ska du sakerstalla att dykdatorn &r i perfekt skick och korrekt
konfigurerad med Iampliga installningar; kontrollera displayens
funktion, batteriniva osv.

A OBS! Under dyket ska du kontinuerligt kontrollera datorn.
Om du maérker tecken pa funktionsfel, stig omedelbart sakert
till ytan. Félj de nodférfaranden som rekommenderas av ditt
auktoriserade dykcenter.

@® VIKTIGT! Cressi-dykdatorer ar avsedda fér sport- och
fritidsaktiviteter och far inte anvandas fér professionell dykning.

A OBS! FORE DYKET ska du personligen analysera
gassammansattningen och ange de erhallna vérdena i din dykdator.
Om du inte anger Korrekt varde fér gasblandningen i flaskan
eller anger felaktiga uppgifter, kommer datorn att generera
felaktig information.

CRrRESS/

A OBS! Anvand inte USB-kabeln om den &r skadad, aven delvis.

A VARNING Férhindra att USB-kabelns stift kommer i kontakt
med ledande ytor, eftersom detta kan orsaka Kortslutning och
permanent skada pa kabeln.

A OB:

I enlighet med rekommendationer fran ledande
redicin tillampar

rer inom ui och hyp:
Cressi-datorer fljande vantetider fére flygning:
“12 timmar efter ett enstaka dyk inom sékerhetskurvan (utan
dekompression).”

“24 timmar efter ett dyk utanfor sékerhetskurvan (med dekompression)
eller efter upprepade/flerdagars dyk, om de har genomfbrts korrekt.”

NODUPPSTIGNING

| det osannolika fallet att datorn skulle sluta fungera under ett dyk,
1] de nédprocedurer fér uppstigning som rekommenderas av ditt
auktoriserade dykcenter fér en snabb och saker uppstigning

wwwcressi.com
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GUVENLIK BILGILERI

UYARI MESAJLARI VE SEMBOL TURLERI

A DIKKAT! Ciddi veya hatta 6lumcal yaralanmalara neden
olabilecek bir durumu belirtir.

A DIKKAT! Dalis tiriinden bagimsiz olarak, dekompresyon
hastaligi (DCS) riski her zaman meveuttur; tablolar veya bilgisayar
tarafindan saglanan dalis plani tam olarak uygulansa bile. Higbir
prosediir, bilgisayar veya dekompresyon tablosu, oksijen toksisitesi
veya DCS ile iliskili riskleri tamamen ortadan kaldiramaz.

‘ A UYARI Uriine zarar verebilecek bir prosediirii belirtir.

‘ @ ONEMLI Onemli bir mesaji belirtir.

A DIKKAT! Bu bilgiler bir dalis kursunun yerini tutmaz. Tim
Cressi dalis ekipmanlari, yetkili egitmenler tarafindan verilen
kurslari tamamlamis egitimli dalgiglar tarafindan kullaniimak tizere
tasarlanmistir. Dalis lisansi veya yeterli egitim olmadan, snorkel
egitimi dahil olmak tizere, su alti ekipmanlarinin kullaniimasi
dalgicin saghgini ve hatta hayatini tehlikeye atabilir.

A DIKKAT! Her bireyin fizyolojisi farklidir ve giinden giine degisebilir
Dalis bilgisayari bu tar degisiklikleri tam olarak hesaba katamaz
Cressi, DCS riskini en aza indirmek icin bilgisayarda belirtilen dalis
sinirlarina titizlikle uyulmasini tavsiye eder. Dalistan &nce fiziksel
uygunlugun bir doktor tarafindan degerlendirilmesi 8nerilir.

A DIKKAT! Ekipmani kullanmaya baslamadan énce bu kilavuzu
dikkatlice okuyun. Bu bilgileri ve lgili kullanim talimatlarini okumadan
Ve tam olarak anlamadan dalis bilgisayarinizi KULLANMAYIN.
Cihazin kullanimini, ekran gérantdlerini ve sinirlarini tamamen
anladiginizdan emin olun. Bu kilavuz veya dalis bilgisayari le ilgili
herhangi bir soru veya stipheniz varsa, ekipmani kullanmadan
&nce Cressi saticinizla iletisime gegin. Givenlik sorumlulugu
tamamen kullaniciya aittir,

A DIKKAT! Kalp pili kullanan kisiler dalis bilgisayarini kullanmadan
8nce dok

danismalidir. Bilgisayar kullanilan indktif

frekans kalp pilinin calismasini etkileyebilir.

A DIKKAT! Cressi bilgisayarlari sektér standartlarina uygundur;
ancak ciltle temas sirasinda alerjik veya cilt reaksiyonlari meydana
gelirse cihazi derhal ikarin ve doktora basvurun.

A DIKKAT! Ambalajda bulunan hizli baslangig kilavuzunu ve
evrim ici kilavuzu okuyun. Talimatlara uyulmamasi dalgicin
saghigini ve hayatini atabilir.

@® ONEMLI! Profesyonel tiiplu dalis igin uygun degildir. Profesyonel
veya ticari dalis, dalgici daha yiiksek DCS riski tasiyan derinliklere
ve kosullara maruz birakabilir.

A DIKKAT! Otonom solunum cihazi ile dalis, kalp pili kullanan
Kisiler igin dnerilmez; ciinkd cihazin islevini etkileyebilecek fiziksel

stres olusturabilir.

A DIKKAT! Acil durum ekipmanlarini kullanin!

Dalistan 6nce tiim acil durum ekipmanlarini yaninizda
bulundurdugunuzdan emin olun: dalis bilgisayarina ek olarak
derinlik géstergesi, su alti manometresi, zamanlayici veya saat
ve dekompresyon tablolari.
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A DIKKAT! Camda catlak veya cihazin iginde nem belirtisi
gérirseniz, bilgisayan derhal yetkili bir Cressi servis merkezine
gétaran.

KAT! Camda catlak veya cihazin iginde nem belirtisi
gériirseniz, bilgisayan derhal yetkili bir Cressi servis merkezine
gotiran.

A DIKKAT! Dalis bilgisayari yalnizca
Kkullanim baska
veya paylasiimamalidir.

el kullanim igindir ve
degis tokus edi i

Bilgisayar yalnizca kendisiyle yapilan dalislari dikkate alir. Saglanan bilgilerin
dogru olmasiicin cihaz profili dalgicin yaptigi dalislarin profiliyle tamamen
értdismelidir. Ayni oturum sirasinda bilgisayar takilmadan birden fazla dalis
vapilirsa, sonraki dalislarda gériintiilenen veriler giivenilir olmayacaktr.
Hicbir bilgisayar kaydetmedigi dalislar hesaba katamaz.

A DIKKAT! Tek basiniza dalmayin. Dalistan sonra Cressi, DCS
belirtilerinin gecikmeli olarak ortaya cikabilecegi veya karadaki
ivi nebilecedi icin bir sire diger kisilerle

birlikte kalinmasini dneril

A DIKKAT! Bu dalis bilgisayarinin kullanimi bir dalis kursunun
yerini tutmaz. Hava disindaki gaz kansimlariyla dalis yapmak,
yalnizca hava kullanan dalgiclar igin bilinmeyen riskler igerir. Hava
disindaki gazlarla dalis yapmadan nce ézel egitim gereklidir.

A DIKKAT! Patlama riskini nlemek icin Cressi bilgisayarinizin USB
kablosunu yanici gazlarin bulundugu ortamlarda kullanmayin.

USB kablosunu degistirmeyin veya (izerinde islem yapmayin.

A DIKKAT! Dalis 5ncesi giivenlik kontrollerinizi yapin! Dalistan
&nce bilgisayanin mitkemmel durumda ve uygun ayarlarla dogru
sekilde yapilandirilmis oldugundan emin olun; ekranin calistigini,
pil seviyesini vb. kontrol edin

A DIKKAT! USB kablosu hasarliysa, kismen dahi olsa kullanmayin. ‘

A\ UYARI USB kablosunun pimlerinin iletken yizeylerle temas

‘ A DIKKAT! Elektrik carpmasi veya yangin riskini nlemek iin
‘ etmesini énleyin; bu durum kisa devreye ve kalici hasara yol acabillr.

A DIKKAT! Dalis sirasinda bilgisayarinizi surekli kontrol edin.
Herhangi bir ariza belirtisi fark ederseniz, derhal gtvenli bir
sekilde ylzeye cikin. Yikselirken yetkili dalis merkeziniz tarafindan
onerilen acil durum prosedurlerini izleyin.

® ONEMLI! Cressi dalis bilgisayarlar spor ve rekreasyonel faaliyetler
icin tasarlanmistir ve profesyonel dalista kullaniimamalidir.

A DIKKAT! DALISTAN ONCE gaz bilesimini sahsen analiz edin
ve elde edilen degerleri dalis bilgisayariniza girin

Tup icindeki gaz karisiminin degerini girmez veya hatali veri
girerseniz, bilgisayar yanlis bilgiler Gretecektir.

CRrRESS/

A DIKKAT! Onde gelen su alti ve hiperbarik tip kuruluslaninin
tavsiyelerine uygun olarak, Cressi bilgisayarlari ugus éncesi
asagidaki bekleme siirelerini uygular:

“Dekompresyonsuz tek bir dalistan sonra 12 saat.”
“Dekompresyonlu dalistan sonra veya dogru sekilde yapilan
tekrarli/cok giinlik dalislardan sonra 24 saat.”

ACIL YUKSELIS

Dalis sirasinda bilgisayarin arizalanmasi gibi nadir bir durumda, hizlt
ve giivenli bir yikselis igin yetkili dalis merkeziniz tarafindan énerilen
acil yiikselis prosedirlerini izleyin.

wwwcressi.com
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== IAHPO®OPIEZ AZOANEIAZ
TYNOI NPOEIAOMOIHTIKQON MHNYMATQN KAI ZYMBOAQN

A TIPOZOXH! YTOBEWKVUEL [ KATATTAGN TTO HTTOPE VO TPOKAAEDEL
G0Bapovs i axsjn Kat BavaT(PGEOVS TPAVKATIOHOG.

A MPOZOXH! AveEdpTnTa and Tov Tpmo KaTdduang, o K{vBuvog végou
anooupTieans (DCS) elvat wévrote Tapav, aksyn Kaw dav Tpeial
auoTnPd To OXEBIO KaTABUTTIS TV TPOBAETETaL aTTd Toug TvaKes 1
ov uoAoyioTh. Kapla Siadikasla, Kavévag uroAoyloThs A Tiivakas,

{eong Sev propel va ealefipet TAipw ToUg KIVBGVOUS Tou

A P Y OeL pua
‘TpoKaAéceL Inpd 0TO TPOISY.

{a o popeiva

@ EIHMANTIKO YmoSeikvieL éva onuavtiks pivupa.

A TIPOZOXH: Ol apoloes TANPOPOPIES Sev avinaBiatody
éva G 0O2og 0 Cressi
TPOOPIZETAL yia XPrion TS EKTAUBEVEVOUS BUTEG TTOU €XOUY
napaxoAoudrioet kadiflata and TIGTOTOuTHEvOUS ekTaiBEVTEC: H xprion

oxetifovrat pe Ty ToEKGTNTA TOU 0UYSVOU f TN DCS.

/A MPOZOXH! KdBe dropto £xel Slagopetikr] puatodoyia, n omola popel
va petaBéARetat ad nuépa oe népa. O uToAoITH KaTdBUoNS eV
uropel va AdBet mAripa uTtéPn autes Tic petaPoAés. H Cressi ouviotd
v auoTnped THpnon Twy opiwy KATESUGNG OV ElPavilovTal aTov
umooyioT, pokeEvou va eAaxioTomou el o kivBuvos DCS. Mpwy ané
v Katdduon, cuviotdtat tpuds EAeyXos yia Ty akoAdynon g
uau kataAnAdTnTa.

6 xwpls GBewa 1 enapirf

g exmal oty eAedBEpn KatdBuon pe
avanvevotripa, propel va BEaeL e K(vELVO TV LYEla Kat akGuN Kat T
e ou 86t

A MPOZOXH! Ta Groa e BuatodéTn mpémet va GuBOVAEUTOLY laTpd
TpW a6 T Xprion Tou uoAoyLoTH Katdduans. H enaywyu suxvéTTTa
Ttou (o yioTriC Wopel va ennpedoet T Aettoupyla Tou

A IPOZOXH! AaBéoTe TpooEKTING T0 Tap6Y eYXEIp(BIo TPy apxloeTe
va Tov eEomAiops. MHN wov urodoyioTh
Katdduong mpwy SlaBACETE Kat KaTavoroeTe TARPWS QUTES Tig
TANPOPOPES KaL Tig GXETIKEG 0BNyies Xprions. BePawdeite St éxete
Katavoroel améAuta T Aetoupyla, Tig evBe(Eels TG 086V Kat Ta
Spia TG ouoKevris. Ma omowadAote aropla f appiBoAln oxeTkd pe
o a6y eyXEW(BLO 1] Tov UTOAOYLTTH KATBUOMS, ETIKOVWVAOTE pE
ov aveinpdowo Cressi pwy ard T xprion. H EuBOVN yia Ty acpdAea
aviiKeL aroKAEOTIKG GTOV XpHTTI.

BuatodéT.

A TPOZOXH! Ot UTOAOYLOTEG Cressi GUUHOPPMVOVTAL HE Ta TPGTUTA
0V KAGEOV: WGTT0, GE TEPITTWON GAAEPYIKGY 1 SEPUATIKGY
avTBpdoewy KaTd TV ETapi He To SEpHa, APAIPETTE auéTs T
GuGKeur kat GUPBOVAEUTETE TP,

@ IHMANTIKO! Aev efval KAaTGAANAO yia ETAYYEAUATIKY QUTEVOUN
KaTABUGN. H ETQYYEAUATIK 1} EUTTOPIKT KaTABUON WTOPEL VL EKBETEL
Tov 56TN 0e PABN Kal CUVBRAKES oL AVEGVOLY TOV KIVELYO VETOU
(0Cs).

A IPOZOXH! ABdoTE Tov G6VTOpO 08NYS TTou
o kaBaog Kat Tov 5 0Bny6. H i

om
HETIS

oBnyies pmopel va B€aet ot kiv8uvo TV byela katTn {wA Tou S6TN.

A TIPOTOXH: H KaT45001 E GUT6VOHN GYGTVEVTTIAT] 0VOKEUT Bev
ouvioTdtat o€ dropa pe PnpatosoT, Kabd uopei va

A IPOZOXH! Xprowomoteite Gpyava éktaktng avéykng!

Npw ard Ty katdduon, ePaiwBelte 6w éxete pali oas 6Aa ta

Spyava mmm,g avayxng: extés and tov uroAoyoTr katdduoTG, Eva
Vo

SwaTKr Katarévnon Tou evBExETaL va enNPEoEL T AetToupyla Tou.

HaVBHETPO, Evay XPOVORETPNT 1 POAGL
KaL TOUG T{VAKES amosupmiEans.

CRrRESS/




A NPOZOXH! Edv mapatnprioete pwypés 0to KpdoTarlo 1 onuédia
LYPaolag 6To ETWTEPIKS, LETAPEPETE AUETWS TOV LTOAOYLOTH OE
€E0UT1080TNLEVO KEVTPO TEPBLC Cressi.

A MPOZOXH! puwypéq oTo KpUoTaMo f onudSia vypasiag
0T0 £WTEPIKS, HETAPEPETE ApETWS TOV UTOAOYLOTH Ot EEOUGIOBOTNHEVD
KEVTpo 0€ppLg Cressi.

GR

A\ NPOZOXH! O YNIOAOTIETHE KATAAYZHE EINAI EYZKEYH AMOKAEIETIKA
MPOXQMIKHE XPHEHE KAI AEN MPEMEI NOTE NA ANTAAAAZZETAI H
NA MOIPAZETAI ME AAAOYX AYTEE KATA TH XPHEH,

0 uroAoyiotric AapBaveL VTGP KOV TIG KRTABUTELS TOU TPRYUATOTOLOUVTXL ke
QTOV. [0t Ve Elvaul GWOTES oL TPEXSHEVES TANPOPOPLEG, TO TPOPIA TG GOXEUIG
TpETEL Ve avTIGTOWE TIPS 0TO TR0 Twv XaTaBGEWY O EXTEAE( 0 BUTIG.
Edv, xatd T Sudpxeie e ovvedplag, mpayatonon9oly moMEs xatadioeq
XWPIC Vet (popiéTat 0 umoAoyLOTic, Tar SeSouEve oV EucpavI(ovTaN OTIC EMOUEVEC
xatadloeis Sev 9a eivar agi6mIoTX, Kavévag urodoyiotric Sev uropel va: AdBet
6PN xaTadtoe Tov ev éxe xaTaypdpeL

A TIPOZOXH! My KATABUEGTE POVOL META TO TEAOG Hiag KATABUGNS, 1
Cressi 0uVOTG va Tapapévere yia peydAo xpoviké SidoTnua pe GARoug
avBpeTouS, kaBG T CUTTBHATA TG DCS HTOPEL Vel EHPaVITTODY
KaBuoTEpniéva A va TpokANBobY artd SpacTnpiéTnTes TN Enpé.

A MPOZOXH: Mpaypatorotfote chéyxous aogatela o aré Ty

W ard T 611 0 UTToAOYIOTIG
Bplcksrm o€ dpotn Kﬂruc‘(ucrq Kat EXel PUBIOTE] GWOTA e TIg
KaTEAANAEG PUBHITELS: EAEYETE T AEITOVpYIa TG 086VIG, TO EMtiedo TS
umaTaplag KAT.

A NPOXOXH!H yprion U Tou A & Sev
N e o e uelypata aspiwy SiapopeTikd
and Tov aépa evéxel KIvSGVouG dy GTouC BUTEC TOU

aépa. Amarteltat elSIK EXTalBeuon ToLY aTd TNV KaTdBUON e AN adpla
£KTOQ amtd Tov adpa.

A IPOZOXH! My XpnoOmOLE(TE T0 KaAb510 USB Tou urtoAoytotr Cressi
TapOUT{a EPAEKTWY AEP(wY, YIa VA ATOTPEPETE TOV KIVELVO EKPNENG.

A MIPOZOXH! Mny tpomomoteite 1j enepBaivete oto kaAbsio USB, yia va
amoiyeTe Tov KivBLYO NAEKTPOANELAG f TupKaydc.

A MIPOZOXH! M Xpnotomote(te to kaAbsio USB edv elvat Kateotpaypévo,
aK6UN Kat PEPIKEG.

A\ NIPOEIAOMOIHEH ATTOTPETE TNV ENAQH TV AKPOSEKTGY TOU
KkaAwS{ou USB e aybyuies ETPAVELEG, KaBG aUTO HTopE( va TPOKaAETEL
BPaxukGKAwLa Kat péviyn {njutd To KaADSLO.

A NPOZOXH! Katé m SidpKeia T< KaTduans, eAEyyete ouvexd o
unoAoyioT. Edy onuast viag,

A POZOXH! S(uguva e g quoTdoeis Ty kipuwy opyaviojdy utofpiyas

avasuBelte apéowg e aopdreia. Katd Ty avisuon, axoAoudriote g
5LBKAGTEQ EKTAKTNG AVAYKNG TOU CUVIOTAVTAL TS T0 EEOUTIOBOTHEVD

Kau fic atpucic, ot yiotés Cressi v ta axéAouBa
XPoviké BlacTriata mpwy and Tron:
‘2 dpe uEd amd (e 6vo KaTdBuon evrés opluwv Xwpls amoouyiean.”

GUVBEGT TOL aeplov Kal ELGAYAYETE TG TIHES TTOL TPOKGTTTOUY GOV
oAy KaTABLOT

KaTaBUTIKS KEVTPO Tas. 24 Gpeq et an6 kat b fiue 1o

@ ZHMANTIKO! Ot UTtOAOYIOTEG KaTdSuong Cressi Tpoopifovtat Foooy e

Y T e e SpoctIpTISC et S TOEREVS | oaay T EKTAKTHE ANATKHE

4 POZOXH: MPIN ATIO THN KATAAYEH, guatiote mpoowrtixd Toy aniBavn Tou vt katd T Sidpkeia

N6 KaTSuang, aKoAoUBoTE TIC Siabixaies avaSuarc xcakng avdykns

Efypatog agpiov mou

Edy 5£v eaydyete Ty T sou
R e e e e

@uiAn 1 ewaydyere eoga
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RU_ MHOOPMALMA MO BE3OMNACHOCTH
TUMbI NPEAYMPEXAAIOLIMX COOBLLEHMI Y CUMBO/IOB

A BHUMAHME! YKa3biaeT Ha CHTYaLyio, KOTOPan MOXKET pHBECTH K
CePBLE3HHIM WM AAKE CMEpTE/IbHEIM TPABMaM.

Anpeay KAl YKasbigaeT Ha
NpUBECTH K IOBPEM ACHUIO U3ZRAA.

KoTOpas MoxeT

A BHUMAHME! Hes3asucimo OT Crioco6a norpyseHms, puck
/AeKomnpeccHonHoi Gonesu (DCS) Bceraa NpUCyTCTBYeT, Aaxe npu
CTPOrOM COB/I0AGHUM 11aHa NOTPYXEHHA N0 TaB/MUAM WM KOMBIOTEPY.
Hu ogHa p wn cvonHas Tab/uua
He MOFYT NO/HOCTEIO MCK/IOMHTE PUCKM, CBA3HHBIE C KNC/IOPOAHOI
TOKCHHHOCTBIO WA DCS.

(@ BAKHO Ykassigaet Ha BaHOe coobujenue.

/A BHUMAHME! ©u310/I0rHA KaXAOrO He/I0BeKa MHANBMAYa/IHA U MOKET
VM3MEHATLCA U30 AHA B ACHb. [|aViB-KOMMBIOTEP HE MOKET NO/HOCTbIO

A BHUMAHME! /laHan uHGOPMALMA He 3aMeHAET Kype 0ByueHnA

Takue Cressi crporo cobniogats
orp norpyeHu, Ha pe, 4T0Gb!

AaiiBuHry. BCE cHapamenme A4nA Aalisunra Cressi
A uc y i

pHck DCS. lleped, norpyeHHem peKOMEHAYeTcR IpOKTH

Kypcel
i e o
0BopyAOBaHH Ge3 CepTUUKATa Aai1BEPa WM AOCTATONHOM IOATOTOBKY,
BK/KO4AA OGYEHYE CHOPKE/MHTY, MOJKET NIOCTABUTH M0 YTPO3y 3A0POBbE
W K3 AaiBepa.

/17 OLEHKYU GUINHECKOT IPUTOAHOCTH.

ABHUMAHME! /luuam C KapAMOCTUMYAATOPOM Criedyet
POKOHCY/ILTUPOBATLCA C BPAHOM Nepes UCMO/Ib30BaHMeM Aaiis-

A BHVAMARVE! BriuMateqbno IpOSMTaiiTe AaHHO® PYKOBOACTEO
nepes, HawanoM uC . HE nc
/A@IB-KOMILIOTEP AO TEX NIOP, NIOKA HE MPOYNTAETE W NO/HOCTbIO
He NOIMETe 3Ty UHGOPMALWMIO 1 COOTBETCTBYHOLIME UHCTPYKLMM MO
SKCn/yaTaLu. Y6eauTech, HTO Bbi MO/HOCTLIO MOHMMAETe NPUHLMMLI
PaBoThi, OTOBpaNKEHHE AAHHBIX Ha IKPAHE W OTPaHUHEHHA YCTPOMCTEa.
TP} BOSHUKHOBEHIUM BONPOCOB W/ COMHEHM OTHOCUTEALHO AAHHOTO
PYKOBOACTBA WM At commmTECH C Cressinepey,
WCTI0/b30BaHMEM. OTBETCTBEHHOCTb 33 GE30MACHOCTH NOAHOCTBIO KT
Ha nonb3osarese.

wacrora,
MOXET NOBAMATH Ha PaBOTY KaPAMOCTHMYARTOPa.

A BHUMAHME! /laiis-KomnbioTepsi Cressi COOTBETCTBYIOT OTpac/iesbim
CTaHAAPTaM; OAHAKO MPY BOSHUKHOBEHMM AANIGPTUECKHX AN KOMKHBIX
PeaKLmii NP1 KOHTAKTE € KOXeli HEOBXOANMO HEMEA/ICHHO CHATH
YCTPOJCTBO 1 06PaTHTHCA K BpaYy.

A BAXKHO! He ANA NPOX 0 AaNBUHTa.
TIPOGECCHONA/ILHBIE WK KOMMEPHECKHE NIOTPYKEHH MOTYT NoABepraTt,

A BHUMAHME! MpouuTaiite KpaTKOe PYKOBOACTBO, BXOAALeE B

/6/1Hal MY C/I0BHIM COBBILLIEHHBIM PUCKOM ACKOMTIPECCHOHHON
60nesn (DCS).

KOMIIeKT, a TakKe
MOET NOCTaBUTL 104 YTPO3y 3A0POBbE U KHU3Hb AdliBepa.

ABHUMAHME! [0rpyseHWsi C aBTOHOMHBIM AbIXaTE/bHEIM annapaTom
He Anuam ¢ TaK Kak QusMdecKan
Harpy3ka MOKET NOBAWATS Ha ero pagoTy.

A BHUMAHME! Vcro/bayiite asapuiinbie npuGopsi!

Mlepea norpyeHHem yGeanTeCk, 4To y BaC €CTb BCe aBapuiiHbie NPUEOPLI:
nomumo Aait pa —r’ i

TaifMep WM 4aCh! M ACKOMNPECCHORHBIE TaBAMLbL.
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A BHUMAHME! ECv Bbl 0GHapY WM TPELMHBI Ha CTeKAE AW NPU3HAKK

A BHMMAHME! ECrv 5 06Hapy w1 Tpeuis Ha CTee win npH3iaki rari

RU

COBMECTHO C ApYrUMM A3/iBEPaMH BO BPEMA SKCAYaTaLMM.

B/ArY BHY TP pe BHYTPY yCTpOViCTBa, p
aBTOPU3OBAHHbIE CEPBHCHBIT LeHTP Cressi. cepaucHbiii yenTp Cressi.

A L= Ana A " AaHHOTO Al pa He 3ameHAeT
AM4HOTO 1 W He fomKeH A W A

KyPC 0BysieHw AaiBHHY. TTOTPYKEHUA C ra30BbIMU CMECAMH, OTAWIHbIMMA
0T BO3AYXa, CBA3aHbI C PUCKAMH, HEUSBECTHEIMM 4AHBEPAM, UCTIO/Ib3YIOLLM

norpyeHw Cressi peKOMEHAYET HaXOANTLCA PAAOM C APYTUMM AKOALMHA

oo me Komopwie Gl annomens <o | TOMKO BO3AYX. 1epEA HCIONs30B2HHEM APYTHX F2308 TPEGYETCA CrewansHan
Ymo6s! 6oina i, npount noAroToBKa.

yempoticmaa domKeH noaocmblo npogpunio ‘datisepom
nozpyxenuti. Ecau & meveHue 0dHoli ceccuu 66110 BbINO/HEHO HECKOALKO NOzpyceHull 6e3 " N

o o o ok A BHUMAHME! He ucnoniayiiTe USB-«a6ent aLiero komnsiotepa Cressi o
Gyaym odun He moxcem npuc pricka s3pbisa.
Komopie o He aapeaucmpUpoaa.

/A BHUMAHME! He norpyaitTech B OANHONKy. 10C/@ 3aBepiueHmA . .
B 2 ¥ & A He e UsB-kaGens 50

3apAaa 6atapen u T4,

pucka PHIECKMM TOKOM WK NIOKapa.
B TeueHHe POAO/IKMTE/IHOTO BPEMeHH, MOCKO/IbKY CHMITOMbI DCS MOryT

PO 1 OuiTe Bbizeant! pEcy e A He ucnoss3yiiTe USB-KaGeb, ecm on nospemagH, Aake
A posepky HOCTU nepeg nor “acTuo.

Nepea norpyxenvem yGeanTeck, 4ro HaxopuTca B

COCTOAHMM M NPABU/ILHO HACTPOEH; NPOBEpbTE PaBOTy AMCI/EHA, YPOBEHD. A KOHTaKTa USB-kabenn ¢

NPOBOAALLIMM MOBEPXHOCTAMM, TaK KaK 3T0 MOXET NPHBECTH K KOPOTKOMY

" Kabens.

A BHUMAHME! Bo Bpema norpyseHua NocToAHHO
Tpu

6e3onacHo

b Ha Th. NPy nogbEme

A BHUMAHME! B CoOTBETCTBUY C peKoMeHAaLMAMHA seAqu accowaui

ii ¥ rNepGapUYeCKoii MeANLMHE) p

cnepyiite BawMm OmAaHUA Iepes nonETom:
2BTOPU3OBAHHBIM AQHBUHI-LEHTPOM. 12 43C0B MIOCAE OAHOTO NOTPYEHWA Ge3 AEKOMTPECCHN.”

34 4aca M0CAe MOTPYKEHMA ¢ AEKOMNPECCHeli W MOC/e MOBTOPHLIX/
@® BAKHO! /1aii Cressi A OFPYKEHNIi NPY YCIOBUN UX MPABUALHOTO BLINOAHEHUA.”
M MIOGUTE/IbCKOTO U 1 He AOMKHbI A pan

NPOgECCHONANEHOO ARliBUHFa.

A BHUMAHME! MEPE/, NOTPYKEHMEM camocTosTensHO
NpOaHa/M3UPY#iTe COCTaB ra3a U BBEAMTE NONYHEHHbIE 3HAEHNH B Aalie-
KOMbIOTEp. ECAU Bbi He BBEAETE 3HAYEHUE ra30BOi CMecH B Gas/IOHe Wi
BBeAETE HeBepHbIE AaHHbIE, 6yaer

uropMaLMio.

CRrRESS/

ABAPUIAHbIV MOABEM

8 rysae otkasa

BO BPEMA NOTPy)KeHNA

reayiite PHiioro noAbEM, sawmm

2BTOPUI0BAHHbIM AQVBUHT-IEHTPOM, 417 BHICTPOTO 1 6E30MACHOTO BCABITUA.
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UHOOPMALMA 3A BESONMACHOCTTA
BMAOBE MPEAYNPEAUTE/IHM CbOBLLEHWA M CUMBO/IN

A BHUMAHME! 10Ka38a CbCTORHME, KOBTO MOXKE /42 NPUYHHM CEPUO3HU
WA AOPM CMBPTOHOCHH HaPaHABAHUA.

A\ NPEAYNPEX/AEHME Moka3sa npoyeAypa, KOATO MOXe A2 NoBpean
npoayKTa.

A BHUMAHME! Hesasncumo OT HauuHa Ha rmypKane, pUcKT ot
AexomnpecuonHa Goect (DCS) BUHATYM ChILECTBYBa, AOPH KOTATO MAGHBT
33 rMyPKaHe N0 TaG/MUY WM KOMMIOTBP Ce Crassa CTPUKTHO. Hukaksa

KOMMHOTBP WM Ta6/MLA He MOXKE HATBAHO
/42 I3K/I04M PUCKOBETE, CBbP3aHM C KUCIOPOAHA TOKCHIHOCT Wik DCS.

® BAXKHO Mokassa saxHo choblienue.

A BHUMAHME! Tasn uH(OPMALMA He 3aMeCTBa KyPC 110 TMypKaHe.

A BCeky YOBEK 1Ma Pa3aniHa GUINO/OTA, KOATO MOKe
/2 Ce POMEHA OT AGH Ha AGH. BOAO/IASHUAT KOMMIOTP HE MOXe
Hab/HO A3 OTYeTe Te3u NPOMeH. Cressi NPenopL4sa CTPUKTHO
Cnassame Ha OrpaHUEHWATA 3a TMyPKaHe, MOKa3aHM Ha KOMNIOTBP, ¢
Len MUHUMM3MPaHE Ha pucka oT DCS. MpeAy rMypKaKe ce npenopbysa

U070 0GopyABaHe 3a rmypKane Cressi e E Nper/eq 3a OLeHKa Ha PUIUECKATA NPUTOAHOCT.
ot 0ByeHm Kypcose npu
UHCTPYKTOPH. Ha 10ABOAHO 6e3

33 PMYPKEHE WM 4OCTATBHHO OBYEHHE, BIOMHTENHO OBYueHMe N0

A BHUMAHME! /lnyara c nevicmeliksp TPAGEa A4a Ce KOHCYATUPAT C

LIHOPXE/WHT, MO A2 3ACTPALLI 3APABETO M AOPM KUBOTA HA BOAO/A3A. nexap npean Ha KoMnIoTHp.
sectora, OT KOMMIOTLPE, MOXe 43 NOB/MAE Ha paGoTaTa Ha
nelicmelikbpa.

A BHMMAHME! MpoyeTeTe BHUMATE/HO TOBA PLKOBOACTBO, NPeAy

Aa Aa HE cBOA

B0A0/a3€H KOMMIOTBP, AOKATO He Np W HambAHO A Cressi OTrOBapAT Ha CEKTOPHMTE CTaHAAPTH;

Tasm me 3a ynotpe6a. Ysepere
Ce, 4e Hanb/HO pa3BupaTe HauMHa Ha PaGOTa, eKPaHHMTE NOKA3AHHA 1
OrpaHMIEHMATA Ha YCTPORCTBOTO. MM BBNPOCH WM CBMHEHHA OTHOCHO
TOBA PHKOBOACTBO WM BOAO/IA3HHA KOMMIOTEP C& CBbPAKETE C BalvA
Teprosey Ha Cressi npeay ynoTpe6a. OTroBopHOCTTa 3a Ge3onacHocTTa e
W30 Ha NOTpeBUTeNA.

aKO 0BaHE BL3HMKHAT ANEPTUIHM WAN KOXHI PEAKLMM NP KOTAKT C
KO¥aTa, He3ABABHO CBA/ETE YCTPORCTBOTO M C& KOHCYATHPAITE C AeKap.

@ BAXKHO! He e noaxoasLy, 3a NpopecuoHasHO rmypKaHe.
MPOECHOHaAHOTO WM THPFOBCKOTO TMypKaHe MOXe A2 U3/I0MH BOAO/a3a
Ha ABAGOUMHI U YCIOBUA C MO-BUCOK PUCK OT AEKOMNpeCHoHHa GoecT
(DCS).

A BHUMAHME! poyeTeTe KPaTKOTO PHKOBOACTEO B u
OH/IaliH PBKOBOACTBOTO. HECNasBaHeTo Ha MHCTPYKLUHTE MOXE Aa
3aCTALLY 3APABETO U KMBOTA HA BOAO/AZa.

A jite apapiiti !
MpeAn rMypKaHe ce yBepere, 4e pasnosarare ¢ BCUMKN aBapUiiHM

A BHUMAHME! MmypKaHeTo CbC CaMOCTORT/IEH AWXaTe/ieH anapar He

oceen KOMIOTEP - 4 noABoAcH
MaHOMETBP, TajiMep WM YaCOBHUK 1 AEKOMPECHOHHM TaBAMLM.

Ce npenopsuBa 3a AMua C NeAicMeNKLp, Thil KT MOXe Aa
$M3MECKO HATOBAPBAHE, KOBTO A3 MIOB/MAR HA HETOBATA EEKTHBHOCT.

CRrRESS/




'S Ako MO CTHKAOTO MAM NPU3HALM
Ha B/ara BLTpe, He3abaBHO 3aHeCeTe KOMMIOTbPA B OTOPU3UPAH CepBU3eH
yenTbp Ha Cressi.

A BAXHO! BogonashuTe KommnioTpy Cressi ca npeaHasHaseny a
CMIOPTHM M Pa3sBneKaTe/ N AGHHOCTY U He TPAGBA Aa Ce M3NON3BaT 3a
NPOGECHOHANHO TMypKaHe.

BG

A KomnioTsp
WiKora He Tp6Ba
10 Bpewme Ha Msnon3zate.

camo 3a anuHa

omuuma camo

¢ nezo. 3 da Gude
nama mouna, Ha yempoticmaomo mps6sa
HanwAHo da a Ha npoguna Ha 000nasa
2MypKaHUS. AKO N0 Bpeme Ha edHA Cecus C UIEBPUWEHU HAKOAIKO 2MypKAHUS Ge3
HOCEHE Ha KOMNIOMPG, AaHHUME NPU C1EdBaLUME ZMYPKAHUS Hama da G50am
HadexdHu. HUmo edus KoMNIOMBp He Moxie Oa omueme Koumo e

npedocmat

A BHUMAHME! NPV TMYPKAHE aHa/mu3upaiite An4HO ChcTasa Ha rasa u
BbBe/jeTE N0/yHEHNTE CTOMHOCTM BB BOAO/A3HHUA KOMMIOTHD.

AKO He BbBE/jETE CTOIHOCTTa Ha ra30BaTa cMec B 6yTw/KaTa WM BbBeAeTe
FPELWHM A3HHM, KOMMIOTLPLT e NPEAOCTABN HETONHA MHAOPMAUUA.

A BHUMAHME! Ako 3a6en@XMUTe NyKHATHHM N0 CTBKAOTO WM MpH3HaLM
Ha B/ara BLTPe, He3a6aBHO 3aHeceTe KOMMIOTHPA B OTOPU3UPaH CepBUeH
yeHTHp Ha Cressi.

e peaucmpupan.

A BHUMARVE! He ce rmypraiite camu. Cie rmypKare Cressi npenopusa
A3 ocravere 8 Ha Ay xopa 3a npoa nepuoa ot
BpeMe, THi1 KaTo CHMNTOMNTE Ha DCS MOTaT A3 Ce NPOABAT ChC 3aKbCHEHNE
Wi 42 GBAAT NPEAN3BUKAHM OT AGHHOCTH Ha CywaTa.

A 7 nposepkiu 3a npea ruypiae!
Mpeav aa ce rmypHeTe, yBeperTe ce, Ye KOMMIOTLPBT € B U3NPABHO
CBCTORHME M NPABWIHO KOHAUTYPUPAH; POBEPETE AUCTES, HUBOTO Ha
GarepwsTa u ap.

A BHUMAHME! He nsnonssaiite USB Kabena Ha Balma KoMmioTp Cressi
B MPUCBCTBUETO Ha 3ana/ MMM rasose, 3a A3 NPEAOTBPATHUTE PUCK OT
excnoaus.

USB kaGena, 3a aa
U3BerHeTe pUCK OT TOKOB YAAP WM NIOKaP.

A BHUMAHME! He n3nonssaiite USB kaGena, ako e nospeAeH, Aopu
wacTHHO.

A BHUMAHME! Mo Bpeme Ha rmypKaHe npoaepﬂaawe KOMMIOTbPa

KOHTaKT Ha Ha USB
Kabena C IPOBOAMM IOBLPXHOCTH, Thii KATO TOBA MOXKE Aa AOBEAE A0

NOCTORHHO. AKO 3ae/iexuTe NpUsHaLM Ha
ce apurHeTe Ge30nacko Ha noBLpXHOCTTa. pw v3AuTaHe CregpaiiTe
or sauwma

penop
LeHTBP.

® THMANTIKO! Ot uTOAOYIOTES KaTABUOTC Cressi TpoopilovTar
Yo aBANTIKES Kat huxaywyIKEQ SpAcTNPOTITES Kat SEV TPETEL Vet
Y HOTIKT KaTaduon,

Kco Tpaiia nospega.

A B cvoTBeTCcTBME C Ha BogeuTe

110 10ABOAHE U XUNEPGAPHA MEANLIHA, KOMMIOTPUTE Cressi npunarat
CheAHITE WHTEPBANM NPeAN NONeT:

“12 4aca C/1e4, €AHOKPATHO TMypKaHe Ge3 AeKoMnpecks.”

24 4aca C/1e TMYPKaHe C ACKOMIPECA WM e NIOBTOPHM/MHOTOAHEBHH
TMyPKaHUS, aKO Ca U3BBPLIGHN NPABU/HO.”

A nPOIOXH' MPIN AMO THN KATAAYZH, avu)\uotz TrpOUu)TUKa ™m
GGvBEoT TOL GEP(OU KAl ELCAYAYETE TG TUHEG TTOU TPOKGTITOLY GTOV.
UTOAOYGTH KaTABLO!

Edy bev ei0aydyete Ty T Tou pelyuatos asploy Tou mepLéxeTaL gt
PIEAN i 0GYAYETE EUpaANEV CEBOREVa, © UTOAOYITTIS B4 TapéXEt

VBAG{IEVES TANPO@OPLE:

CRrRESS/

ABAPUIHO WU3AUTAHE
B Ma/IKO BEPOATHUA C/1y4aii Ha HEU3NPABHOCT Ha KOMMIOTPA MO BpeMe Ha
rMypKate, CieABaiiTe IPOLRAYPHTE 32 ABAPUIHO U3AUTaHE, PENOpPbHaHY OT

BaLLMA OTOPUIUPAH BOAO/A3EH LEHTHP, 32 6BP30 U GE30NACHO UaNyBaHe.
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"tt OHUTUSTEAVE
HOIATUSSONUMITE JA SUMBOLITE TUUBID

A TAHELEPANU! Nitab olukorda, mis voib pohjustada raskeid voi iseg
surmavaid vigastusi.

A TAHELEPANU! Sgltumata isviisist on
(DCS) risk alati olemas, isegi kui tabelites vi kompuutris ette nahtud
sukeldumisplaani rangelt jargitakse. Ukski protseduur, kompuuter ega

A\ HOIATUS Niitab protseduuri, mis v5ib toodet kahjustada.

@ OLULINE Nitab olulist teadet.

A TAHELEPANU! See teave ei asenda sukeldumiskursust. Kolk Cressi

on méeldud koolitatud
kes on labinud kursused kvalifitseeritud instruktorite juures. Veealuse
varustuse ilma i V6i piisava viljad

sealhulgas snorkeldamise valjadppeta, vGib ohustada sukelduja tervist ja
isegi elu.

ei suuda taielikult valistada hapnikutoksilisuse vai
DCS Iga seotud iske.

A TAHELEPANU! Iga inimese fiisioloogia on erinev ja vaib paevast
péeva muutuda. Sukeldumiskompuuter ei suuda neid muutusi téielikult
arvesse vétta. Cressi soovitab rangelt jargida kompuutris kuvatavaid
sukeldumispilranguid, et vihendada DCS- riski. Enne sukeldumist on
soovitatav lasta arstil hinnata oma fiiisilst sobivust.

A T&HELEPANU' Sudamestlmulaator\ga isikud peaksid enne
i ima arstiga. Kompuutri
kasutatav induktiivne sagedus v6ib méjutada siidamestimulaatori t56d.

A TAHELEPANU! Enne varustuse kasutamist lugege see juhend hoolikalt
Ibi. ARGE Kasutage oma sukeldumiskompuutrit enne, kui olete selle
teabe ja vastavad Kasutusjuhised I3bi lugenud ning téelikult mGistnud.

A TAHELEPANU! Cressi kompuutrid vastavad valdkonna standarditele;
kui seadme kokkupuutel nahaga tekivad allergilised v6i nahareaktsioonid,
see kohe ja padrduge arsti poole.

Veenduge, et mdistate taielikult seadme ja
piiranguid. Kiisimuste v5i kahtluste korral porduge enne kasutamist Cressi
edasimiliija poole. Vastutus ohutuse eest lasub téielikult kasutajal.

® OLULINE! Ei sobi

/A TRHELEPANU! Lugege pakendis olevat kiirj it ja

vo6i kommer v6ib viia sukelduja suurema DCS-i riskiga

Juhiste eiramine v6ib ohustada sukelduja tervist ja elu.

A TAHELEPANU! arustusega hil i i ine ei
ole soovitatay siidamestimulaatoriga sikutele, kuna see vib pohjustada
filisilist koormust, mis vib majutada selle toimimist.

jati

A TAHELEPANU! Kasutage hadaseadmeid!
Enne suke]dumlst veenduge, et teil on kaasas kéik hadaseadmed: lisaks

ka tur, veealune
v6i kell ning dekompressioonitabelid.

, taimer

CRrRESS/




A TAHELEPANU! Kui markate klaasis pragusid voi niiskuse mérke seadme
sees, viige ivi i

rolitatud Cressi

A TAHELEPANU! Kui mérkate klaasis pragusid véi niiskuse mérke seadme
sees, viige kompuuter viivitamatult volitatud Cressi teeninduskeskusesse.

A TAHELEPANU! Sukeldumiskompuuter on méeldud ainult isiklikuks
kasutamiseks ning seda ei tohi ise ajal teiste It

A TAHELEPANU! Selle sukeldumiskompuutri kasutamine ei asenda

vahetada ega jagada.

Ghust erinevate gaasisegudega sukeldumine kujutab
endast riske, mis ei ole Ghku kasutavatele sukeldujatele teada. Enne muude

Kompuuter arvestab ainult neid sukeldumisi, mis on tehtud selle

gaaside on vajalik spetsiaalne vljadpe.

ajal. Gige teabe saamiseks peab seadme profiil téielikult vastama sukelduja
tehtud sukeldumiste profiille. Kui tihe seansi jooksul tehakse mitu sukeldumist
ilma kompuutrit kandmata, ei ole jérgmistel sukeldumistel kuvatavad andmed
usaldusvidrsed. Ukski kompuuter ei saa arvestada sukeldumisi, mida ta ei ole
registreerinud.

A TRHELEPANU! Arge Giksi. Parast soovitab

A TAHELEPANU! Arge kasutage oma Cressi kompuutri USB-kaablit
tuleohtlike gaaside juuresolekul, et vltida plahvatusohtu.

A TAHELEPANU! Arge muutke ega kohandage USB-kaablit, et véltida
v6i tulekahju ohtu.

Cressi viibida pikema aja jooksul teiste inimeste kuna

DCS-i siimptomid véivad iimneda hilinemisega voi vallanduda maismaal
tehtavate tegevuste tottu.

A TAHELEPANU! Tehke enne sukeldumist ohutuskontroll! Enne vette
minekut veenduge, et kompuuter on laitmatus seisukorras ja digesti
seadistatud; kontrollige ekraani t65d, aku laetust jne.

A TAHELEPANU! Sukeldumise ajal kontrollige kompuutrit pidevalt. Kui
mrkate talitlushaire marke, touske vivi innale. Tousmisel
jérgige oma volitatud i

soovitatud hadap

A TAHELEPANU! Arge kasutage USB-kaablit, kui see on kahjustatud, isegi
osaliselt.

HOIATUS Viltige USB-kaabli kontaktide kokkupuudet juhtivate
A Itige kaabli kontaktide kokkupuudet juhf
pindadega, kuna see v&ib pohjustada liihise ja piisiva kahjustuse.

A TAHELEPANU! Vastavalt juhtivate veealuse ja hilperbaarilise meditsiini
isatsiooni i Cressi id enne

lendamist jargmisi ooteaegu:
“12 tundi pérast i ioonit i
“24 tundi parast dek

ressioonij ist voi

@ OLULINE! Cressi sukeldumiskompuutrid on méeldud spordi- ja
harrastustegevuseks ning neid ei tohi kasutada professionaalseks
sukeldumiseks.

kui need on tehtud Gigesti.”

HADATOUS

A TAHELEPANU! ENNE SUKELDUMIST analiii ige isiklikult gaasi koostis ja
sisestage saadud vadrtused sukeldumiskompuutrisse.

Kui te ei sisesta balloonis oleva gaasisegu vaartust voi sisestate valed
andmed, annab kompuuter ebadiget teavet.

CRrRESS/

kompuutri rikke korral sukeldumise ajal jargige oma volitatud
sukeldumiskeskuse soovitatud hidatdusu protseduure, et tagada kiire ja ohutu
pinnaletdus.

wwwcressi.com
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~~ DROSIBAS INFORMACIJA

w

BRIDINAJUMA ZINOJUMU UN SIMBOLU VEIDI

A UZMANIBU! Norada uz situacilu, kas var izraisit nopietnus vai pat letalus
ievainojumus.

A UZMANIBU! Neatkarigi no nirsanas veida dekompresijas slimibas (DCS)
risks vienmér pastav, pat ja nirsanas plans, kas noteikts tabulas vai datora,
tiek stingri ievérots. Neviena procedira, dators vai dekompresijas tabula
nevar pilniba novérst riskus, kas saistiti ar skabek|a toksicitati vai DCS.

A\ BRIDINAJUMS Norada uz procediru, kas var sabojat produktu.

® SVARIGI Norada uz svarigu zinojumu.

A UZMANIBU! 5i informacija neaizstaj nirsanas kursu. Visa Cressi nir§anas
aprikojuma lietosana paredzéta apmacitiem niréjiem, kuri ir apguvusi

A UZMANIBU! Katras personas fiziologija ir atskiriga un var mainities no
dienas uz dienu. Nirsanas dators nevar pilniba nemt véra is izmainas.
Cressi iesaka stingri ievérot datora noraditos nirsanas ierobezojumus, lai
samazinatu DCS risku. Pirms nirsanas ieteicams veikt medicinisku parbaudi
fiziskas sagatavotibas novértésanai.

kursus pie . Zemudens
bez nirsanas sertifikata vai apmacibas, tostarp
apmacibas, var apdraudét niréja veselibu un pat dzivibu.

A liBU! Personam ar pirms niranas
datora lietosanas jakonsultéjas ar arstu. Datora izmantota induktiva
frekvence var ietekmét elektrokardiostimulatora darbibu.

A UZMANIBU! Pirms aprikojuma lietosanas rapigi izlasiet $o rokasgramatu.
NELIETOJIET savu nirsanas datoru, kamér neesat izlasijis un pilniba sapratis
Soinformaciju un attiecigas lietokanas instrukcias. Parliecinieties, ka pilniba
saprotat ierices darbibu, ekrana un Ja jums ir

A UZMANIBUL! Cressi datori atbilst nozares standartiem; tomer, ja,
iericei saskaroties ar adu, rodas alergiskas vai adas reakcijas, nekavéjoties
nonemiet to un konsultéjieties ar arstu.

kadi jautajumi vai Saubas par $o rokasgramatu vai nirsanas datoru, pirms
lietosanas sazinieties ar Cressi izplatitaju. Atbildiba par drosibu pilniba
gulstas uz lietotaju.

@ SVARIGI! Nav piemérots profesionalai akvalanga nirsana. Profesionla
vai komerciala nirsana var paklaut niréju dzilumiem un apstakjiem ar
DCS risku.

A UZMANIBU! Izlasiet iepakojuma ieklauto atro celvedi un tiessaistes
rokasgramatu. Noradijumu neievérosana var apdraudét niréja veselibu un
dzivibu.

A UZMANIBU! Nir$ana ar autonomo elpoganas aparatu nav ieteicama
personam ar elektrokardiostimulatoru, jo ta var radit fizisku slodzi, kas var
ietekmét ta darbibu.

A UZMANIBU! Izmantojiet avarijas instrumentus!

Pirms nirsanas parliecinieties, ka jums ir visi avarijas instrumenti: papildus
nirsanas datoram - dzijuma méritajs, zemidens manometrs, taimeris vai
pulkstenis un dekompresijas tabulas.

CRrRESS/




A UZMANIBU! Ja pamanat plaisas stikla vai mitruma pazimes ierices
iekspuse, nekavéjoties nogadajiet datoru autorizéta Cressi servisa centra.

A UZMANIBU! Ja pamanat plaisas stikla vai mitruma pazimes ierices
iekspuse, nekavéjoties nogadajiet datoru autorizéta Cressi servisa centra.

A UZMANIBU! Nirsanas dators ir paredzéts tikai personigai lietoganai,
un to nekad nedrikst apmainit vai koplietot ar citiem niréjiem lieto3anas
laika.

A UZMANIBU! 3i nirsanas datora lietosana neaizstaj nirsanas kursu.
Nirgana ar gazes maisijumiem, kas atskiras no gaisa, rada riskus, kas
iem, kuri izmanto tikai gaisu. Pirms citu gazu lietosanas

Dators nem véra tikai tds nirsanas, kas veiktas ar to. Lai sniegtd informacija bitu
pareiza, ierices profilam pilniba jaatbilst niréja veikto nirsanu profilam. Ja vienas
sesijas laika tiek veiktas vairakas nirsanas bez datora nésasanas, nakamajas
nirsands pardditie dati nebiis uzticami. Neviens dators nevar nemt vérd nirianas,
kuras tas nav registréjis.

A UZMANIBU! Nenirstiet viens pats. Péc niranas Cressi iesaka ilgaku
laiku uzturéties citu cilvéku sabiedriba, jo DCS simptomi var paradities ar
vai tikt izraisiti ar atém uz

/A UZMANIBU! Veiciet drosibas parbaudes pirms nirsanas! Pirms ieiesanas
adent parliecinieties, ka dators ir ideala stavokli un pareizi konfiguréts
ar atbilstogiem iestatijumiem; parbaudiet displeja darbibu,

ipasa apmaciba.

ik

Nelietoji a USB kabeli viegli
gazu Klatbitng, lai novérstu spradziena risku.

) n neparveidojiet USB kabeli, lai izvairitos

no elektrogoka vai ugunsgréka riska.

A UZMANIBU!

lelietojiet USB kabeli, ja tas ir bojats, pat daléji.

A BRIDINAJUMS Novérsiet USB kabela kontaktu saskari ar vado$am
virsmam, jo tas var izraisit issavienojumu un neatgriezeniskus bojaj

uzlades limeni utt.

/A UZMANIBU! NirSanas laika pastavigi parbaudiet datoru. Ja pamanat
jebkadas darbibas traucgjumu pazimes, nekavéjoties drosi iznirstiet
virspusé. Iznirstot ievérojiet avarijas procediras, ko iesaka jisu autorizétais
nirsanas centrs.

@ svAl Cressi nirganas datori ir paredzéti sporta un atpatas
aktivitatém un nedrikst tikt izmantoti profesionalai nirganai.

A UZMANIBU! PIRMS NIRSANAS personigi analizéjiet gazes sastavu un
ievadiet iegutas vértibas nirsanas datora. Ja neievadat balona esosa gazes
maisijuma vértibu vai ievadat kladainus datus, dators sniegs nepareizu
informaciju.

CRrRESS/

A UZMANIBU! Saskana ar vadoo zemadens un hiperbariskas medicinas
ieteikumiem Cressi datori pieméro $adus gaidisanas laikus pirms

lidojuma:
“12 stundas péc vienas nirsanas bez dekompresijas.”

“24 stundas péc nirsanas ar
nirSanam, ja tas veiktas pareizi.”

presiju vai péc atkar

AVARIJAS IZCELSANAS

Maz ticama gadijuma, ja nirsanas laika dators parstaj darboties, ievérojiet
avarijas izcelsanas proceduras, ko iesaka jusu autorizétais nirsanas centrs, lai
nodroginatu tru un drou izcelanos.

wwwcressi.com
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SAUGUMO INFORMACLJA
ISPEJAMUYJY PRANESIMY IR SIMBOLIY TIPAI

/A DEMESIO! Nurodo situacijg, kuri gali sukelti rimtus ar net mirtinus
suzalojimus.

A\ |SPEJIMAS Nurodo procediira, kuri gali pazeisti gamil

A DEMESIO! Nepriklausomai nuo nardymo bado, dekompresinés
ligos (DCS) rizika visada ilieka, net jei grieztai laikomasi lentelése ar
kompiuteryje pateikto nardymo plano. Jokia procediira, kompiuteris ar
dekompresiné lentelé negali visizkai pagalinti su deguonies toksiskumu ar
DCS susijusiy pavojy.

Kiekvieno Zmogaus fiziologija yra skirtinga ir gali keistis

‘ ® SVARBU Nurodo svarbig informacija.

kasdien. Nardymo kompiuteris negali visiskai atsizvelgti j Siuos pokycius.
Cressi rekomenduoja grieztai laikytis kompiuteryje rodomy nardymo
ibojimy, siekiant sumazinti DCS rizika. Pries nardyma rekomenduojama

A DEMESIO! i informacija nepakeicia nardymo kurso. Visa Cressi nardymo
ranga skirta naudoti tik apmokytiems narams, baigusiems kursus pas

jrangos be nardymo
ar irengimo, jskaitant mokyma,
gali kelti pavojy naro sveikatai Ir gyvybel,

pasitikrinti sveikata pas gydytoja.

/A DEMESIO! Asmenys su Sirdies stimuliatoriumi pries naudodami nardymo
j turéty pasil i su gydytoju. j
indukcinis daznis gali paveikti stimuliatoriaus veikima.

A DEMESIO! Pries pradédami naudoti jranga, atidziai perskaitykite &
vadova. NENAUDOKITE savo nardymo kompiuterio, kol neperskaitéte ir
visigkai nesupratote ios informacijos bei atitinkamy naudojimo instrukcily.
Isitikinkite, kad visiskai suprantate jrenginio naudojima, ekrano rodmenis
ir apribojimus. Jei turite klausimy ar abejoniy dél &io vadovo ar nardymo
kompiuterio, pries naudodami susisiekite su Cressi pardavéju. Atsakomybé
ui sauguma tenka tik naudotojui.

A DEMESIO! Cressi kompiuteriai atitinka pramonés standartus; tadiau jei
kontaktuojant su oda pasireizkia alerginés ar odos reakcijos, nedelsdami
nuimkite jrengin ir kreipkités j gydytoja.

@© SVARBU! Netinka nardymui. i komercini
nardymas gali narg paveikti didesnio gylio ir sudétingesnémis salygomis,
is DCS rizika.

A DEMESIO! Perskaitykite pakuotéje esant] greitosios pradzios vadova ir
internetin] vadova. Nurodymy nesilaikymas gali kelti pavojy naro sveikatai
ir gyvybei.

A DEMESIO! Naudokite avarinius prietaisus!
Prieé nardyma sitkinkite, kad urite visus avainiuspretaisus: be nardymo

A g y su

nerekomenduojamas asmenims, turintiems Sirdies

aparatu
nes gali

lio matuoklj, laikmatj arba
laikrodj ir dekompresines lenteles.

sukelti fizinj kravj, galintj paveikti jo veikima.
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A DEMESIO! Jei pastebite jtrakimy stikle ar drégmés pozymiy jrenginio
viduje, nedelsdami nuneskite kompiuter] j jgaliota Cressi aptamavimo
centrg.

A DEMESIO! Jei pastebite jtrakimy stikle ar drégmeés pozymiy jrenginio
viduje, nedelsdami nuneskite kompiuterj j jgaliota Cressi aptarnavimo
centrg.

(B

A DEMESIO! Nardymo skirtas tik ir
neturi biti keiciamas ar dalijamasi su kitais narais naudojimo metu.

A DEMESIO! 3io nardymo kompiuterio naudojimas nepakeitia nardymo
kurso. Nardymas su kitais dujy miSiniais nei oras kelia rizika, nezinoma
narams, tik ora. Pries nardant su kitomis dujomis batinas

Kompiuteris registruoja tik tuos nérimus, kurie buvo atlikti su juo. Kad pateikiama
informacija baty teisinga, jrenginio profiis turi visiskai atitkti naro atlikty nérimy

specialus mokymas.

! ite Cressi USB laido degiy dujy

profilj. Jei vienos sesijos metu keli nérimai atliekami be
nérimuose rodomi duomenys bus nepatikim. Joks kompiateris negaliatsisvelgti
nérimus, kuriy jis neuzfiksavo.

A DEMESIO! Nenerkite vienas. Po nérimo Cressi rekomenduoja kurj laikg
likti su kitais Zmonémis, nes DCS simptomai gali pasireikti pavéluotai arba
bati sukelti veiklos sausumoje.

aplinkoje, kad iévengtuméte sprogimo rizikos.

A DEMESIO! Nemodifikuokite ir nekeiskite USB laido, kad iSvengtuméte
elektros smigio ar gaisro rizikos.

A DEMESIO! Atlikite saugos patikrinimus pries nardymat Pries panirdami
inkite, kad iuteris yra nepriekaistingos buklés ir tinkamai
sukonfigaruotas; patikrinkite ekrang, baterijos lygj ir kt.

A |SPEJIMAS Venkite USB laido kontakty salycio sulaidziais pavirsiais, nes

‘ A DEMESIO! Nenaudokite USB laido, jei jis paZeistas, net i§ dalies.
‘ tai gali sukelti trumpajj jungima ir negrj*tama pazeidima.

/A DEMESIO! Nardymo metu nuolat tikrinkite kompiuterj. Pastebéje bet
kokius gedimo pozymius, nedelsdami saugiai igkilkite j pavirgiy. Kylant
laikykités avariniy procedary, kurias rekomenduoja jisy jgaliotas nardymo
centras.

@ SVARBU! Cressi nardymo kompiuteriai skirti sportinei ir rekreacinei
veiklai i neturi biti naudojami profesionaliam nardymu.

A DEMESIO! PRIES NARDYMA asmenitkai i§analizuokite dujy sudétj ir
jveskite gautas vertes j nardymo kompiuterj.

Jei nejvesite balione esanio dujy misinio vertés arba jvesite neteisingus
duomenis, kompiuteris pateiks klaidingg informacija.

CRrRESS/

A DEMESIO! ir hiperbarinés
medicinos asociaci rekomenda(uomls Gas kompiuteriai taiko $iuos
laukimo laikotarpius pries skryd:

“12 valandy po vieno nérimo be dekompresijos.”

“24 valandos po nérimo su dekompresija arba po pakartotiniy/keliy dieny
nérimy, jei jie atlikti teisingai.”

AVARINIS ISKILIMAS

Mazai tikétinu atveju, jei kompiuteris sugesty nérimo metu, laikykités jasy
jgalioto nardymo centro rekomenduojamy avarinio igkilimo procediry, kad
igkilimas bty greitas ir saugus.

wwwcressi.com



= VARNOSTNE INFORMACIJE
VRSTE OPOZORILNIH SPOROCIL IN SIMBOLOV

A POZOR! Oznatuje stanje, ki lahko povzroci hude ali celo
smrtne poskodbe.

A OPOZORILO Oznatuje postopek, ki lahko poskoduije izdelek

A POZOR! Ne glede na nagin potapljanja je tveganje za
dekompresijsko bolezen (DCS) vedno prisotno, tudi & se potapljaski
naért iz tabel ali ra¢unalnika strogo uposteva. Noben postopek,

raéunalnik ali dekompresijska tabela ne more popolnoma izkljué

@ POMEMBNO Oznatuje pomembno sporogilo.

tveganj, povezanih s toksiénostjo kisika ali DCS.

A POZOR! Te informacije ne nadomes¢ajo tecaja potapljanja.
Vsa potapljaska oprema Cressi je namenjena uporabi s strani
usposobljenih potapljacev, ki so opravili te¢aje pri kvalificiranih
instruktorjih. Uporaba podvodne opreme brez potapljaske

licence ali zadostnega t vja, vkljuéno z L janjem

za snorklanje, lahko ogrozi zdravje in celo Zivljenje

A POZOR! Fiziologija vsake osebe je drugaéna in se lahko iz
dneva v dan spreminja. Potapljaski racunalnik teh sprememb ne
more v celoti upos

i. Cressi priporoga dosledno je

omejitev potapljanja, prikazanih na ratunalniku, z namenom
zmanj3anja tveganja za DCS. Pred potaplianjem je priporogljiv
zdravniski pregled za oceno telesne pripravljenosti.

A POZOR! Pred uporabo opreme natanéno preberite ta priroénik.
NE uporabljajte potapliaskega raéunalnika, dokler ne preberete
in popolnoma razumete teh informacij ter ustreznih navodil za
uporabo. Prepricajte se, da popolnoma razumete delovanje,
tve naprave. V primeru vprasanj ali
dvomov glede tega priroénika ali potapliaskega racunalnika

prikaze na zaslonu in om

se pred uporabo obmite na prodajalca Cressi. Odgovornost za
vamost je izkljuéno na uporabniku.

A POZOR! Osebe s srénim spodbujevalnikom se morajo pred
uporabo racunalnika

Induktivna frekvenca, ki jo uporablja raéunalnik, lahko vpliva na
delovanje spodbujevalnika.

A POZOR! Potapljaski racunalniki Cressi so skladni s sektorskimi
standardi; € pa pride do alergijskih ali koznih reakcij ob stiku
s kozo, napravo takoj ite in se tujte z ikom.

A POZOR! Preberite hitri vodi¢, prilozen v embalazi, ter spletni
priroénik. Neupostevanje navodil lahko ogrozi zdravje in zivljenje
potapliaca.

® PO O! Ni primeren za profesionalno potapljanje.
Profesionalno ali komercialno potapljanje lahko potapljaca
izpostavi globinam in pogojem z vegjim tveganjem za DCS.

A POZOR! Potapljanje z avtonomnim dihalnim aparatom ni
priporotljivo za osebe s srénim spodbujevalnikom, saj lahko povzroti
fiziéne obremenitve, ki bi lahko vplivale na njegovo delovanje.

A POZOR! Uporabljajte nujne instrumente!

Pred potapljanjem se prepricajte, da imate s seboj vse nujne
instrumente: poleg potapljaskega racunalnika Se globinomer,
podvodni manometer, asomer ali uro ter dekompresijske tabele.

CRrRESS/




A POZOR! Ce opazite razpoke na steklu ali znake vlage v notranjosti
naprave, racunalnik nemudoma odnesite v pooblaséeni servisni
center Cressi.

A POZOR! Ce opazite razpoke na steklu ali znake vlage v
notranjosti naprave, ratunalnik nemudoma odnesite v pooblaséeni
servisni center Cressi

—
sl

A POZOR! Potapljaski raéunalnik je namenjen izkljuéno osebni
in ga med uporabo nikoli ne smete zamenjati ali deliti
z drugimi potaplja&i.

Raéunalnik uposteva le potope, ki so bili izvedeni z njim. Da so prikazane
informacife pravilne, mora profil naprave popolnoma ustrezati profilu potopov,
ki jih je opravil potapljac. Ce med eno sejo opravite ve¢ potopov brez nosenja
racunalnika, podatki pri naslednjih potopih ne bodo zanesljivi. Noben racunalnik
ne more upostevati potopov, ki jih ni zabelezil.

A POZOR! Ne potapljajte se sami. Po koncu potopa Cressi priporoca,
da dalj ¢asa ostanete v druzbi drugih oseb, saj se simptomi DCS
lahko pojavijo z zamikom ali jih sprozijo dejavnosti na kopnem.

A POZOR! Pred potopom opravite varnostne Pred

A POZOR! Uporaba tega potapljaskega racunalnika ne nadomesca
potapljaskega te¢aja. Potapljanje z drugimi plinskimi mesanicami
kot zrak predstavija tveganja, ki jih potapljagi, ki uporabljajo
zrak, ne poznajo. Pred potapljanjem z drugimi plini je potrebno
posebno usposabljanje.

A POZOR! Ne uporabljajte USB kabla vasega ratunalnika Cressi
v prisotnosti vnetljivih plinov, da prepregite nevarnost eksplozije.

A POZOR! USB kabla ne predelujte ali spreminjajte, da preprecite
nevarnost elektri¢nega udara ali pozara.

‘ A POZOR! USB kabla ne uporabljajte, & je poskodovan, tudi delno.

potapljanjem se prepricajte, da je racunalnik v brezhibnem
stanju in pravilno nastavijen; preverite delovanje zaslona, stanje
baterije itd.

A OPOZORILO Preprecite stik kontaktov USB kabla s prevodnimi
povrsinami, saj lahko to povzroéi kratek stik in trajno poskodbo
kabla.

A POZOR! Med potopom raéunalnik stalno spremljajte. Ce.
opatzite kakrénekoli znake nepravilnega delovanja, se takoj varmno
dvignite na povrsje. Pri dvigu sledite nujnim postopkom, ki jin
vas i center.

® POMEMBNO! Potapljaski ratunalniki Cressi so namenjeni
3portnim in rekreativnim dejavnostim in se ne smejo uporabljati
za profesionalno potapljanje.

A POZOR! PRED POTOPOM osebno analizirajte sestavo plina in
vnesite pridobljene vrednosti v potapljaski racunalnik.
Ce ne vnesete vrednosti plinske mesanice v jeklenki ali vnesete

A POZOR!V skladu s priporoili vodilnih zdruzenj za podvodno in
hiperbariéno medicino racunalniki Cressi uporabljajo naslednje
&akalne dobe pred letenjem:

“12 ur po enem potopu brez dekompresije.”
*24 ur po potopu z dekompresijo ali po ponavlj
potopih, & so bili izvedeni pravilno.”

h/vetdnevnih

NUIJNI DVIG

V malo verjetnem primeru okvare ra¢unalnika med potopom
sledite postopkom za nujni dvig, ki jih priporoca vas pooblasceni

napacne podatke, bo ratunalnik napacne informacije.

CRrRESS/
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Ua IHPOPMALIA 3 BE3MEKU

TUMU NONEPEAXYBA/IbHUX NOBIAOM/IEHb | CUMBO/IIB

A YBATA! Brasye Ha CHTyaLjio, AKa MOXE NPU3BECTU 40 CEpHO3HAX 360
HaBiTb CMEPTENbHMX TPaBM.

A YBATA! 8ia cnocoby puamK i
xB0PO6M (DCS) 3aBKAM iCHYE, HABITL AKLLLO CYBOPO AOTPUMYBATHCA aHY
o a6o komn'otepom. Xoara

p:
KomioTep TaBAMUA He MOYTb MOBHICTIO

A EA; BKasye Ha AKa MOXeE BUpi6.

BUKAOMMTH PU3HKM, IOB'A3aH] 3 KICHBOIO TOKCUHHICTIO 60 DCS.

@ BANX/IMBO Bkasye Ha Ba/IMBe NOBIAOMACHHS.

A YBATA! st iHpOpMaLi He 3aMIHIOE KYPC HABYAHHA AaiiBiHry. Yce

A\ YBATA! Gi3i0/10Tift KOXHOI /0AMHM Pi3Ha | MOXE SMIHIOBATUCA 3 AHA
Ha AeHb. /1aliB-KOMITIOTEP He MOXe MIOBHICTIO BPaXyBaTh TaKi 3miHM.
Cressi cysopo AoT]

wo
A Ha KOMIoTepi, 3 MeTolo MiHiMi3auii pusuky DCS. Mepea

AOCTATHEOI MATOTOBKM, BK/IOMAIONH MATOTOBKY 3i CHOPKAIHTY, MOMe
TIOCTaBUTY Mig, 3arPO3Y 340POB'S | HABITE WMTTA AaiiBepa.

A NPOITH MeAUIHE OBCTEMEHHA 417 OLHKN

CrOpAAMEHHA AnA Aaiisikry Cressi mp ana
AKINPOWLIAU KYPCH Y KB/ i opis.
nigeogHoro Ges Aaiisepa abo isnanoi npuaaTHoCTi.

A YBATA! YoaxHo npoumTaiiTe et nociGHui nepea novatkom
BUKOPHCTaHHA HE ciit Aai Viotep,
Henp reinosticrioHe i i jto T

A YBATA OcoGam i3 KapAIOCTHMY/ATOPOM CAA IPOKOHCY/LTYBATHCA 3
nikapem nepes 'oTepa. jiiHa yactora,
LLO BUKOPUCTOBYETBLCA KOMI'IOTEPOM, MOXKE BAMHYTH Ha POGOTY
KapaioCTAMYAATOpa.

iHCTPYKLi 3 excrnyaTaLyii. MepexoHaiiTecs, Ujo BU NOBHICTIO po3ymieTe
NPUHLYN POBOTH, BIAOBPANKEHHA Ha eKPaHi Ta OGMEXEHHA NPUCTPOIO. Y
pasi Gya-AKMX 3anuTa L a60 CYMHIBIB LIOAO LOrO NOCIGHUKE M Aalie-
KOMN'I0TePa 3BEPHITLCA 40 MPOAABIA Cressi Nepes BUKOPHCTAHHAM.
BiANIOBIAR/LHICTL 3 Ge3nexy MOBHICTIO AEKNTL HA KOPUCTYBa.

A YBATA! flaii 'oTepw Cressi ranysesum
OAHaK y Pa3i BUHUKHEHHA a/epriuHuX a6 WKIPHYX Peaiii NPy KOHTKTI 3
WKIPOIO HEOBXIAHO HeraifHO SHATH MPUCTPIlA | BEPHYTHCH A0 AiKaPS.

A YBATA lposuTaiite KOPOTKMiA NOCIBHHK, 110 MICTUTLCA B ynaKosuj, Ta
OHaH-NOCIGHUK. HeAOTPAMAHHA IHCTPYKL MOXE MOCTABATH nij 3arpo3y
340pOB'A Ta KUTTA AdiiBepa.

fe npwanavenuit ;s npodeciioro Aaiaitry. Mpodecii
MOy T AaliBepa ruGuHam |
YMOBaM i3 MABMILLEHUM PU3HKOM ACKOMPECiHiHOT XB0po6H (DCS).

/A YBATA! MipHaHHs 3 aBTOHOMHUM AWXA/LHUM anapaTom He
PeKOMEHAYETECA 0COBAM i3 KAPAIOCTUMY/IATOPOM, OCKIALKU MO
CIPHIMHUTY i3MIHE HABAHTEHHS, AKE BIVIMHE Ha FOTO EPEKTUBHICTE.

A YBATA! BuxopucrosyiiTe asapiiisi npunagu!

TIepe/y 324y EHHAM NepeKOHaITeCs, 140 MacTe aci asapiii NpWIaw: oKpi
"ioTepa — ¥ MaHomeTp, Talimep a6o

roauHHUK | AeKomnpeciiini TabuL.
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A" YBATA! FIKLLIO BM NOMITW/IM TPILYMHH Ha CKAT 360 O3HAKM BOAIOTH
BCePeAVHi NPUCTPOIO, HEraliHO BIAHECITE KOMIT'IOTEp A0 ABTOPU3OBAHOTO
cepsicHoro yenpy Cressi.

A YBATA! AIKLLIO BM NOMITW/M TPIlMHY Ha CKAi 360 O3HAKM BOAOTH
BCepe/AVHi MPUCTPOIO, HETAVHO BIAHECITb KOMIT'IOTEp A0 GBTOPH3OBAHOTO
cepsicHoro yexpy Cressi.

—
UA

A YBATA! /laiis-KoMn'l0Tep Npu3HadeHui AuLue A4nA 0COBUCTOro
ko He

260 BUKOPUCTOBYBATUCA
CNiABHO 3 iHLIMMMK AaliBePaMH NiA Yac excnayaTayi

Komnomep @paxoeye uuie mi 3anypenria, aki Gyau soliicei s tozo
06 npodin

%
Mae noswicmio 6idnosidamu npodinko saryper,

A YBATA! BUKOPHCTaHHA 1b0r0 AAIB-KOM'IOTEPA HE 3AMIHIOE KyYPC
HaBYAHHA AAVBIHTY. 3 rasosumin

Bi/, NOBITPA, NOB'A3AHI 3 PU3NKAMY, HEBIAOMMMM AaliBepam, AKi
BUKOPCTOBYIOTS /IMLIE MIOBITPA. Mlepea BUKOPUCTAHHAM iHILUX rasia
HeoBXiAHe CnewjanbHe HaBuaHHs.

AKUYO NPOMA20M ODHIET Cecii BUKOHGHO KiflbKa 3aHYpeHb 63 BUKOPUCMaHHS
Kom'iomepa, A, WO 6iBOBPKIOMBCA NId 4aC HACTYNHUX 3aHYPEHb, Gydym
HedocmosipHuML. K0der KOMN'OMEp He MOYKE 8paxyEamu 3aHypeHHS, 5K 6it He
sadikcyeas.

A YBATA! He sukopucrosyiite USB-kaGesb Baworo komm'iotepa Cressi y
NPUCYTHOCTI /IETKO3AMMMCTIX ra3iE, OB YHUKHYTH PU3UKY BUGYXY.

A YBATA! He 3anyproiiTecn HaoauHy. TiC/iA 3aBepuieHta 3aypenHs Cressi
PeKOMeH/Y€ POTArOM NeBHOT0 HaCy 3a/MIATUCA B KOMNaHIT IHILMX toAel,
OCKi/IbKH CUMNTOMM DCS MOXYTh PORBMTHCA i3 3aTPUMKOIO 360 ByTH
CNPOBOKOBaHI ATA/LHICTIO Ha Cywwi.

A YBATA! BronyiiTe nepesipku Geanexn nepe sanypenam flepea,
BXOAOM Y BOAY NIEPeKOHaITECR, o Kom'ioTep

A YBATA! He 3wikioiiTe Ta He moandikyitTe USB-kabes, 106 yHuksyTH
PH3KY YPIKeHHA ©1EKTPHIM CTPYMOM 26O MOKENi.

A\ YBATA! He 1kopucroByiite USB-KaGe/b, AKLLO BiH MOWIKOAKEHMIY,
HaBiTb YaCTKOBO.

5
CTati Ta PaBWIbHO HANALITOBAHMIE; NepesipTe POBOTY AUCTER, piBeHs
3apAay Gatapei Touo.

A\ TNONEPEAMKEHHSA YHuKalite KOHTaKTY KOHTaKTiB USB-Kabenio 3
NPOBIAHMMM NOBEPXHAMM, OCKI/BKH i€ MOME CTIPUHMHUTH KOPOTKE
Ta

A YBATA! Mig, vac nocriiHo it

KONI10Tepa. A0 B NOMITWIM O34aKH HECTPABHOCTI, Heralio Gesnero
nigwimiTbeA Ha noBepXHHO. MiA Hac oMy A

A YBATA! BignosiaHo A0 pexomengauii nposigHux acouiauii nisoaHol

MIPOLEAYP, PEKOMEHA0BAHYX BALLIMM ABTOPUIOBAHAM AABIHF-LEHTPOM.

(6] ! A ioTepu Cressi np AN1A COpTUBHOTO
Ta peKpeauiiiHoro BUKOPUCTaHHS | He NOBUHHI 3aCTOCOBYBATUCA AR
npodeciiitoro gatisikry.

A YBATA! IEPE/] 3AHYPEHHSAM 0coBCTO npoananiayiiTe ckiag rasy Ta

BBEAITb OTPUMaH] 3Ha4eHHA Y AaliB-KOMITIoTep.

AIKLO B HE BBEACTE SHadeHHA r330801 Cywiui & Ganowi 3o sseAere
i Aawi, Komm'ioTep

Ta ril KOMM'ioTepu Cressi 3acTOCOBYIOTE TaKi
wepsam OuiKyBaHHA NIEPe NoLOTOM:

92 FoH AR OAHOTO 3aHypeHHA 663 Aekomnpecii.”

“24 ropmHM nican s a6o nicra
6araToOAGHHHX 3aHyDeHb 32 YMOBM iX PABI/IbHOTO BUKOHaHHA.”

ABAPIAHUI MIAAOM

¥ Ma/I0/MOBIPHOMY BUNaAKY HECTPABHOCT KOMN'IOTEPa N/ YAC 3aHypeHHs
AOTPUMYVITECA IPOLEAYP ABAPIAHOTO MIAZOMY, PEKOMEHAOBAHIX BALIMM

AQUBIHT-UEHTPOM, 417 LIBHAKOTO Ta GESMENHOrO MoBEpHHHA

CRrRESS/
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CRESSI INTERNATIONAL LIMITED WARRANTY

This Warranty is offered by Cressi with a view to improving its
technical support service to the consumer.

It neither replaces nor restricts the rights provided for by the law,
as it adheres to the requirements set forth in directive 1999/44/
EC as transposed into Italian law with legislative decree no. 24
of 2 February 2002 on the sale of consumer goods and product
warranties.

This International Limited Warranty is valid and applicable
irrespective of the country of purchase and does not alter the legal
rights arising from national laws on the sale of consumer goods.
During the Warranty Period, Cressi guarantees that it will remedy
any material or manufacturing defect free of charge, through
repair, replacement or refund of the purchase price (and it will
do so either directly or through an authorised Cressi Centre), in
accordance with the terms of this International Limited Warranty.

The replacement or repair of components or parts of a product
shall not extend the duration of the original Warranty period. If a
product tums out to be free from nonconformities, Cressi reserves
the right to charge the costs incurred for technical checks, repairs
and shipment.

PURCHASES WITH A VAT NUMBER (PROFESSIONALS)

If the product is purchased by a professional (through a VAT
number), or by a natural or legal person who is acting in the practice
of their professional, commercial, craft or business activity, the
warranty period is limited to one year from the date of purchase
indicated on the invoice.

EXCLUSIONS AND LIMITATIONS

VALIDITY

The Warranty Period is two (2) years for products and dives,
unless otherwise specified. The Warranty Period is (1) year for
the accessory parts, including, but not limited to, sensors, cables,
straps, armbands, flexible tubes. The start date of the Period is the
date of purchase of the original product. This start date must be
attested by a proof of purchase (e.g. shop receipt, official receipt,
invoice). Moreover, the product must be registered online at: https://
cressi.com/ProductRegistration to be entitled to the international
Warranty services at global level.

1. This International Limited Warranty does not cover:
a) normal wear, such as scratches, abrasions, alterations
to the colour and/or material of non metal straps.
b) defects caused by improper or negligent use, or
) defects or damages caused by improper use, failure to
comply with the instructions supplied, incorrect
maintenance, negligence, falls or crushing accidents;
2. Paper, cardboard and packaging materials;
3. Defects or alleged defects due to use with any product,
fitting, software and/or service not produced/supplied
by Cressi;
4. Batteries.

CRrRESS/




Cressi does guarantee that a product or an accessory part will
work continuously, will be error free or will work with third party
hardware or software. This International Limited Warranty loses
itts validity if a product or accessory part:

N

has been tampered with

has been repaired using non original parts, has been altered
or repaired by organisations other than an authorised Cressi
Centre;

the serial number has been removed, changed, falsified

or rendered illegible, a condition to be verified and
ascertained by Cressi at ts sole discretion, or

has been exposed to chemical substances including, but
not limited to, mosquito repellents, sunscreens, solvents

or tensioactive substances.

“w

B

LIMITATION OF LIABILITY

To the maximum extent permitted by the applicable regulations,
this International Limited Warranty is the only and exclusive
remedy, and it replaces and supersedes any and all express and
implied warranties. Cressi shall not be liable for special, incidental,
punitive or consequential damages, including but not limited to
loss of anticipated benefits, loss of data, loss of use, cost of capital,
cost of replacement equipment or instruments, third party claims,
damage to property resulting from the pur-chase or use of the
product or arising from breach of the Warranty, breach of contract
or negligence, under any legal or equitable theory, even if Cressi
knew of the likelihood of such damages occurring. Cressi shall not
be liable for any delay in supplying the services to be provided
under this Warranty.

CRrRESS/
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GARANZIA INTERNAZIONALE LIMITATA CRESSI

La presente Garanzia & offerta da Cressi con ['obiettivo di migliorare
il proprio servizio di assistenza tecnica al consumatore.

Essa non sostituisce né limita i diritti previsti dalla legge, in quanto
conforme ai requisiti stabiliti dalla direttiva 1999/44/CE, recepita
nell'ordinamento italiano con il Decreto Legislativo n. 24 del 2
febbraio 2002 relativo alla vendita dei beni di consumo e alle
garanzie sui prodotti

La presente Garanzia Internazionale Limitata & valida e applicabile
indipendentemente dal Paese di acquisto e non modifica i diritti
legali derivanti dalle normative nazionali sulla vendita dei beni di
consumo. Durante il Periodo di Garanzia, Cressi garantisce che
prowedera gratuitamente alla riparazione di qualsiasi difetto di
materiale o di fabbricazione, tramite riparazione, sostituzione o
rimborso del prezzo di acquisto (direttamente o tramite un Centro
Autorizzato Cressi), secondo i termini della presente Garanzia
Internazionale Limitata.

La data di inizio del Periodo coincide con la data di acquisto del
prodotto originale e deve essere comprovata da un documento di
acquisto (ad esempio scontrino fiscale, ricevuta ufficiale, fattura).
Inoltre, per poter usufruire dei servizi di Garanzia Internazionale a
livello globale, il prodotto deve essere registrato online al seguente
indirizzo:

https://cre i.com/ProdL ion

La sostituzione o la riparazione di componenti o parti di un prodotto
non prolunga la durata del Periodo di Garanzia originale.

Qualora un prodotto risulti privo di difetti di conformita, Cressi si
riserva il diritto di addebitare i costi sostenuti per verifiche tecniche,
riparazioni e spedizione.

ACQUISTI CON PARTITA IVA (PROFESSIONISTI)

VALIDITA

Se il prodotto & acquistato da un professionista (tramite Partita
IVA) o da una persona fisica o giuridica che agisce nellambito
della propria attivita professionale, commerciale, artigianale o
imprenditoriale, il periodo di garanzia & limitato a un (1) anno dalla
data di acquisto indicata in fattura.

ESCLUSIONI E LIMITAZIONI

Il Periodo di Garanzia & di due (2) anni per i prodotti e i computer
daimmersione, salvo diversa indicazione.

Il Periodo di Garanzia & di un (1) anno per le parti accessorie, incluse,
a titolo esemplificativo ma non esaustivo, sensori, cavi, cinturini,
fasce da braccio e tubi flessibili.

La presente Garanzia Internazionale Limitata non copre:
a) normale usura, quali graffi, abrasioni, alterazioni di
colore efo materiale dei cinturini non metallici;

b) difetti causati da uso improprio o negligente;

©) difetti o danni causati da utilizzo scorretto, mancato
rispetto delle istruzioni fornite, manutenzione errata,
negligenza, cadute o schiacciamenti.

CRrRESS/
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Carta, cartone e materiali di imballaggio;

Difetti o presunti difetti dovuti all'utilizzo con prodotti,
accessori, software e/o servizi non prodotti o forniti da Cressi;
Batterie.

“w

B

Cressi non garantisce che un prodotto o una parte accessoria
funzionera in modo continuo, privo di errori o compatibile con
hardware o software di terze parti

La presente Garanzia Internazionale Limitata perde validita se il
prodotto o la parte accessoria:

1. & stato manomesso;

N

& stato riparato con parti non originali, modificato o riparato
da soggetti diversi da un Centro Autorizzato Cressi;

presenta numero di serie rimosso, modificato, falsificato o
reso illeggibile, circostanza che sara verificata e accertata a
esclusiva discrezione di Cressi;

4. & stato esposto a sostanze chimiche, incluse, a

titolo esemplificativo ma non esaustivo, repellenti per insetti,
creme solari, solventi o sostanze tensioattive.

w

LIMITAZIONE DI RESPONSABILITA

Nella misura massima consentita dalla normativa applicabile,
la presente Garanzia Internazionale Limitata costituisce I'unico
ed esclusivo rimedio e sostituisce ogni altra garanzia espressa
o implicita.

Cressi non sara responsabile per danni speciali, incidentali,
punitivi o consequencziali, inclusi, a titolo esemplificativo ma non
esaustivo, perdita di profitti attesi, perdita di dati, perdita d'uso,
costo del capitale, costo di attrezzature o strumenti sostitutivi,
rivendicazioni di terzi, danni a proprieta derivanti dall'acquisto o
dall'uso del prodotto o derivanti dalla violazione della Garanzia,
inadempimento contrattuale o negligenza, secondo qualsiasi teoria
giuridica o equitativa, anche qualora Cressi fosse stata informata
della possibilita di tali danni.

Cressi non sara responsabile per eventuali ritardi nella fornitura
dei servizi previsti dalla presente Garanzia.

CRrRESS/
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CRESSI INTERNATIONALE BESCHRANKTE GARANTIE

Diese Garantie wird von Cressi angeboten, um den technischen
Kundendienst flr Verbraucher zu verbessern.

Sie ersetzt oder beschrénkt nicht die gesetzlich vorgesehenen
Rechte, da sie den Anforderungen der Richtlinie 1999/44/EG
entspricht, die in das italienische Recht durch das Gi

Der Beginn der Garantiezeit ist das Kaufdatum des Originalprodukts.
Dieses Datum muss durch einen Kaufnachweis belegt werden
(z. B. Kassenbon, offizielle Quittung, Rechnung).

Darlber hinaus muss das Produkt online registriert werden unter:
htt; n/Product i

Nr. 24 vom 2. Februar 2002 tiber den Verkauf von Verbrauchsgitern
und Produktgarantien umgesetzt wurde.

Diese Internationale Beschrénkte Garantie ist unabhéngig vom

)
um Anspruch auf internationale Garantieleistungen weltweit zu
haben.

Land des Kaufs gliltig und anwendbar und &ndert nicht die
gesetzlichen Rechte, die sich aus den nationalen Vorschriften
tber den Verkauf von Verbrauchsgutern ergeben. Wahrend der
Garantiezeit garantiert Cressi, Material- oder Herstellungsfehler
kostenlos zu beheben, entweder durch Reparatur, Ersatz oder
Riickerstattung des Kaufpreises (direkt oder tiber ein autorisiertes
Cressi-Zentrum), gemaB den Bedingungen dieser Internationalen
Beschrankten Garantie.

Der Austausch oder die Reparatur von Komponenten oder Teilen
eines Produkts verlangert nicht die urspriingliche Garantiezeit.
Erweist sich ein Produkt als frei von Mangeln, behalt sich Cressi das
Recht vor, die entstandenen Kosten fir technische Uberpriifung,
Reparatur und Versand in Rechnung zu stellen.

GULTIGKEIT

KAUFE MIT UMSATZSTEUERNUMMER
(PROFESSIONELLE KUNDEN)

Die Garantiezeit betragt zwei (2) Jahre fiir Produkte und
Tauchcomputer, sofern nicht anders angegeben.

Far Zubehorteile, einschlieBlich, aber nicht beschrankt auf Sensoren,
Kabel, Armbénder, Béander und flexible Schlduche, betragt die
Carantiezeit ein (1) Jahr.

Wird das Produkt von einem gewerblichen Kunden (mit
Umsatzsteuer-Identifikationsnummer) oder von einer nattrlichen
oder juristischen Person erworben, die im Rahmen ihrer
beruflichen, gewerblichen, handwerklichen oder geschaftlichen
Tatigkeit handelt, ist die Garantiezeit auf ein (1) Jahr ab dem auf

der Rechnung angegebenen Kaufdatum begrenzt.
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AUSSCHLUSSE UND EINSCHRANKUNGEN

1. Diese Internationale Beschrankte Garantie deckt nicht ab:
a) normalen VerschleiB, wie Kratzer, Abrieb, Farb- und/oder
i ungen von ni ischen

Armbandern;

b) Méngel aufgrund unsachgeméBer oder
fahrldssiger Verwendung;

©) Méngel oder Schaden infolge unsachgemaer
Nutzung, Nichtbeachtung der mitgelieferten
Anweisungen, falscher Wartung, Fahrlssigkeit,
Stiirzen oder Quetschunfallen.

2. Papier-, Karton- und Verpackungsmaterialien;

3. Méngel oder angebliche Mangel infolge der Verwendung
mit Produkten, Zubehdr, Software und/oder
Dienstleistungen, die nicht von Cressi hergestellt oder
geliefert wurden;

4. Batterien.

Diese Internationale Beschrankte Garantie verliert ihre Gultigkeit,
‘wenn ein Produkt oder Zubehérteil:

N

manipuliert wurde;

mit nicht originalen Teilen repariert, verandert oder von
einer nicht autorisierten Stelle repariert wurde;
3. eine entfernte, veranderte, gefalschte oder
unleserliche Seriennummer aufweist (dies wird nach
alleinigem Ermessen von Cressi geprift und festgestellt);
4. chemischen Substanzen ausgesetzt war, einschlieBlich,

aber nicht beschrankt auf Insektenschutzmittel,
Sonnenschutzmittel, Lésungsmittel oder Tenside.

Soweit gesetzlich zulassig, stellt diese Internationale Beschrénkte
Garantie den einzigen und ausschlieBlichen Rechtsbehelf dar und
y 1en oder 1den Garantien.

ersetzt simtliche

Cressi garantiert nicht, dass ein Produkt oder Zubehérteil
ununterbrochen, fehlerfrei oder mit Hardware oder Software
Dritter kompatibel funktioniert.

CRrRESS/

Cressi haftet nicht fir Folgeschaden,
einschlieBlich, aber nicht beschrénkt auf entgangenen Gewinn,
Datenverlust, Nutzungsausfall, Kapitalkosten, Kosten fir Ersatzgerite
oder -instrumente, Anspriiche Dritter oder Sachschaden, die aus
dem Kauf oder der Nutzung des Produkts oder aus einer Verletzung
der Garantie, Vertragsverletzung oder Fahrlassigkeit resultieren,
unabhangig von der rechtlichen Grundlage, selbst wenn Cressi
aber die Méglichkeit solcher Schaden informiert wurde.

Cressi haftet nicht fur Verzégerungen bei der Erbringung der im
Rahmen dieser Garantie vorgesehenen Leistungen.

, zuféllige, strafende od

wwwcressi.com
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GARANTIE INTERNATIONALE LIMITEE CRESSI

La présente Garantie est offerte par Cressi dans le but d'améliorer
son service d'assistance technique au consommateur.

Elle ne remplace ni ne limite les droits prévus par la loi, car elle
est conforme aux exigences de la directive 1999/44/CE, transposée
dans le droit italien par le décret Iégislatif n° 24 du 2 février 2002
relatif & la vente des biens de consommation et aux garanties
des produits.

La présente Garantie Internationale Limitée est valable et applicable
indépendamment du pays d'achat et ne modifie pas les droits
légaux découlant des Iégislations nationales relatives 4 la vente
des biens de consommation. Pendant la Période de Garantie,
Cressi garantit qu'elle remédiera gratuitement & tout défaut de
matériau ou de fabrication, par réparation, remplacement ou
remboursement du prix d'achat (directement ou par l'intermédiaire
d'un Centre Cressi autorisé), conformément aux termes de la
présente Garantie Internationale Limitée.

La date de début de la période correspond 4 la date d'achat du
produit d'origine. Cette date doit étre attestée par une preuve
d'achat (par exemple ticket de caisse, regu officiel, facture).

Enoutre, le produit doit tre enregistré en ligne a I'adresse suivante :
http:s re i. m/ProductReqi: ion

afin de bénéficier des services de Garantie Internationale au
niveau mondial.

Le remplacement ou la réparation de composants ou de piéces d'un
produit ne prolonge pas la durée de la période de garantie initiale.
Si un produit savére exempt de défaut de conformité, Cressi se
réserve le droit de facturer les frais engagés pour les contrles
techniques, réparations et expéditions.

ACHATS AVEC NUMERO DE TVA (PROFESSIONNELS)

VALIDITE

La Période de Garantie est de deux (2) ans pour les produits et les
ordinateurs de plongée, sauf indication contraire.

La Période de Garantie est de un (1) an pour les piéces accessoires,
y compris, mais sans sy limiter, les capteurs, cables, bracelets,
brassards et tuyaux flexibles.

Si le produit est acheté par un professionnel (avec numéro de
TVA) ou par une personne physique ou morale agissant dans le
cadre de son activité professionnelle, commerciale, artisanale ou
entrepreneuriale, la période de garantie est limitée & un (1) an &
compter de la date d'achat indiquée sur la facture.

CRrRESS/




EXCLUSIONS ET LIMITATIONS

La présente Garantie Internationale Limitée ne couvre pas

a) l'usure normale, telle que rayures, abrasions, altérations de

4. a été exposé(e) a des substances chimiques, y compris, mais
sans sy limiter, des répulsifs anti-moustiques, cremes solaires,
solvants ou substances tensioactives.

couleur et/ou de matériau des bracelets non métalliques ;
b) les défauts causés par une utilisation inappropriée

ou négligente ;

<) les défauts ou dommages résultant d'une utilisation
incorrecte, du non-respect des instructions fournies,

d'un entretien inadapté, d'une négligence, de chutes ou
d'écrasements.

N

Le papier, le carton et les matériaux d'emballage ;

w

Les défauts ou prétendus défauts dus a l'utilisation avec des
produits, accessoires, logiciels et/ou services non produits ou
fournis par Cressi ;

4. Les piles.

LIMITATION DE RESPONSABILITE

Cressi ne garantit pas qu'un produit ou une piéce accessoire
fonctionnera de maniére continue, sans erreur ou en
compatibilité avec du matériel ou des logiciels de tiers.

La présente Garantie Internationale Limitée perd sa validité si
le produit ou la piéce accessoire :

1. aété manipulé(e) ;

a été réparé(e) avec des piéces non originales, modifié(e)

]

ou réparé(e) par une organisation autre qu'un Centre Cressi
autorisé ;

w

présente un numéro de série retiré, modifi¢, falsifié ou
rendu illisible, condition vérifiée et constatée a la seule
discrétion de Cressi ;

Dans toute la mesure permise par la réglementation applicable, la
présente Garantie Internationale Limitée constitue le seul et unique
recours et remplace toute autre garantie expresse ou implicite.

Cressi ne saurait étre tenue responsable des dommages spéciaux,
accessoires, punitifs ou consécutifs, y compris, mais sans s’ limiter,
la perte de bénéfices escomptés, la perte de données, la perte
dlusage, le cott du capital, le coat de remplacement d'équipements
oudir lesré de tiers, les dommages matériels
résultant de I'achat ou de l'utilisation du produit ou découlant
d'une violation de la Garantie, d'une rupture de contrat ou d'une
négligence, quelle qu'en soit la base juridique, méme si Cressi
avait été informée de la possibilité de tels dommages

Cressi ne saurait étre tenue responsable de tout retard dans la
fourniture des services prévus au titre de la présente Garantie.

CRrRESS/
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GARANTIA INTERNACIONAL LIMITADA CRESSI

La presente Garantia es ofrecida por Cressi con el objetivo de
mejorar su servicio de asistencia técnica al consumidor.

No sustituye ni limita los derechos previstos por la ley, ya que
cumple con los requisitos establecidos en la Directiva 1999/44/CE,
incorporada al ordenamiento juridico italiano mediante el Decreto
Legislativo n.° 24 de 2 de febrero de 2002 relativo a la venta de
bienes de consumo y garantias de los productos.

La presente Garantia Internacional Limitada es valida y aplicable
independientemente del pais de compra y no modifica los

Ademas el producto debe registrarse en linea en:
com/ProductRegistration

para poder beneficiarse de los servicios de Garantia Internacional
a nivel mundial.

La sustitucién o reparacién de componentes o piezas de un
producto no prolongaré la duracién del Periodo de Garantia original
Si un producto resulta estar libre de defectos de conformidad,
Cressi se reserva el derecho de cobrar los costes derivados de las
comprobaciones técnicas, reparaciones y envios.

COMPRAS CON NUMERO DE IVA (PROFESIONALES)

derechos legales de las sobre

la venta de bienes de consumo. Durante el Periodo de Garantia,
Cressi garantiza que reparara gratuitamente cualquier defecto de
material o fabricacién, ya sea mediante reparacion, sustitucion o
reembolso del precio de compra (directamente o a través de un
Centro Cressi autorizado), de conformidad con los términos de
esta Garantia Internacional Limitada

Si el producto es adquirido por un profesional (mediante nimero
deIVA) o por una persona fisica o juridica que actde en el ejercicio
de su actividad profesional, comercial, artesanal o empresarial, el
periodo de garantia se limita a un (1) afio a partir de la fecha de
compra indicada en la factura.

VALIDEZ

EXCLUSIONES Y LIMITACIONES

El Periodo de Garantia es de dos (2) afios para los productos y
los ordenadores de buceo, salvo que se especifique lo contrario.
El Periodo de Garantia es de un (1) afio para las piezas accesorias,
incluidas, entre otras, sensores, cables, correas, brazaletes y tubos
flexibles.

La fecha de inicio del Periodo corresponde a la fecha de compra del
producto original y debe mediante un comprobant
de compra (por ejemplo, ticket de tienda, recibo oficial o factura).

Esta Garantia Internacional Limitada no cubre:

a) el desgaste normal, como arafiazos, abrasiones o
alteraciones del color y/o material de las correas

no metalicas;

b) defectos causados por un uso inadecuado o

c) defectos o dafios derivados de un uso incorrecto,
incumplimiento de las instrucciones suministradas,
mantenimiento inadecuado, negligencia, caidas

o aplastamientos.
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2. Papel, cartén y materiales de embalaje;

3. Defectos o supuestos defectos derivados del uso con
productos, accesorios, software y/o servicios no fabricados
o suministrados por Cressi;

4. Baterias.

LIMITACION DE RESPONSABILIDAD

Cressi no garantiza que un producto o una pieza accesoria funcione
de manera continua, sin errores o compatible con hardware o
software de terceros.

Esta Garantia Internacional Limitada perdera su validez si el
producto o la pieza accesoria:

N

ha sido manipulado;

ha sido reparado con piezas no originales, modificado o
reparado por organizaciones distintas de un Centro
Cressi autorizado;

En la méxima medida permitida por la normativa aplicable, esta
Garantia Internacional Limitada constituye el tnico y exclusivo
recurso y sustituye cualquier otra garantia expresa o implicita.

Cressi no sera responsable de dafios especiales, incidentales,
punitivos o consecuenciales, incluidos, entre otros, la pérdida
de beneficios previstos, pérdida de datos, pérdida de uso, coste
de capital, coste de equipos o instrumentos de sustitucion,
reclamaciones de terceros o dafios a la propiedad derivados de
la compra o uso del producto o resultantes del incumplimiento
de la Garantia, incumplimiento contractual o negligencia, bajo
cualquier teoria juridica o equitativa, incluso si Cressi hubiera sido
informada de la posibilidad de tales dafios.

Cressi no sera responsable de ningn retraso en la prestacién de
o servicios previstos en virtud de esta Garantia.

w

presenta el nimero de serie eliminado, rr
falsificado o ilegible, circunstancia que sera verificada y
determinada a exclusiva discrecion de Cressi;
ha sido expuesto a sustancias quimicas, incluidas, entre
otras, repelentes de insectos, protectores solares,

i o sustancias ter i

£
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MEZINARODNI OMEZENA ZARUKA CRESSI

Tato zdruka je poskytovana spole¢nosti Cressi s cilem zlepsit jeji
technickou podporu pro spotiebitele.

Nenahrazuje ani neomezuje prava stanovena zakonem, nebot
odpovida pozadavkiim smérmice 1999/44/ES, kterd byla transponovana
do italského prava legislativnim dekretem &. 24 ze dne 2. Ginora
2002 o prodeji spotebniho zboi a zarukach na vyrobky.

Tato Mezinérodni omezend zéruka je platna a pouziteln bez ohledu
na zemi nékupu a neméni zakonna prava vyplyvajici z narodnich
prévnich predpisti o prodeji spotiebniho zbozi. Bshem zaruéni doby
Cressi zaruguje, Ze bezplatné odstrani jakoukoli vadu materidlu
nebo vyrobni vadu, a to opravou, vyménou nebo vracenim kupni
ceny (pfimo nebo prostrednictvim autorizovaného centra Cressi),
v souladu s podminkami této Mezindrodni omezené zéruky.

Dale musi byt vrobek registrovan online na adrese:
https://cressi. /P JCtRs l

aby bylo mozné vyuzit mezinarodni zaruéni sluzby na celosvétové
drovni.

Vyména nebo oprava sougésti nebo Easti vyrobku neprodluzuje
pivodni zaruéni dobu

Pokud se ukaze, ze vyrobek je bez vad, Cressi si vyhrazuje pravo
Gétovat naklady vzniklé technickou kontrolou, opravou a prepravou.

NAKUPY S DIC (PROFESIONALOVE)

PLATNOST

Zaruéni doba &ini dva (2) roky pro vyrobky a potapécské potitace,
pokud neni uvedeno jinak.
Zaruéni doba Einf jeden (1) rok pro pfisluenstvi, véetné, ale nikoli

Pokud je vyrobek zakoupen profesiondlem (s DIC) nebo fyzickou
& prévnickou osobou jednajici v rémei své profesni, obchodni,
femesiné nebo podnikatelské &innosti, zéruéni doba je omezena
na jeden (1) rok od data nékupu uvedeného na fakture.

VYLUKY A OMEZENI

whradng, senzort, kabeld, feminku, paski na pazi a
hadic.

Potatek zaruéni doby je datem nakupu pavodniho vyrobku. Toto
datum musi byt dolozeno dokladem o koupi (napF. pokladni
uétenkou, oficialnim dokladem nebo fakturou)

. Tato Mezinarodni omezena zaruka se nevztahuje na:
a) bézné opotfebent, jako jsou skrabance, odérky, zmény
barvy a/nebo materialu nemetalickych feminkd;
b) vady zplisobené nespravnym nebo nedbalym pouzivanim;
¢) vady nebo poskozeni zplisobené nespravnym
pouzivanim, nedodrzenim dodanych pokynti, nespravnou
udrzbou, nedbalosti, padem nebo rozdrcenim.
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Papir, karton a obalové materialy;

Vady nebo tdajné vady zplisobené pouzitim s
jakymkoli vyrobkem, pisluenstvim, softwarem a/nebo
sluzbou, které nejsou vyrobeny nebo dodany
spole&nosti Cressi;

Baterie.

L

IS

OMEZENi ODPOVEDNOSTI

Cressi nezaruguje, Ze vyrobek nebo piislusenstvi bude fungovat
nepfetrzité, bez chyb nebo ve spolupraci s hardwarem ¢&i
softwarem tfetich stran.

Tato Mezindrodni omezena zaruka pozbyva platnosti, pokud
vyrobek nebo pfislusenstvi:

1. bylo upravovéno nebo neopravnéné otevieno;

2. bylo opravovano s pouzitim neoriginalnich dild,
upravovano nebo opravovéno jinym subjektem nez
autorizovanym centrem Cressi;

3. ma odstranéné, zménéné, padélané nebo neitelné
sériové islo, coz bude ovéfeno a posouzeno vyhradné
spoleénosti Cressi;

4. bylo vystaveno chemickym latkam, véetné, ale nikoli
vyhradng, repelentdim proti hmyzu, opalovacim krémém,
rozpoustéditim nebo povrchové aktivnim latkam.

V maximalnim rozsahu povoleném platnymi pravnimi predpisy
predstavuje tato Mezinarodni omezena zaruka jediny a vyluény
prostfedek napravy a nahrazuje veskeré vyslovné i pfedpokladané
zaruky.

Cressi nenese odpovédnost za zvlastni, nahodné, sankéni nebo
nasledné skody, véetné, ale nikoli vyhradné, ztraty oekévaného
zisku, ztraty dat, ztraty uzivani, nakladd na kapital, nakladd na
nahradni vybaveni nebo pfistroje, naroki tretich stran nebo skod
na majetku vyplyvajicich z nakupu nebo pouzivani vyrobku nebo
2 porugeni zéruky, smlouvy &i z nedbalosti, bez ohledu na pravni
teorii, i kdyZ byla spole¢nost Cressi o moznosti takovych skod
informovana.

Cressi nenese odpovédnost za jakékoli prodieni pfi poskytovani
sluzeb podle této zaruky.

CRrRESS/ wwwcressi.com




CRESSI INTERNATIONAL BEGRANSET GARANTI

Denne garanti tilbydes af Cressi med henblik pa at forbedre den
tekniske kundeservice til forbrugeren.

Den erstatter eller begranser ikke de rettigheder, der er fastsat
ved lov, da den overholder kravene i direktiv 1999/44/EF, som er
gennemfgrt i italiensk lovgivning ved lovdekret nr. 24 af 2. februar
2002 om salg af forbrugsgoder og produktgarantier.

Denne Internationale Begraensede Garanti er gyldig og geeldende
uanset kgbsland og &endrer ikke de juridiske rettigheder, der falger
af nationale love om salg af forbrugsgoder. | garantiperioden
garanterer Cressi, at enhver materiale- eller fabrikationsfejl
udbedres uden beregning, enten ved reparation, udskiftning
eller tilbagebetaling af kpbsprisen (direkte eller via et autoriseret
Cressi-center), i overensstemmelse med vilkarene i denne
Internationale Begraensede Garanti.

Derudover skal produktet registreres online pa:
https:/cressi.com, istration

for at veere berettiget til internationale garantiydelser globalt.
Udskiftning eller reparation af komponenter eller dele af et produkt
forleenger ikke den oprindelige garantiperi

Huis et produkt viser sig at vaere uden mangler, forbeholder
Cressi sig retten til at opkraeve omkostninger til teknisk kontrol,
reparation og forsendelse.

K@B MED CVR-/MOMSNUMMER (PROFESSIONELLE)

GYLDIGHED

Huis produktet kpbes af en professionel (med momsnummer) eller
afen fysisk eller juridisk person, der handler som led i sin erhvervs-,
handels-, handvzerks- eller forretningsaktivitet, er garantiperioden
begraenset til ét (1) &r fra kgbsdatoen angivet pé fakturaen.

Garantiperioden er to (2) ar for produkter og dykkercomputere,
medmindre andet er angivet.

Garantiperioden er ét (1) ar for tilbehgrsdele, herunder, men ikke
begraenset til, sensorer, kabler, remme, armbénd og fleksible slanger.
Startdatoen for perioden er kgbsdatoen for det originale produkt.
Denne dato skal dokumenteres ved kgbsbevis (f.eks. butikskvittering,
officiel kvittering eller faktura).

UDELUKKELSER OG BEGRANSNINGER

Denne Internationale Begraensede Garanti daekker ikke:

a) normal slitage, sasom ridser, slid, endringer i farve og/eller
materiale pa ikke-metalliske remme;

b) fejl forarsaget af forkert eller uagtsom brug;

©) fejl eller skader forarsaget af forkert brug,

manglende overholdelse af de medfglgende

instruktioner, forkert vedligeholdelse, uagtsomhed,

fald eller knusningsulykker.
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. Papir, pap og emballagematerialer:
. Fejl eller pastaede fejl som fglge af brug sammen
med produkter, tilbehgr, software og/eller tienester,
der ikke er produceret eller leveret af Cressi;
Batterier.

w

»

ANSVARSBEGRANSNING

Cressi garanterer ikke, at et produkt eller en tilbehgrsdel vil
fungere kontinuerligt, fejlfrit eller sammen med tredjeparts
hardware eller software.

Denne Internationale Begransede Garanti mister sin gyldighed,
hvis et produk eller en tilbehgrsdel:

[N

er blevet manipuleret;

er blevet repareret med ikke-originale dele, zendret
eller repareret af andre end et autoriseret Cressi-center;
har faet serienummeret fiernet, aendret, forfalsket eller
gjort uleeseligt, hvilket verificeres og fastslas af Cressi
efter eget skgn;

. har veeret udsat for kemiske stoffer, herunder, men
ikke begraenset til, myggemidler, solcremer,
oplgsningsmidler eller tensidstoffer.

“w

»

| det maksimale omfang, der er tilladt i henhold til geldende
lovgivning, udggr denne Internationale Begraensede Garanti det
eneste og eksklusive retsmiddel og erstatter alle udtrykkelige og
stiltiende garantier.

Cressi er ikke ansvarlig for saerlige, haendelige, strafmeessige eller
falgeskader, herunder, men ikke begraenset til, tab af forventet
fortjeneste, tab af data, tab af brug, kapitalomkostninger, omkostninger
til erstatningsudstyr eller -instrumenter, tredjepartskrav eller
skader p ejendom som fglge af kb eller brug af produktet eller
som flge af brud pa garantien, kontraktbrud eller uagtsomhed,
uanset juridisk grundlag, selv hvis Cressi var bekendt med
sandsynligheden for sadanne skader.

Cressi er ikke ansvarlig for forsinkelser i leveringen af de ydelser,
der skal leveres i henhold til denne garanti

CRrRESS/
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CRESSI KANSAINVALINEN RAJOITETTU TAKUU

Tamén takuun tarjoaa Cressi parantaakseen kuluttajille suunnattua
teknist tukipalveluaan.

Se ei korvaa eika rajoita lain mukaisia oikeuksia, silla se noudattaa
direktiivin 1999/44/EY vaatimuksia, jotka on saatettu osaksi Italian
lainsaadantoa 2. helmikuuta 2002 annetulla asetuksella nro 24,
joka koskee kulut: myyntia ja tt

Lisaksi tuote on rekisterditava verkossa osoitteessa:
httj i.com ration

jotta se oikeuttaa kar alisii ihin
Tuotteen osien tai komponenttien vaihtaminen tai korjaaminen
ei pidenna alkuperaista takuuaikaa.

Jos tuotteen todetaan olevan virheetén, Cressi pidattad oikeuden
Veloittaa teknisesta tarkastuksesta, korjauksesta ja toimituksesta
aiheutuneet kustannukset.

Tama kansainvalinen rajoitettu takuu on voimassa ja
rilppumatta ostomaasta, eika se muuta kulutustavaroiden myyntia
koskevien kansallisten lakien mukaisia oikeuksia. Takuuaikana Cressi
takaa korjaavansa maksutta kaikki materiaali- tai valmistusvirheet
joko korjaamalla, vaihtamalla tuotteen tai palauttamalla ostohinnan
(suoraan tai valtuutetun Cressi-huoltokeskuksen kautta) taméan
kansainvalisen rajoitetun takuun ehtojen mukaisesti.

0STOT ALV-/Y-TUNNUKSELLA (AMMATTIKAYTTO)

VOIMASSAOLO

Jos tuotteen ostaa ammattilainen (ALV-/Y-tunnuksella) tai
ike-, kasityo-
tai yritystoimintansa puitteissa, takuuaika on rajoitettu yhteen (1)

vuoteen laskussa ilmoitetusta ostopaivasta.

Takuuaika on kaksi (2) vuotta tuotteille ja sukellustietokoneille,
ellei toisin ole ilmoitettu.

Takuuaika on yksi (1) vuosi lisévarusteille, mukaan lukien, mutta
ei rajoittuen, anturit, kaapelit, rannekkeet, kasivarsinauhat ja
joustavat letkut.

Takuuaika alkaa alkuperaisen tuotteen ostop: ta. Tama
paivamaara on osoitettava ostotositteella (esimerkiksi kassakuitti,

virallinen kuitti tai lasku).

RAJOITUKSET JA POISSULKEMISET

1. Tamé kansainvalinen rajoitettu takuu ei Kata:
a) normaalia kulumista, kuten naarmuja, hankaumia tai
ei-metalli iden virin ja/tai materiaalin
muutoksia;
b) virheita, jotka johtuvat vaarinkaytdsts tai
huolimattomuudesta;
©) virheitd tai vaurioita, jotka johtuvat virheellisesta
kaytéstd, annettujen ohjeiden noudattamatta
Jattamisesta, vaarasta huollosta, huolimattomuudesta,

putoamisesta tai puristumisesta.
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2. Paperia, pahvia ja pakkausmateriaaleja;

3. Vikoja tai vaitettyj vikoja, jotka johtuvat kaytésta
yhdessa sellaisten tuotteiden, lisavarusteiden,
ohjelmistojen ja/tai palveluiden kanssa, joita
Cressi ei ole valmistanut tai toimittanut;

4. Paristoja.

VASTUUN RAJOITUS

Cressi ei takaa, ettd tuote tai lisavaruste toimii keskeytyksetts,
virheettémasti tai yhdessa kolmansien osapuolten laitteiston
tai ohjelmiston kanssa

Tama kansainvalinen rajoitettu takuu raukeaa, jos tuote tai
lisévaruste:

1. on peukaloitu tai avattu luvattomasti;

on korjattu ei-alkuperaisilla osilla, muutettu tai
korjattu muualla kuin valtuutetussa
Cressi-huoltokeskuksessa;

N

arjanumeron, joka on poistettu, muutettu,
vaarennetty tai tehty lukukelvottomaksi, minka Cressi
tarkistaa ja toteaa oman harkintansa mukaan;

on altistunut kemiallisille aineille, mukaan lukien,

»

mutta ei rajoittuen, hyonteiskarkotteet, aurinkovoiteet,
liuottimet tai pinta-ak

Sovellettavan lainsadannén sallimissa rajoissa timé kansainvalinen
rajoitettu takuu on ainoa ja yksinomainen oikeussuojakeino ja
korvaa kaikki muut nimenomaiset tai hiljaiset takuut

Cressi ei vastaa erityisista, satunnaisi i teisista tai
valillisista vahingoista, mukaan lukien, mutta ei rajoittuen, odotetun
voiton r ykseen, tietojen , kayttor )
pagomakustannuksiin, korvaavien laitteiden tai valineiden kustannuksiin,

kolmansien osapuolten vaatimuksiin tai omaisuusvahinkoihin,
jotka johtuvat tuotteen ostamisesta tai kaytosta taikka takuun
rikkomisesta, sopimusrikkomuksesta tai huolimattomuudesta,
riippumatta oikeudellisesta perusteesta, vaikka Cressille olisi
ilmoitettu tallaisten vahinkojen mahdollisuudesta.

Cressi ei vastaa mistaan viivstyksista timan takuun mukaisten
palvelujen toimittamisessa.
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CRESSI MEDUNARODNO OGRANICENO JAMSTVO

©Ovo jamstvo nudi Cressi s ciliem poboljganja svoje tehnike
podrike potrosagima.

©Ono ne zamijenjuje niti ogranicava prava predvidena zakonom,
jer je u skladu sa zahtjevima Direktive 1999/44/EZ, prenesene u
talijansko zakonodavstvo zakonodavnom uredbom br. 24 od 2.
veljage 2002. o prodaji potrosacke robe i jamstvima za proizvode.

©Ovo Medunarodno ograniéeno jamstvo vrijedi i primjenjuje se
bez obzira na zemlju kupnje te ne mijenja zakonska prava koja
proizlaze iz nacionalnih propisa o prodaii potrosacke robe. Tijekom
Jamstvenog razdoblja Cressi jaméi da ce besplatno otkloniti svaki
materijalni ili proizvodni nedostatak, putem popravka, zamiene ili
povrata kupovne cijene (izravno ili putem ovladtenog Cressi centra),
u skladu s uvjetima ovog Medunarodnog ograni¢enog jamstva.

Osim toga, proizvod mora biti registriran online na:

htt i.com/ProductRegistration

kako bi ostvario pravo na medunarodne jamstvene usluge na
globalnoj razini

Zamjenaili popravak komponentiili dijelova proizvoda ne
trajanje izvornog jamstvenog razdoblja.

Ako se utvrdi da proizvod nema nedostataka, Cressi zadrzava pravo
naplatiti troskove tehnicke proviere, popravka i slanja.

KUPOVINE S PDV BROJEM (PROFESIONALCI)

VALJANOST

Jamstveno razdoblje iznosi dvije (2) godine za proizvode i ronilagka
raéunala, osim ako nije drugagije navedeno.

Jamstveno razdoblje iznosi jednu (1) godinu za dodatne dijelove,
ukljucujuci, ali ne ogranicavajuci se na, senzore, kabele, remene,
trake za ruku i fleksibilna crijeva.

Pocetni datum razdoblja jest datum kupnje originalnog proizvoda.
Taj datum mora biti potvrden dokazom o kupniji (npr. raéun iz
trgovine, sluzbena potvrda ili faktura)

Ako proizvod kupi profesionalac (s PDV brojem) li fizicka li pravna
osoba koja djeluje u okviru svoje profesionalne, trgovacke, obrtnicke
ili poslovne djelatnosti, jamstveno razdoblje ograniceno je na jednu
(1) godinu od datuma kupnje navedenog na fakturi.

ISKLIUCENJA | OGRANICENJA

1. Ovo Medunarodno ograniceno jamstvo ne pokriva:
a) uobicajeno trosenje, poput ogrebotina, habanja, promjena
boje i/ili materijala nemetalnih remena;
b) nedostatke uzrokovane nepravilnom ili nemarnom
uporabom;
©) nedostatke ili ostecenja uzrokovana nepravilnom

L T jem priloZenih uputa,
nepravilnim odrzavanjem, nemarom, padovima ili
prignjecenjima.
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2. Papir, karton | ambalazne materijale;

300 ili navodne r e
uporabom s bilo kojim proizvodom, dodatkom,
softverom ifili uslugom koje nije proizveo ili
isporugio Cressi;

4. Baterie.

OGRANICENJE ODGOVORNOSTI

Cressi ne jamci da ce proizvod ili dodatni dio raditi neprekidno,
bez pogresaka ili u kombinaciji s hardverom ili softverom tre¢ih
strana.

Ovo Medunarodno ograniceno jamstvo gubi valjanost ako je
proizvod ili dodatni dio:

neovlasteno mijenjan ili otvaran;

N

popravijan neoriginalnim dijelovima, izmijenjen ili popravijan
od strane subjekata koji nisu ovlasteni Cressi centri;
ima uklonjen, izmi
broj, &to ¢e provieriti i utvrditi Cressi prema viastitoj procjeni;
bio izlozen kemijskim tvarima, ukljuéujuci, ali ne
ogranicavajuci se na, repelente protiv komaraca, kreme

L

Eal

za sunéanie, otapala ili povrsinski aktivne tvari.

U najvecoj mieri dopustenoj vazecim propisima, ovo Medunarodno
ograni¢eno jamstvo predstavija jedini i iskljuéivi pravni lijek te
Zzamienjuje sve izricite | podrazumijevane garancije.

Cressi ne snosi odgovornost za posebne, sluajne, kaznene ili
posliediéne tete, ukljuéujuci, ali ne ograni¢avajuci se na, gubitak
oekivane dobiti, gubitak podataka, gubitak uporabe, troskove
kapitala, trokove zamjenske opreme ili instrumenata, zahtjeve
trecih osoba ili dtetu na imovini koja proizlazi iz kupnje ili uporabe
proizvoda ili iz povrede jamstva, povrede ugovora ili nemara,
prema bilo kojoj pravnoj osnovi, €ak i ako je Cressi bio upoznat s
moguénoéu takvih teta.

Cressi ne snosi odgovornost za bilo kakva kasnjenja u pruzanju
usluga predvidenih ovim jamstvom.
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CRESSI NEMZETKOZI KORLATOZOTT GARANCIA

Ajelen garanciat a Cressi azzal a céllal nyditia, hogy javitsa a

Ezen feldil a termeket online regisztralni kell az alabbi cimen:
n/ProductRegistration

fogyasztok szamara biztositott mtiszaki timogatasi
Nem helyettesiti és nem korla aj alyok altal

ahhoz hogy jogosult legyen a nemzetkézi garanciaszolgaltatasokra

jogokat, mivel megfelel az iranyelv kb
amelyet az olasz jogrendbe a 2002. februar 2-4n kiadott 24. szamu

telményeinek,

ilagszerte.

A termék alkatrészeinek vagy részeinek csersje vagy javitésa nem

torvényerejl rendelet lltetett at a i cikkek érté meg az eredeti garanciaidoét.

i AL Amennylbena termek Hibamentesnek bizonvulla Cressifenntartia
a jogot a miiszaki ellendrzés, javitas és szallitas koltségeinek
felszamitéasara.

Eza i Korla arancia a vasarlas orszagatol fiiggetlendl

érveényes és alkalmazand, és nem modositia a fogyasztasi cikkek
5l ereds torvényes
jogokat, A Garanciaidé alatt a Cressi vallalja, hogy minden anyag-

ér 6 nemzeti j

vagy gyartasi hibat dijmentesen kijavit javitds, csere vagy a
Vételar visszatéritése Gtjan (kézvetlendil vagy egy hivatalos Cressi
kézponton keresztil), a jelen Nemzetkézi Korlatozott Garancia
feltételeinek megfeleléen.

AFA-SZAMMAL TORTENG VASARLAS (PROFESSZIONALIS
FELHASZNALOK)

ERVENYESSEG

Amennyiben a terméket szakmai felhasznalé (afa-szammal)
vagy olyan természetes vagy jogi személy vasarolja, aki szakmai,

vagy lizleti tevékenysége keretében jar el,
a garancia\do a szamlan feltiintetett vasarlasi datumtdl szamitott
egy (1) évre korlatozodik.

KIZARASOK ES KORLATOZASOK

A garanciaidd két (2) év a termékekre és buvarkomputerekre,
hacsak masként nincs meghatarozva

A iaidd egy (1) év a , beleértve, de
nem kizardlagosan az érzékeléket, kabeleket, szijakat, karszalagokat
és rugalmas tomléket.

A garanciaidd kezdete az eredeti termék vésarlasanak datuma.
Ezt a datumot vasdrlasi bizonylattal kell igazolni (példaul bolti
nyugta, hivatalos bizonylat vagy szamla).

A jelen Nemzetkézi Korlatozott Garancia nem terjed Ki:

a) arendeltetésszerti elhasznalédasra, példaul
karcolasokra, kopésra, a nem fém szijak szinének ésivagy
anyagénak megvaltozasara;

b

a nem megfelels vagy gondatlan hasznalatbs!
ereds hibakra;
c

a nem megfelel hasznalatbél, a mellékelt utasitésok
be nem tartasabdl, helytelen karbantartasbol,

agbol, leesésbl vagy dsszenyor
ereds hibakra vagy kérokra.
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N

. Papir, karton és csomagoléanyagok:
. Olyan hibak vagy feltételezett hibak, amelyek
nem a Cressi altal gyartott vagy szallitott termékekkel,
6 ésivagy
val6 hasznalatbdl erednek;
. Akkumulatorok/elemek.

w

S

FELELOSSEGKORLATOZAS

Avonatkozo alyok altal gnagyobb mértékben
ajelen Nemzetkszi Korlatozott Garancia az egyetlen és kizarélagos
jogorvoslat, és feliilir minden kifejezett vagy hallgatdlagos garanciat.

A Cressi nem vallal felelésséget kulénleges, véletlenszerd,

A Cressi nem garantalja, hogy a termék vagy kiegészitd
alkatrész folyamatosan, hibamentesen vagy harmadik fél
hardverével vagy szoftverével egytttmiikédve miikadik

biintets jellegti vagy kévetkezményi karokért, beleértve, de nem
kizarolagosan az elmaradt haszon, adatvesztés, hasznalat kiesése,
tBkekoltség, csereberendezések vagy eszkézok kéltsége, harmadik
fél igényei vagy a termék megvasarlasabol vagy hasznalatabol

A jelen Nemzetkézi Korlatozott Garancia érvényét veszti, ha a
termék vagy kiegészitd alkatrész:

N =

manipulalva vagy megbontva lett;

. nem eredeti é javitottak, modositottak,
vagy nem hivatalos Cressi kézpont javitotta;

3 a dmot eltavolitottak, médositotta

meghamisitottak vagy 4 tették,

amely kériilményt a Cressi sajat kizardlagos

mérlegelése szerint ellenérzi és dllapitja meg;

IS

. vegyi anyagoknak volt kitéve, beleértve, de nem
kizérolagosan a szlnyogriasztokat, napvéds krémeket,
oldészereket vagy feliiletaktiv anyagokat.

eredd vagy a garancia megszegésébdl, szerzédésszegésbd vagy
gondatlansagbsl fakadd vagyoni karok esetét, barmely jogelmélet
alapjan, még akkor sem, ha a Cressi tudomassal birt az ilyen karok
lehet8ségérsl.

ACressi nem felelés a jelen garancia alapjan nydjtands szolgaltatasok
teljesitésének késedelméert.
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GARANSI INTERNASIONAL TERBATAS CRESSI

Garansi ini ditawarkan oleh Cressi dengan tujuan meningkatkan
layanan dukungan teknis kepada konsumen.
Garansi ini tidak menggantikan atau membatasi hak-hak yang
diberikan oleh hukum, karena mematuhi persyaratan yang
i 1 dalam Direktif sebagaimana diadopsi ke
dalam hukum Italia melalui Keputusan Legislatif No. 24 tanggal 2
Februari 2002 tentang penjualan barang konsumsi dan jaminan
produk.

Garansi Internasional Terbatas ini berlaku dan dapat diterapkan
terlepas dari negara tempat pembelian dan tidak mengubah hak
hukum yang timbul dari peraturan nasional tentang penjualan
barang konsumsi. Selama Periode Garansi, Cressi menjamin
akan memperbaiki setiap cacat bahan atau cacat produksi tanpa
biaya, melalui perbaikan, penggantian, atau pengembalian
harga pembelian (baik secara langsung maupun melalui Pusat
Layanan Resmi Cressi), sesuai dengan ketentuan dalam Garansi
Internasional Terbatas ini.

Selain itu, produk harus didaftarkan secara online di:
htt) i.con ration

untuk berhak atas layanan Garansi Internasional secara global.
Penggantian atau perbaikan komponen atau bagian produk tidak
akan memperpanjang masa Garansi asli.

Apabila suatu produk ternyata tidak memiliki cacat, Cressi berhak
membebankan biaya yang timbul untuk pemeriksaan teknis,
perbaikan, dan pengiriman.

PEMBELIAN DENGAN NOMOR PPN (PROFESIONAL)

Jika produk dibeli oleh profesional (dengan nomor PPN) atau oleh
orang pribadi atau badan hukum yang bertindak dalam rangka
kegiatan profesional, komersial, kerajinan, atau bisnisnya, masa
garansi dibatasi menjadi satu (1) tahun sejak tanggal pembelian
yang tercantum pada faktur.

MASA BERLAKU

PENGECUALIAN DAN BATASAN

Periode Garansi adalah dua (2) tahun untuk produk dan komputer
selam, kecuali dinyatakan lain.

Periode Garansi adalah satu (1) tahun untuk bagian aksesori,
termasuk namun tidak terbatas pada sensor, kabel, tali, gelang
lengan, dan selang fleksibel.

Tanggal mulai Periode adalah tanggal pembelian produk asli.
Tanggal ini harus dibuktikan dengan bukti pembelian (misalnya
struk toko, tanda terima resmi, atau faktur).

. Garansi Internasional Terbatas ini tidak mencakup:

a) keausan normal, seperti goresan, lecet, perubahan
warna dan/atau bahan pada tali non-logam;

b) cacat yang disebabkan oleh penggunaan yang tidak
tepat atau lalai;

c) cacat atau kerusakan yang disebabkan oleh
penggunaan yang tidak benar, tidak mematuhi
instruksi yang diberikan, perawatan yang salah,
kelalaian, terjatuh, atau tertindih.
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2. Kertas, karton, dan bahan kemasan;

3. Cacat atau dugaan cacat yang timbul akibat
penggunaan dengan produk, perlengkapan,
perangkat lunak, dan/atau layanan yang tidak
diproduksi atau disediakan oleh Cressi;

4. Baterai.

BATASAN TANGGUNG JAWAB

Cressi tidak menjamin bahwa produk atau bagian aksesori
akan berfungsi secara terus-menerus, bebas dari kesalahan,
atau kompatibel dengan perangkat keras atau perangkat
lunak pihak ketiga.

Garansi Internasional Terbatas ini menjadi tidak berlaku jika
produk atau bagian aksesori:

1. telah dirusak atau dimodifikasi;

2. telah diperbaiki menggunakan suku cadang non-asli,
diubah, atau diperbaiki oleh pihak selain Pusat
Layanan Resmi Cressi;

3. nomor seri telah dihapus, diubah, dipalsukan, atau
dibuat tidak terbaca, yang akan diverifikasi dan
ditentukan sepenuhnya atas kebijaksanaan Cressi;

4. telah terpapar zat kimia, termasuk namun tidak terbatas
pada obat anti-nyamuk, tabir surya, pelarut, atau
zat surfaktan.

Sejauh diizinkan oleh peraturan yang berlaku, Garansi Internasional
Terbatas ini merupakan satu-satunya dan upaya hukum eksklusif,
serta menggantikan semua jaminan tersurat maupun tersirat.

Cressi tidak bertanggung jawab atas kerugian khusus, insidental,
hukuman, atau konsekuensial, termasuk namun tidak terbatas
pada hilangnya keuntungan yang diharapkan, kehilangan
data, kehilangan penggunaan, biaya modal, biaya penggantian
peralatan atau instrumen, Klaim pihak ketiga, atau kerusakan
properti yang timbul dari pembelian atau penggunaan produk
atau akibat pelanggaran Garansi, pelanggaran kontrak, atau
kelalaian, berdasarkan teori hukum apa pun, bahkan jika Cressi
telah mengetahui kemungkinan terjadinya kerugian tersebut.

Cressi tidak bertanggung jawab atas keterlambatan dalam
penyediaan layanan yang harus diberikan berdasarkan Garansi ini.
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CRESSI INTERNATIONALE BEPERKTE GARANTIE

Deze garantie wordt door Cressi aangeboden met als doel de
technische ondersteuning voor de consument te verbeteren.

Zij vervangt noch beperkt de wettelijke rechten, aangezien zij
voldoet aan de vereisten van Richtlijn 1999/44/EG, zoals omgezet
in de Italiaanse wetgeving bij wetsbesluit nr. 24 van 2 februari
2002 betreffende de verkoop van consumptiegoederen en
productgaranties.

Deze Internationale Beperkte Garantie is geldig en van toepassing
ongeacht het land van aankoop en wijzigt niet de wett

Daarnaast moet het product online worden geregistreerd via:
htt, i.con tration

om recht te hebben op internationale garantieservices op
wereldwijd niveau

Vervanging of reparatie van onderdelen of componenten van
een product verlengt de oorspronkelijke Garantieperiode niet.
Indien een product vrij blijkt te zijn van gebreken, behoudt Cressi
zich het recht voor om de kosten van technische controles,
reparaties en verzending in rekening te brengen

rechten die voortvioeien uit nationale wetten inzake de verkoop van
consumpti Gedurende de Garantieperiode garandeert

AANKOPEN MET BTW-NUMMER (PROFESSIONALS)

Cressi dat zij elk I-of kosteloos zal verhelpen
door middel van reparatie, vervanging of terugbetaling van de

aankoopprijs (hetzij rechtstreeks, hetzij via een erkend Cressi-
centrum), overeenkomstig de voorwaarden van deze Internationale
Beperkte Garantie.

GELDIGHEID

Indien het product wordt gekocht door een professional (met
btw-nummer) of door een natuurlijke of rechtspersoon die handelt
in het kader van zijn professionele, commerciéle, ambachtelijke
of bedrijfsactiviteit, is de garantieperiode beperkt tot één (1) jaar
vanaf de aankoopdatum vermeld op de factuur.

De Garantieperiode bedraagt twee (2) jaar voor producten en
duikcomputers, tenzij anders vermeld.

De Garantieperiode bedraagt één (1) jaar voor accessoires, met
inbegrip van maar niet beperkt tot sensoren, kabels, banden,
armbanden en flexibele slangen.

De aanvangsdatum van de periode is de datum van aankoop
van het oorspronkelijke product. Deze datum moet worden
aangetoond met een aankoopbewijs (bijvoorbeeld kassabon,
officiéle ontvangst of factuur).

UITSLUITINGEN EN BEPERKINGEN

1. Deze Internationale Beperkte Garantie dekt niet:

a) normale slijtage, zoals krassen, schuurplekken,
verkleuring en/of materiaalveranderingen van
niet-metalen banden;

b) gebreken veroorzaakt door onjuist of nalatig gebruik;

©) gebreken of schade veroorzaakt door onjuist gebruik,
het niet naleven van de verstrekte instructies,
onjuist onderhoud, nalatigheid, vallen of verplettering.
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Papier, karton en verpakkingsmaterialen;
Gebreken of vermeende gebreken als gevolg van
gebruik met producten, accessoires, software en/of
diensten die niet door Cressi zijn geproduceerd

of geleverd;

4. Batterijen.

w

BEPERKING VAN AANSPRAKELIJKHEID

Cressi garandeert niet dat een product of accessoireonderdeel
continu, foutloos of in combinatie met hardware of software van
derden zal functioneren.

Deze Internationale Beperkte Garantie vervalt indien het product
of accessoireonderdeel:

1. is gemanipuleerd of geopend;

is gerep met iginele or .
gewijzigd of gerepareerd door een andere organisatie

dan een erkend Cressi-centrum;

3. een serienummer heeft dat is verwijderd, gewijzigd,
vervalst of onleesbaar is gemaakt, hetgeen naar
eigen oordeel van Cressi wordt vastgesteld;

4. is blootgesteld aan chemische stoffen, waaronder

maar niet beperkt tot insectenwerende middelen,
zonnebrandcréme, oplosmiddelen of opperviakteactieve
stoffen.

Voor zover maximaal \ door de i ing,
vormt deze Internationale Beperkte Garantie het enige en
exclusieve rechtsmiddel en vervangt zij alle uitdrukkelijke en
impliciete garanties.

Cressiis niet oor bijzondere, i , punitieve of
gevolgschade, waaronder maar niet beperkt tot verlies van verwachte
winst, verlies van gegevens, verlies van gebruik, kapitaalkosten,
kosten van vervangende apparatuur of instrumenten, vorderingen
van derden of schade aan eigendommen voortvloeiend uit de
aankoop of het gebruik van het product of uit schending van de
Garantie, contractbreuk of nalatigheid, ongeacht de juridische
grondslag, zelfs indien Cressi op de hoogte was van de mogelijkheid
van dergelijke schade.

Cressi is niet aansprakelijk voor enige vertraging bij het leveren
van de diensten die onder deze Garantie moeten worden verstrekt
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CRESSI INTERNASJONAL BEGRENSET GARANTI

Denne garantien tilbys av Cressi med sikte pa & forbedre den
tekniske kundestgtten til forbrukeren.

Den erstatter eller begrenser ikke rettighetene fastsatt ved lov,
da den er i samsvar med kravene i direktiv 1999/44/EF, slik det er
gjennomfgrt i italiensk lov ved lovdekret nr. 24 av 2. februar 2002
om salg av forbrukervarer og produktgarantier.

Denne Internasjonale Begrensede Garantien er gyldig og
anvendelig uavhengig av kjgpsland og endrer ikke de juridiske
rettighetene som fglger av nasjonale lover om salg av forbrukervarer.
| Garantiperioden garanterer Cressi at enhver material- eller
produksjonsfeil vil bli utbedret kostnadsfritt, enten gjennom
reparasjon, utskifting eller refusjon av kigpesummen (direkte eller
via et autorisert Cressi-senter), i samsvar med vilkarene i denne
Internasjonale Begrensede Garantien.

I tillegg ma produktet registreres online pa:
http:s re i.com/ProductReqi ion

for & vaere iget til ir j garantitj globalt.
Utskifting eller reparasjon av komponenter eller deler av et produkt
forlenger ikke den opprinnelige garantiperioden

Dersom et produkt viser seg & veere uten mangler, forbeholder
Cressi seg retten til & kreve betaling for kostnader knyttet til teknisk
kontroll, reparasjon og frakt.

KJOP MED MVA-NUMMER (PROFESJONELLE)

GYLDIGHET

Garantiperioden er to (2) ar for produkter og dykkecomputere,
med mindre annet er angitt.

Garantiperioden er ett (1) ar for tilbehgrsdeler, inkludert, men ikke

Dersom produktet kigpes av en profesjonell aktgr (med MVA-
nummer) eller av en fysisk eller juridisk person som handler som
ledd i sin profesjonelle, kommersielle, ¢ messige eller
forretningsmessige virksomhet, er garantiperioden begrenset til
ett (1) ar fra kispsdatoen angitt pa fakturaen.

UNNTAK OG BEGRENSNINGER

begrenset til, sensorer, kabler, remmer, armband og fleksil \ger

Startdatoen for perioden er kigpsdatoen for det opprinnelige
produktet. Denne datoen ma dokumenteres med kjgpsbevis (for
eksempel kvittering, offisiell kvittering eller faktura).

1. Denne Internasjonale Begrensede Garantien dekker ikke:
a) normal slitasje, som riper, slitasje, endringer i farge og/eller
materiale pa ikke-metalliske remmer;
b) feil forarsaket av feilaktig eller uaktsom bruk;
c) feil eller skader forarsaket av feil bruk, manglende
overholdelse av medfglgende instruksjoner, feil
vedlikehold, uaktsomhet, fall eller klemskader.
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Papir, papp og emballasjematerialer;
Feil eller pastatte feil som skyldes bruk sammen
med produkter, tilbehgr, programvare og/eller
tjenester som ikke er produsert eller levert av Cressi;
Batterier.

w

»

ANSVARSBEGRENSNING

Cressi garanterer ikke at et produkt eller en tilbehgrsdel vil
fungere kontinuerlig, feilfritt eller sammen med maskinvare eller
programvare fra tredjepart.

Denne Internasjonale Begrensede Garantien mister sin gyldighet
dersom produktet eller tilbehgrsdelen:

N~

har blitt manipulert;
. har blitt reparert med ikke-originale deler, endret
eller reparert av andre enn et autorisert Cressi-senter;
har fatt serienummeret fiernet, endret, forfalsket eller
gjort uleselig, noe som vil bli kontrollert og fastslatt
etter Cressis eget skjgnn;
har vaert utsatt for kjemiske stoffer, inkludert, men
ikke begrenset til, myggmidler, solkrem, Igsemidler
eller tensider.

“

B

| den grad det er tillatt i henhold til gjeldende regelverk, utgjgr
denne Internasjonale Begrensede Garantien det eneste og eksklusive
rettsmiddelet og erstatter alle uttrykkelige og underforstatte
garantier.

Cressi er ikke ansvarlig for spesielle, tilfeldige, straffende eller
folgeskader, inkludert, men ikke begrenset til, tap av forventet
fortjeneste, tap av data, tap av bruk, kapitalkostnader, kostnader
til erstatningsutstyr eller instrumenter, tredjepartskrav eller skade
pé eiendom som fglge av kigp eller bruk av produktet eller som
folge av brudd pa garantien, kontraktsbrudd eller uaktsomhet,
uansett rettslig grunnlag, selvom Cressi var kjent med muligheten
for slike skader.

Cressi er ikke ansvarlig for forsinkelser i levering av tjenester som
skal ytes i henhold til denne garantien.
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MIEDZYNARODOWA OGRANICZONA GWARANCJA CRESSI

Niniejsza Gwarancja jest oferowana przez Cressi w celu ulepszenia
wsparcia technicznego dla konsumentéw.

Nie zastepuje ani nie ogranicza praw przewidzianych przez
prawo, poniewaz jest zgodna z wymogaml dyrektywy 1999/44/
WE, wdrozonej do prawa retem

nr 24 z dnia z lutego 2002 r. dotyczacym sprzedazy towarow
konsumpcyjnych oraz gwarancji na produkty.

Niniejsza Migdzynarodowa Ograniczona Gwarancja jest wazna
i stosowana niezaleznie od kraju zakupu oraz nie zmienia praw
ustawowych wynikajacych z krajowych przepiséw dotyczacych
sprzedazy towaréw konsumpcyjnych. W Okresie Gwarancyjnym
Cressi gwarantuje bezptatne usunigcie wszelkich wad materiatowych
lub produkeyjnych poprzez naprawe, wymiang lub zwrot ceny
zakupu (bezposrednio lub za posrednictwem Autoryzowanego
Centrum Cressi), zgodnie z warunkami niniejszej Miedzynarodowej
Ograniczonej Gwarancj.

Ponadito produkt musi zostac zarejestrowany online na stronie:
http:s re i. m/ProductRegi: 1

aby méc Korzystac z miedzynarodowych ustug gwarancyjnych
na catym $wiecie.

Wymiana lub naprawa komponentéw badz czesci produktu nie
przedtuza pierwotnego Okresu G

Jezeli okaze sie, ze produkt jest wolny od wad Cressi zastrzega
sobie prawo do obcigzenia kosztami kontroli technicznej, naprawy
oraz wysytki.

ZAKUPY Z NUMEREM VAT (PROFESJONALISCI)

WAZNOSC

Jezeli produkt zostat zakupiony przez podmiot profesjonalny (z
numerem VAT) lub przez osobg fizyczng badz prawna dziatajaca w
ramach swojej dziatalnosci zawodowej, handlowej, rzemiesiniczej
lub gospodarczej, okres gwarancji jest ograniczony do jednego
(1) roku od daty zakupu wskazanej na fakturze.

Okres Gwarancyjny wynosi dwa (2) lata dla produktéw i komputeréw
nurkowych, o ile nie wskazano inaczei

Okres Gwarancyjny wynosi jeden (1) rok dla czesci akcesoryjnych,
w tym migdzy innymi czujnikéw, kabli, paskéw, opasek na ramie
i elastycznych wezy.

Dat rozpoczecia Okresu jest data zakupu oryginalnego produktu.
Data ta musi by¢ potwierdzona dowodem zakupu (np. paragonem,
oficjalnym potwierdzeniem lub faktura).

WYLACZENIA | OGRANICZENIA

1. Niniejsza Migdzynarodowa Ograniczona Gwarancja nie
obejmuje:

a) normalnego zuzycia, takiego jak zarysowania,
przetarcia, zmiany koloru i/lub materiatu paskéw
niemetalowych;

b) wad spowodowanych niewtasciwym lub niedbatym
uzytkowaniem;
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<) wad lub 3 wynikajacych z nies
uzytkowania, nieprzestrzegania dostarczonych
instrukcji, nieprawidfowej konserwacji, zaniedbania,
upadkéw lub zgniecer.

OGRANICZENIE ODPOWIEDZIALNOSCI

N

. Papieru, kartonu oraz materiatéw opakowaniowych;
. Wad lub domniemanych wad wynikajacych z

uzywania z produktami, akcesoriami, oprogramowaniem
i/lub ustugami nieprodukowanymi ani niedostarczanymi
przez Cressi;

Bateril.

w

Ea

Cressi nie gwarantuje, ze produkt lub czesé akcesoryjna
bedzie dziata¢ w sposéb ciagly, bez btedéw lub w potgczeniu
ze sprzetem badZ oprogramowaniem podmiotéw trzecich.

Niniejsza Migdzynarodowa Ograniczona Gwarancja traci waznosc,

jezeli produkt lub czesé akcesoryjnas

N~

zostat zmodyfikowany lub naruszony;

. byt naprawiany przy uzyciu nieoryginalnych czesci,
modyfikowany Iub naprawiany przez podmiot inny niz
Autoryzowane Centrum Cressi;
posiada usuniety, zmieniony, sfatszowany Iub nieczytelny
numer seryjny, co zostanie zweryfikowane i ustalone wedtug
wyhacznego uznania Cressi;

4. byt narazony na dziatanie substancji chemicznych,

w tym miedzy innymi srodkow odstraszajacych owady,

Kremoéw przeciwstonecznych, rozpuszczalnikow lub

substancji powierzchniowo czynnych.

w

W maksymalnym zakresie ym przez obowiazujace
przepisy niniejsza Migdzynarodowa Ograniczona Gwarancja
stanowi jedyny i wytaczny Srodek prawny oraz zastepuje wszelkie

gwarancje wyrazne i dorozumiane.

Cressi nie ponosi odpowiedzialnosci za szkody szczegdlne,
praypadkowe, karne lub wynikowe, w tym migdzy innymi za utratg
1 korzysci, ¢ danych, utrate

koszty kapitatowe, koszty sprzetu lub instrumentow zaste,-pczych
roszczenia os6b trzecich ani szkody w mieniu wynikajace z zakupu
Iub uzytkowania produktu bad? z naruszenia gwarancj, naruszenia
umowy lub zani \ia, niezaleznie od prawnej, nawet
jesli Cressi wiedziata o mozliwosci wystapienia takich szkod.

Cressi nie ponosi znieniaw

$wiadczeniu ustug przewidzianych niniejsza Gwarancja.

0éci za jaki iek opo
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GARANTIA INTERNACIONAL LIMITADA CRESSI

A presente Garantia é oferecida pela Cressi com o objetivo de
melhorar o seu servico de apoio técnico ao consumidor.

Na&o substitui nem restringe os direitos previstos na lei, uma vez
que cumpre os requisitos estabelecidos na Diretiva 1999/44/CE,
transposta para o ordenamento juridico italiano pelo Decreto
Legislativo n.° 24, de 2 de fevereiro de 2002, relativo a venda de
bens de consumo e as garantias dos produtos.

Esta Garantia Internacional Limitada é valida e aplicavel
independentemente do pais de compra e nao altera os direitos
legais decorrentes das legislagdes nacionais relativas a venda
de bens de consumo. Durante o Periodo de Garantia, a Cressi
garante que reparara gratuitamente qualquer defeito de material
ou de fabrico, através de r &0, substituicao ou reembolso do
preco de compra (diretamente ou através de um Centro Cressi
autorizado), de acordo com os termos da presente Garantia
Internacional Limitada.

Além disso, o produto deve ser registado online em:
https://cressi.com/ProductR: ration

para ter direito aos servicos de Garantia Internacional a nivel global.
A substituicao ou reparacao de componentes ou partes de um
produto ndo prolonga a duragdo do Periodo de Garantia original.

Caso se verifique que o produto nio apresenta defeitos, a Cressi
reserva-se o direito de cobrar os custos incorridos com verificages
técnicas, reparagdes e envio.

COMPRAS COM NUMERO DE IVA (PROFISSIONAIS)

VALIDADE

Se o produto for adquirido por um profissional (com namero de
IVA) ou por uma pessoa singular ou coletiva que atue no exercicio
da sua atividade profissional, comercial, artesanal ou empresarial,
o periodo de garantia & limitado a um (1) ano a contar da data de
compra indicada na fatura.

0 Periodo de Garantia é de dois (2) anos para produtos e computadores
de mergulho, salvo indicago em contrario.

O Periodo de Garantia é de um (1) ano para pegas acessorias,
incluindo, mas nao se limitando a, sensores, cabos, correias,
bracadeiras e tubos flexiveis.

Adata de nicio do Periodo corresponde & data de compra do produto
original. Esta data deve ser comprovada por um comprovativo
de compra (por exemplo, taldo de loja, recibo oficial ou fatura).

EXCLUSOES E LIMITACOES

1. Esta Garantia Internacional Limitada ndo cobre:

a) desgaste normal, como riscos, abrases, alteracdes de
cor e/ou material das correias ndo metalicas;

b) defeitos causados por utilizagao inadequada ou
negligente;

¢) defeitos ou danos causados por utilizagdo incorreta,
incumprimento das instrugdes fornecidas, manutencao
incorreta, negligéncia, quedas ou esmagamentos.
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2. Papel, cartao e materiais de embalagem;

3. Defeitos ou alegados defeitos decorrentes da utilizagao
ccom quaisquer produtos, acessorios, software e/ou servicos
néo produzidos ou fornecidos pela Cressi;

4. Baterias.

LIMITACAO DE RESPONSABILIDADE

A Cressi ndo garante que um produto ou pega acesséria
funcionaré de forma continua, sem erros ou em conjunto
com hardware ou software de terceiros.

Esta Garantia Internacional Limitada perde a sua validade se o
produto ou peca acessoria:

1. tiver sido adulterado;

2. tiver sido reparado com pegas nao originais, alterado
ou reparado por entidades que nao sejam um Centro
Cressi autorizado;

3. apresentar nimero de série removido, alterado,
falsificado ou tornado ilegivel, condicéo a ser verificada
e determinada a exclusivo crif

4. tiver sido exposto a substancias quimicas, incluindo,
mas ndo se limitando a, repelentes de insetos,
protetores solares, solventes ou substancias tensioativas.

Na maxima extensio permitida pela regulamentagéo aplicavel,
esta Garantia Internacional Limitada constitui o Gnico e exclusivo
recurso e substitui todas as garantias expressas ou implicitas.

A Cressi nao sera responsavel por danos especiais, incidentais,
punitivos ou consequenciais, incluindo, mas nao se limitando a,
perda de lucros previstos, perda de dados, perda de utilizagéo, custo
de capital, custo de equipamentos ou instrumentos de substituigao,
reclamages de terceiros ou danos materiais resultantes da compra
ou utilizagio do produto ou decorrentes de violago da Garantia,
incumprimento contratual ou negligéncia, sob qualquer teoria
juridica ou equitativa, mesmo que a Cressi tivesse conhecimento
da possibilidade de tais danos.

A Cressi nio sera responsavel por quaisquer atrasos na prestagio
dos servicos previstos ao abrigo desta Garantia.

CRrRESS/
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GARANTIE INTERNATIONALA LIMITATA CRESSI

Prezenta Garantie este oferita de Cressi cu scopul de aimbunatti
serviciul su de asistenta tehnica pentru consumnatori.

Aceasta nu inlocuieste si nu limiteaza drepturile prevazute de
lege, intrucat respecta cerintele stabilite prin Directiva 44/1999/
CE, transpus3 in legislatia italiana prin Decretul Legislativ nr. 24
din 2 februarie 2002 privind vanzarea bunurilor de consum si
garantiile produselor.

in plus, produsul trebuie inregistrat online la:
https://cressi.com/ProductRs ration

pentru a beneficia de serviciile de Garanie Internationala la nivel
global.

Inlocuirea sau repararea componentelor sau a partilor unui produs
nu prelungeste durata Perioadei de Garantie initiale.

Daca se constata ca produsul este lipsit de defecte, Cressi isi
rezerva dreptul de a percepe costurile generate de verificarile
tehnice, reparatii si expediere.

Aceasta Garantie Internationala Limitata este valabila si
indiferent de tara de achizitie si nu modifics drepturile legale care
decurg din legislatiile nationale privind vanzarea bunurilor de
consum. Pe durata Perioadei de Garantie, Cressi garanteazé c&
va remedia gratuit orice defect de material sau de fabricatie, prin
reparare, inlocuire sau rambursarea pretului de achizitie (direct
sau prin intermediul unui Centru Cressi autorizat), in conformitate
cu termenii prezentei Garantii Internationale Limitate.

ACHIZITII CU COD DE TVA (PROFESIONISTI)

VALABILITATE

Daca produsul este achizitionat de un profesionist (cu cod de
TVA) sau de o persoana fizic ori juridica care actioneaza in cadrul
activitatii sale profesionale, comerciale, artizanale sau de afaceri,
perioada de garantie este limitata la un (1) an de la data achizitiei
indicata pe factura.

Perioada de Garantie este de doi (2) ani pentru produse si computere
de scufundare, cu exceptia cazului in care se specifica altfel.
Perioada de Garantie este de un (1) an pentru piesele accesorii,
inclusiv, dar fara a se limita la, senzori, cabluri, curele, bratari si
furtunuri flexibile.

Data de inceput a Perioadei este data achizitionérii produsului
original. Aceasta data trebuie doveditd printr-un document de
achizitie (de exemplu, bon fiscal, chitanta oficiala sau factura).

EXCLUDERI S| LIMITARI

1. Prezenta Garantie Internationala Limitata nu acopera:

a) uzura normalé, precum zgarieturi, abraziuni,
modificari de culoare si/sau material ale curelelor
nemetalice;

b) defectele cauzate de utilizare necorespunzatoare
sau neglijents;

c) defectele sau deteriorarile cauzate de utilizare
incorect, nerespectarea instructiunilor
furnizate, intretinere necorespunzatoare,
neglijents, caderi sau accidente prin strivire.
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Hartia, cartonul si materialele de ambalare;
Defectele sau presupusele defecte rezultate din
utilizarea impreuna cu produse, accesoril, software

“

si/sau servicii care nu sunt produse sau furnizate de Cressi;
Bateriile.

B

LIMITAREA RASPUNDERII

Cressi nu garanteaza c& un produs sau o piesa accesorie
va functiona continuu, fard erori sau in compatibilitate cu
hardware sau software apartinand unor terti.

in masura maxima permisa de reglementarile aplicabile, prezenta
Garantie Internationalé Limitatd constituie singurul si exclusivul
remediu si inlocuieste toate garantiile exprese sau implicite.

Cressi nu va fi réspunzétoare pentru daune speciale, incidentale,
punitive sau consecutive, inclusiv, dar fara a se limita la, pierderea
profiturilor anticipate, pierderea datelor, pierderea utilizarii, costul

Prezenta Garantie International Limitat isi pierde valabilitatea
daca produsul sau piesa accesorie:

1. afost modificat sau intervenit neautorizat;

2. afost reparat cu piese neoriginale, modificat sau reparat
de o entitate diferita de un Centru Cressi autorizat;

3. are numarul de serie indepartat, modificat, falsificat sau
ilizibil, situatie care va fi verificata si stabilita la discretia
exclusiva a Cressi;

4. afost expus la substante chimice, inclusiv, dar fara a se
limita la, repelente impotriva insectelor, creme de
protectie solara, solventi sau substante tensioactive.

italului, costul echipamentelor sau instrumentelor de inlocuire,
pretentiile tertilor sau daunele materiale rezultate din achizitionarea
sau utilizarea produsului ori din incalcarea Garantiei, incalcarea
contractului sau neglijent, in temeiul oricarei teori juridice sau
echitabile, chiar daca Cressi a fost informata despre posibilitatea
aparitiei unor astfel de daune.

Cressi nu va fi raspunzatoare pentru nicio intarziere in furnizarea
serviciilor care urmeaz3 a fi prestate in temeiul prezentei Garantii
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MEDZINARODNA OBMEDZENA ZARUKA CRESSI

Této zaruka je poskytovana spoloénostou Cressi s cielom zlepsit
jej technickd podporu pre spotrebitelov.

Nenahradza ani neobmedzuje préva stanovené zakonom,
pretoze je v stlade s poziadavkami smernice 44/1999/ES,

ktora bola transponovand do talianskeho prava legislativnym
dekrétom €. 24 z 2. februara 2002 o predaji spotrebného tovaru
a zérukach na vyrobky.

Tato Medzinarodna obmedzena zéruka je platna a uplatnitelna
bez ohladu na krajinu nakupu a nemeni zakonné prava
vyplyvajtice z narodnych pravnych predpisov o predaiji
spotrebného tovaru. Poéas Zaruénej doby spolo&nost Cressi
zarucuje, Ze bezplatne odstrani akukolvek materialovu alebo
vyrobnui chybu opravou, vymenou alebo vratenim ktipnej ceny
(priamo alebo prostrednictvom autorizovaného centra Cressi)
vstlade s podmienkami tejto Medzindrodnej obmedzenej
Zzéruky.

Okrem toho musi byt produkt zaregistrovany online na adrese:
https://cressi.com/ProductRs ration

aby bol opravneny na medzindrodné zaruéné sluzby na globalnej
arovni.

Vymena alebo oprava komponentov alebo &asti produktu
nepredizuje pévodnu Zaruénu dobu.

Ak sa preukaze, Ze produkt nema Ziadne vady, Cressi si vyhradzuje
pravo Gétovat naklady spojené s technickou kontrolou, opravou
a prepravou.

NAKUPY S IC DPH (PROFESIONALI)

PLATNOST

Ak je produkt zaktpeny profesionalom (s IC DPH) alebo
fyzickou &i pravnickou osobou, ktora kond v ramci svojej
profesionalnej, obchodnej, remeselnej alebo podnikatelskej
&innosti, zaruéna doba je obmedzena na jeden (1) rok od
déatumu kapy uvedeného na fakture.

Zaruéna doba je dva (2) roky pre produkty a potapaéské potitace,
pokial nie je uvedené inak.

Zaruéna doba je jeden (1) rok pre prislusenstvo, vratane, ale nie
vylugne, senzorov, kablov, remienkov, pasov na ruku a flexibilnych
hadic.

Zatiatok Zéruénej doby je datum kupy pévodného produktu. Tento
datum musi byt dolozeny dokladom o kipe (napr. pokladniénym
blokom, oficialnym potvrdenim alebo faktarou).

VYLUKY A OBMEDZENIA

1. Tato Medzinarodna obmedzena zéaruka sa nevztahuje na:

a) bezné opotrebovanie, ako st Skrabance, odreniny,
zmeny farby a/alebo materialu nemetalickych
remienkov;

b) chyby spésobené nespravnym alebo nedbanlivym
pouzivanim;

©) chyby alebo poskodenia spésobené nespravnym
pouzivanim, nedodrzanim dodanych pokynov,
nespravnou tdrzbou, nedbanlivostou, padom alebo
rozdrvenim.
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2. Papier, kartén a obalové materialy;

3. Chyby alebo tdajné chyby spdsobené pouzivanim
spolu s produktmi, prislusenstvom, softvérom a/alebo
sluzbami, ktoré neboli vyrobené alebo dodané
spolonostou Cressi;

4. Batérie.

OBMEDZENIE ZODPOVEDNOSTI

V maximélnom rozsahu povolenom platnymi pravnymi predpismi
dstavuje tto Medzinrodna \a zéruka jediny a vluény
prostriedok napravy a nahradza vetky vslovné aj implicitné zaruky.

Cressi nezarucuje, ze produkt alebo prislusenstvo bude
fungovat nepretrzite, bez chyb alebo v kombinacii s
hardvérom ¢i softvérom tretich stran.

polonost Cressi r § za ziadne osobitné, nahodné,
sankéné alebo nasledné Skody, vratane, ale nie vyluéne, straty
otakévaného zisku, straty tdajov, straty pouzivania, nakladov na
kapital, nakladov na nahradné zariadenia alebo pristroje, narokov

tretich stran alebo $kéd na majetku vyplyvajdcich z kipy alebo

Této Medzinarodna obmedzend zéruka stréca platnost, ak
produkt alebo prislusenstvo:

1. bolo upravované alebo neoprévnene otvorené;

2. bolo opravené s pouzitim neoriginalnych dielov,
upravené alebo opravené inou organizaciou nez
autorizovanym centrom Cressi;

3. ma odstranengé, zmenené, sfalsované alebo
necitatelné sériové Cislo, o bude overené a posudené
vyhradne spoloénostou Cressi;

4. bolo vystavené chemickym latkam, vratane, ale nie

wlugne, repelentov proti hmyzu, opalovacich krémov,
rozpustadiel alebo povrchovo aktivnych atok.

pouzivania produktu alebo z porusenia zéruky, porusenia zmluvy &
nedbanlivosti, bez ohladu na pravnu tedriu, aj ked' bola spolognost
Cressi informovana o moznosti takychto §kad.

Cressir a za ziadne oneskor i sluzieb

podifa tejto zaruky.

CRrRESS/
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CRESS! INTERNATIONELL BEGRANSAD GARANTI

Denna garanti erbjuds av Cressi | syfte att forbattra den tekniska
supporten till konsumenten.

Den ersatter eller begransar inte de rattigheter som foljer av lag,
eftersom den uppfyller kraven i direktiv 44/1999/EG, som har
inférlivats i italiensk lag genom lagdekret nr 24 av den 2 februari
2002 om férsaljning av konsumentvaror och produktgarantier.

Denna Internationella Begransade Garanti ar giltig och tillamplig
oavsett inkopsland och andrar inte de lagstadgade rattigheter
som féljer av nationella lagar om férsaljning av konsumentvaror.
Under Garantiperioden garanterar Cressi att kostnadsfritt atgérda
eventuella material- eller tillverkningsfel genom reparation,
utbyte eller aterbetalning av inkdpspriset (antingen direkt eller
via ett auktoriserat Cressi-center), i enlighet med villkoren i denna
Internationella Begransade Garanti.

Dessutom maste produkten registreras online pa:
https://cressi.com/ProductRs ion

for att vara berattigad till intenationella garantitjanster globalt.
Utbyte eller reparation av komponenter eller delar av en
produk férlanger inte den ursprungliga Garantiperioden.

Om en produkt visar sig vara fri fran fel férbehaller sig Cressi
ratten att debitera kostnader fér teknisk kontroll, reparation
och frakt.

KOP MED MOMSNUMMER (PROFESSIONELLA)

GILTIGHET

Om produkten kaps av en professionell aktér (med momsnummer)
eller av en fysisk eller juridisk person som agerar inom ramen
fér sin yrkesméssiga, kommersiella, hantverksmassiga eller

5 iperi till ett (1) &r fran

iy
inkspsdatumet som anges pa fakturan.

nhet, &r gar

Garantiperioden &r tva (2) &r for produkter och dykdatorer, om
inte annat anges.

Garantiperioden ar ett (1) &r for tillbehérsdelar, inklusive men inte
begransat till sensorer, kablar, armband, remmar och flexibla slangar.
Startdatumet fér perioden &r inképsdatumet for den ursprungliga
produkten. Detta datum maste styrkas med inkdpsbevis (t.ex.
kvitto, officiellt kvitto eller faktura).

UNDANTAG OCH BEGRANSNINGAR

1. Denna Internationella Begransade Garanti omfattar inte:

dringar i
farg och/eller material pa icke-metalliska remmar;

a) normalt slitage, sésom repor, nétning, fi

b) fel som orsakas av felaktig eller vardslss anvandning;
<) fel eller skador som orsakas av felaktig
anvandning, underlatenhet att félja medfsljande
instruktioner, felaktigt underhall, vardsléshet,
fall eller kiamskador.

CRrRESS/




2. Papper, kartong och férpackningsmaterial;

3. Fel eller pastadda fel som uppstar vid anvandning
tillsammans med produkter, tilloehér, programvara
och/eller tjanster som inte har producerats eller levererats
av Cressi;

4. Batterier.

ANSVARSBEGRANSNING

Cressi garanterar inte att en produkt eller tillbehsrsdel
kommer att fungera kontinuerligt, felfritt eller tillsammans
med tredjeparts hardvara eller programvara.

Denna Internationella Begransade Garanti upphér att galla om
produkten eller tillbehdrsdelen:

1. har manipulerats;
2. har med ick igi n
eller reparerats av ndgon annan &n ett auktoriserat
Cressi-center;
. har fatt serienumret borttaget, andrat, férfalskat eller
gjort olasligt, vilket ska verifieras och faststallas av
Cressi efter eget gottfinnande;
har utsatts for kemiska &mnen, inklusive men inte
begransat till myggmedel, solskyddsmedel,
I6sningsmedel eller ytaktiva amnen.

w

B

| den utstrackning som tillats enligt tillamplig lag utgér denna
Internationella Begransade Garanti den enda och exklusiva
rattsmedlet och ersatter alla uttryckliga och underférstadda
garantier.

Cressi ansvarar inte for sarskilda, tillfalliga, straffrattsliga eller
foljdskador, inklusive men inte begransat till forlust av forvantad vinst,
forlust av data, forlust av anvandning, kapitalkostnader, kostnader
for ersattningsutrustning eller instrument, tredjepartskrav eller
skador pa egendom som uppstar genom kép eller anvandning
av produkten eller till foljd av brott mot garantin, avtalsbrott eller
vardsléshet, oavsett rattslig grund, dven om Cressi har informerats
om méjligheten till sddana skador.

Cressi ansvarar inte fér eventuella férseningar i tillhandahallandet
av de tjanster som ska levereras enligt denna garanti.

CRrRESS/
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CRESS| ULUSLARARASI SINIRLI GARANTI

Bu Garanti, Cressi tarafindan tiiketiciye ydnelik teknik destek
hizmetini gelistirmek amaciyla sunulmaktadir.

Yasa tarafindan 6ngérilen haklarin yerine gecmez veya bu haklari
sinirlamaz; zira tiketim mallaninin satisi ve tiréin garantilerine liskin
2 Subat 2002 tarihli ve 24 sayili italyan Yasama Kararnamesi ile
italyan hukukuna aktarilan 44/1999/EC Direktifi'nin gereklerine
uygundur.

Bu Uluslararasi Sinirli Garanti, satin almanin yapildigi tlkeden
bagimsiz olarak gegerli ve uygulanabilir olup, tiiketim mallarinin
satisina iligkin ulusal mevzuattan dogan yasal haklari degistirmez.
Garanti Suresi boyunca Cressi, her tarli malzeme veya Uretim
kusurunu Ucretsiz olarak onarmayi; onarim, degistirme veya satin
alma bedelinin iadesi yoluyla (dogrudan veya yetkili bir Cressi
Merkezi araciligiyla) gidermeyi, bu Uluslararasi Sinirli Garanti'nin
sartlarina uygun olarak taahhit eder.

Ayrica Griinin asagidaki adreste gevrimici olarak kaydedilmesi
gerekmektedir:

https://cressi.corr ictRegistration

béylece kiiresel diizeyde Uluslararasi Garanti hizmetlerinden
vararlanma hakki elde edilr.

Bir Granan bilesenlerinin veya pargalarinin degistiriimesi ya da
onarilmasi, orijinal Garanti Saresini uzatmaz.

Bir Griiniin ayipsiz oldugu tespit edilirse, Cressi teknik inceleme,
onarim ve génderim masraflarini talep etme hakkini sakl tutar.

KDV NUMARASI iLE SATIN ALMALAR (PROFESYONELLER)

GECERLILIK

Urtin, KDV numarasiyla bir profesyonel tarafindan veya mesleki,
ticari, zanaatkarlik ya da is faaliyeti kapsaminda hareket eden
gercek veya tiizel kisi tarafindan satin alinmissa, garanti siresi
faturada belirtilen satin alma tarihinden itibaren bir (1) yil ile sinirlidir.

Garanti Suresi, aksi belirtiimedikge Grinler ve dalis bilgisayarlar
iin iki (2) yildir.

Garanti Siresi; sensérler, kablolar, kayislar, kol bantlari ve esnek
hortumlar dahil ancak bunlarla sinirli olmamak tizere aksesuar
parcalari igin bir (1) yildir.

Stirenin baslangig tarihi, o
tarih, satin alma belgesi (6rnegin magaza fisi, resmi makbuz veya

inal Grinan satin alma tarihidir. Bu

fatura) ile kanitlanmalidir.

ISTISNALAR VE SINIRLAMALAR

1. Bu Uluslararasi Sinirli Garanti asagidakileri kapsamaz:

a) metal olmayan kayislarin gizilmesi, asinmasl, renk
ve/veya malzeme degisiklikleri gibi normal kullanim
sonucu olusan yipranmalar;

b) hatali veya ihmalkar kullanim sonucu olusan kusurlar;

c) yanhs kullanim, verilen talimatlara uyulmamasi, hatali
bakim, ihmal, diisme veya ezilme sonucu olusan
Kusur veya hasarlar.
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Kagit, karton ve ambalaj malzemeleri;
Cressi tarafindan dretilmeyen veya saglanmayan herhangi
bir trtin, aksesuar, yazilim ve/veya hizmet ile kullanim
sonucu olusan kusurlar veya iddia edilen kusurlar;

Piller.

SORUMLULUGUN SINIRLANDIRILMASI

Cressi, bir Griniin veya aksesuar pargasinin kesintisiz, hatasiz
va da glincd taraf donanim veya yazilimlarla uyumlu sekilde
calisacagini garanti etmez.

Bu Uluslararasi Sinirli Garanti asagidaki durumlarda gecerliligini yitirir]

1

N

Ea

riin veya aksesuar pargasi Uzerinde yetkisiz
midahale yapilmissa;

orijinal olmayan pargalar kullanilarak onarilmis,
degistirilmis veya yetkili Cressi Merkezi disindaki bir
kurulus tarafindan onanilmissa;

seri numarasi cikarilmis, degistirilmis, tahrif edilmis veya
okunamaz hale getirilmisse; bu durum Cressi
tarafindan kendi takdirine bagli olarak dogrulanr;
sivrisinek kovucular, giines kremleri, céziiculer veya
yiizey aktif maddeler dahil ancak bunlarla sinirh
olmamak iizere kimyasal maddelere maruz kalmissa

Yararlukteki mevzuatin izin verdigi azami él¢tde, bu Uluslararasi
Sinirl Garanti tek ve minhasir ¢o6zm yolunu olusturur ve agik
veya zimni tim garantilerin yerine geger.

Cressi; beklenen kar kaybl, veri kaybi, kullanim kaybi, sermaye
maliyeti, yedek ekipman veya cihaz maliyeti, Gglncd taraf talepleri
veya UrGnin satin alinmasi veya kullanimi sonucunda ya da
Garanti'nin ihlali, sézlesme ihlali veya ihmal nedeniyle ortaya cikan
mal zararlar dahil ancak bunlarla sinirl olmamak tzere 6zel, arizi,
cezai veya dolayli zararlardan, hangi hukuki teoriye dayanirsa
dayansin ve Cressi bu tir zararlarin meydana gelme ihtimali
hakkinda bilgilendirilmis olsa dahi sorumlu degildir.

Cressi, bu Garanti kapsaminda saglanacak hizmetlerin sunumundaki
herhangi bir gecikmeden sorumlu degildir.

CRrRESS/
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AIEONHZ NEPIOPIZMENH EFTYHZH CRESSI

H miapotoa Eyyinon mpooépera amd Ty Cressi pe axom m Bektiwan g Texvikf
uTiooTpIgNS TPOG Tov Kaavaku,
Dev & olTE TepIopile! ouara oy

a6 Tov vpo, Kabiig

Enméov, To TIpoldv TipEMe! va KaraywpnBel SiaBikTuakd o BIdBuvan:
hittpscressi.com/ProductRegistration
TIpoKeIpévou va BikaiodTal unpeoeg AieBvoug Eyyinong Ot Traykapio eieBo.

CUPOPQANETaI i TIG aTTaITOEIG TG OBNyiag 4/1999/EK, G aurf

om0 " . 24106 20

e TV TIGIAGN KaTavahWTIKGY YaBV Kl TIG EYYUAGEIG TIPOTBVIGY.

H Trapodoa Aiedviig Mepiopiopévn Eyyinon IoxUel Kal epapuoZeral aveEapTTss g
X(pOG ayopag K BV PETaBAME Ta VOpILG BIKQIGLGT TTou aToppéouy amé TV eBVIKr|
VopoBedia Tepi M@ANGNG KaravahwTikiv ayaBav. Kard m Aidpkeia mg Eyyonong, n
Cressi eyyudrar 671 8a aToKaTAOTACE! Swpeav KaBE EATTWA UAIKOU f KATAOKEUA,
JEOW EMIOKEUIG, QVTIKATAOTAoNS f EMOTPOPAG Tou TIUAUATOS ayopé (EiTe ameuBeiag
£ite péow e€ouoioBomnuévou Kevipou Cressi), GUHQWVE He TOUS Gpoug Tg TTapolaag
igBvoig Mepiopiopévng Eyyinang.

H 6 1l emoxeu)
Bidipkeia g apyiki Evyonan.
Edv SiamioTwei 61l 1o Tpoidv Bev Trapouaiélel ekaiyara, n Cressi Siampel 10

1) PV £v6g TIpOETOg eV TIapaTEIvE! T

BikaiwHa VO XpEdE T 5050 TEXVIKOU ENEYXOU, ETIOREUAG Kal amooTONS.

ATrOPEZ ME A®M (ENAITEAMATIEZ)

IZXYZ

EGv T0 Tpoi6y ayopaoTel Ao eTayyehuaria (ue AOM) | aTid QUOIKS f vopIkG TTpGowTTo
TIou evepyEl 070 TAGIO10 T EMayYEARGTIIiG, ENTTOpIKil, BIOTEXVIKAG ] EMTIYEIPNUCITKG
Tou BpaoTpIGTITS, N BIdpKEIa TG eyynang Tepiopileai ot éval (1) érog amd Ty
NUEpopNia aY0pdG TIou aVaYPAgETal 0T TIHOAGYIO.

H Aidpeia g Eyyonang eivan 860 (2) €m yia Ta TIPOIGVIa Kol Toug UTToAoyIOTEG
KATGBUOTG, EKTG £V OpIZETal BIaGOpETIKG.

H idpkeia T Eyydnong eivan éva (1) é10g yia Ta e€apiuara, oupmiepihapBavopéva,
evBEIKTIKG GANG 61 TEPIOPIOTIKG, GIOBNToWY, KaABiua, IWGVIY, TEPKAPTIY Kal
EOKOpTTLY GWAVY.

H epopnvict vapég S AGpeIag €fval 1 epopvia ayopeig Tou apxikol Tpoiévog
H nuepopnvia aurf) TpETel val GoBEIKVGETal e GTOBEIKTIKG QY0P (T, améBeiEn
KaraoTiarog, emionun améBeién  ipoAdyio).

EZAIPEZEIZ KAI MEPIOPIZMOI

1. Hapoboa At Mepiopiopiévn Eyyinon Bev kaAUmTe:
) T quotohoyiki] gBopd, GTTwS YpaTLouviEs, exBopéS, GNOITEI XPHATOS
Kal] UAIKOG O i PETAMIKOUG 1paVTEG:

B) ehamipara rou TpokahoGvTaL a6 aKaTGANY f apeA ypion
) ehampara f {nyiég Tou ogeihovrat o AavBaOREVN XPAan, {N OUHHGPGOT
He Tig TapeGHeveg 0Byleg, eogakuévn auvTripnon, apéheia, Tcbon f odvekiyn,
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Xapri, xapTévi ka1 uikd ouoKeuagiag

EAamiopara f uToniBépeva ekarapara Tiou ogeidovran o xpfon pe
TpoibvIa, eéapTiuara, Aoyioiks Kkailf umpeaieg Tou Bev éyou
TapayBei f TapacyeBel amd Ty Cressi

4. Mmarcpieg,

MEPIOPIZMOZ EYOYNHZ

H Cressi ev eyyudrai 611 To TIpoidv f] To eEGpTUG B0l AciToUpYE] GUVEXGG, Ywpi
opahara f Ot GUVBUAOHO P UNIKG ] AoyIOpIKS TPiTwy.

S1ov péyioTo BaBid TIou EMTRETETaI aTid TNV 10XU0UTa VopoBeaia, N Taposaa:
v Mepropiopévn EyyGnon amorehei 1o povadikd kai amoKheioTikd £vBiko pégo Kai
aviikaBioTa kaBe pTA | WA eyyonon.

H Cressi Bev (épe1 €UBOVNY yia EXBIKEG, TAPETIOYEVES, THWPATIKES ) EMaKOAOUBEG Jnpie,
oupmEpiAauBavOpEVLY, EVBEIKTIKG GANG 6X1 TIEPIOPIOTIKG, GMIGAEICG GVAHEVOHEVWY
KepBLY, aM@AEiag BeSopéviv, aTIAEITS XPAOTG, KOTTOUS KegaAaiou, KOaTOU

H Trapotoa Awéviig Mepiopiopévn Eyyinon kaioTara akupn v To Tpx

egapmya:
1. éxel uTooTel eméyBaon  TporroToinan:
2. & 1 e pn yvioia 4, éxel in

amo gopéa GhAov ad eEoudioBoTnévo Kevipo Cressi-
exel agaipei, i

11 karaoTei Suoavd 0
GEIpIaKGS GPIBGG, Yeyovog Tou Ba BiamioTuweel Kai Ba emBeBalwBEl
K@ TV TTOKAEIGTIKA Kpian g Cressi

=

X EXTEBE OE YNJIkEG OUOTEG, OUMTIEPIAGUBAVOPEVLY, EVBEKTIKG GG
61 TEPIOPITTIKG, EVIOUOATWBTIKGY, AVITAIGKIY, BIGAUTAV 1)
EMIGVEIOBPUTTIKAY OUTTA.

€£0TINIOYOU f OpYavAY, EGOEwWY TPTWY f {NIGY O Tepiouaia Tou
TpOK{TTOUY b TV ayopd ] Xpfon Tou Tpoidvio f aé apaBiaan g Eyyinon,
tpBaon  apédeia, Baoe omoiaadmore vopkiis Bewpicg, akSpn kai £y n Cressilye
evnpepwBEl yia TV TIBVOTT TETOIWY UG,

H Cressi Bev cuBGveral yia oMoIBiore KaBUGTEPNON GTY TapOXT TV UTMPEOIGY
Trou TpoAéTiovTan amd Ty Tiapodo Eyynan,
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CRESS| sfaeigta Hiffa aret

A AR Cressi GRTITHIBIN &1 WET &1 571 el deb-teb! Ferrdl Hell Bl &
T S 3R A et A1

UE Bl GRT Hed HETBY T a1 e @ 312 A € 32 i apectt &, iifes g
T 44/1999/EC Y IaRaBATH & 3T &, 5 2 Teadt 2002 F et Bt
RN 24 & HIEH A gaATCTdl B 3 I ARt Bt et 3R Jearg areedt &
FeifEra sarer 3 9 3 onfrret faar rar 21

5 Hfife, 3ce I FmfeEd daw
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MEXOYHAPOOHASI OTPAHUYEHHAA FAPAHTUA CRESSI

it Cressi c uenbio

' FaparTin

ansa

Kpome Toro, usaenue A0NXHO GbiTb 3apErMCTPUPOBAHO OHNAIH Mo
anpecy:

Y
Oa He " He orp: npasa,
38KOHOM, NIOCKOTIbKY COOTBETCTBYET TpeGoBaHMAM [IupeKTuBb! £5/1339/
EC, SHHON B

AexpeTom Ne Y5 0T Y hespans T+ +¥ rofia 0 Npojaxe noTpeGuTenekix

TOBapOB M rapaHTUsIX Ha NPOAYKLMIO.

ans npasa Ha
110 BCeMy MUpY.
3aMeta U PEMOHT KOMTMOHEHTOB U YACTel 3NV He NPOAneBaeT

NepBOHaYaNLHbIi FApaHTUIiHBI CPOK.
Ecnu Gynet ycTaHoBneHo, uTo usnenve He umeet AedekTos, Cressi
3a coBOi NPaBO B3UMAaTh Pacxo/bl, NOHECEHHbIE Ha

k orp: rapaHTus

OT CTpaHb! " He

npasa, s o npogaxe
NOTPEBUTENLCKIX T0BaPOB. B TeuenHe MapaHTUiHOM CpoKa KoMMaHKs
Cressi rapaHTUpyeT BecnnaTHoe ycTpaneHHe niobbix AeheTos
MaTepyana Wi M3rOTOBNEHNS MyTEM PEMOHTA, 3aMeHs! Wi Bo3Bpara

i LeHb! (Her W yepes i

, PEMOHT 1 IOCTaBKY.

MOKYIMKW C HOMEPOM HAC (MPO®ECCUOHAIbI)

Ecnu uspenve npnobpeteHo npoceccuoranom (¢ Homepom HAC)
MAN HUBMYECKUM NUBO IOPUANHECKUM NNLIOM, AHCTBYIOLNM B
pamKax csoeit i p: i, i
win TENbCKOI SATENLHOCTM, FapaHTUIHBIA CPOK

i ueHTp Cressi) 8 c
MeXayHaPOAHO# OTPaHIHEHHOM rapaHTUM.

OTPAHWUMBAETCA OAHNM (1) FOAOM C AaTHI MOKYMIKM, YKA3aHHOM B CHETe-
haktype.

CPOK IENCTBUSA

WCKNIOYEHUA U OTPAHUYEHUA

TapaHTWiiHbIit CPOK COCTaBNSeT Aga (T) roAa ANIA UaAenHil u
KOMILH0TEPOB, €CTIM He YKa3aHO MHoe.
TapaHTWitHbIi CPOK COCTABNSET oauH (1) roA Ans

1k orp: rapaHTus

He pacnpocTpaHseTcs Ha:

a) i TaKO/ KaK LAPaNUKbI, NOTEPTOCTH, MaMeHeHHe LBeTa

BKNI0YAR, MOMUMO NPOYEro, AATHMKM, KaGEnM, pemewKi,
KpenneHna n rubkue wnaxmm,

[laToih Hauana CpoKa CYMTAETCA AATa MOKYNKY OPUTMHATIBHOTO U3AENHA.
Orapara

pemeLKos;
b) aed

) necexTel unn

TIOKYMKy (HAMPUMEP, KACCOBbIM HeKoM, odb it i
CHETOM-haKTYPO¥).

chaenuBaHvem.
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N

ByMary, KapTOH 1 YIaKOBOUHBIE MATEpMarsl;

@

[ledeKTbl WM peanonaraeMbie ALdeKThI, BOSHYIKLUME B
peaynbTaTe UCMONB30BAHUA C NKOGLIMM

V3AENMAMM, MPUHAANEXHOCTAMM, NPOTPaMMHbIM
0BECrIEuEHIEM W/WNIV YCNYTaMM, He MPOM3BEASHHBIMM
WNM HE NOCTABNEHHBIMU KoMNaHVe Cressi;

. Barapew.

OrPAHUYEHMUE OTBETCTBEHHOCTU

5 L
cTenenn orp:
ABNAGTCA AVHCTBEHHBIM M UCKTIOYMTENbHBIM CPEACTBOM NPaBOBOM

rapaHTus
3aWWMTbI Y 3aMEHFET BCE ABHbIE 1 NOAPa3yMEBaeMbIe rapaHTUu.

Cressi He HECET OTBETCTBEHHOCTU 3a JtoGble crneuvanbHbie,

y b cpHbIe nnu

YBHITKM, BKNIONaS, MOMAMO

Cressi He rapaHTUpyeT, 4To M3fenve unu akceccyap GyaeT pabotath
HenpepbiBHO, 6e3 ownBok unu coemecTMo ¢ o6opyaoBaHMeM unu
NPOrPaMMHBIM OBECTIeYeHeM TPETBUX ML,

; orp: rapaHTus TepsieT cuny,

ecn M3Aenue ik akceccyap:

NIOABEPranyCh BMELIATENLCTRY WM MOAMUKALIM;

»

iV OTPEMOHTIPOBaHBI C UCMONB30BaHMEM
HEODHIVHANBHbIX AETANEH, U3MEHEHbI MK

He

BBTOPUI0BAHHbIM CEPBUCHBIM LeHTPOM Cressi;

@

VIMEIOT Y@NEHHBIV, M3MEHEHHBIV, MOAACNbHAIA U
HENTAEMBIIt CEPUIHBIA HOMED, UTO GyAET NPOBEPEHD
W yCTaHOBNEHO N0 yeMoTpenuio Cressi;

B

NOABEPTaNKC BOIAGHCTEMHO XUMUMECKIIX BELLIECTS,
BIIOA, NOMUMO IPOYEr0, CPEACTEE OT HACEKOMbIX,
COMHUE3BILIMTHbIE KpEMSI, PACTROPHTENM M
N10BEPXHOCTHO-BKTUBHbIE BeLLECTBa.

npovero, BLIFOly, NOTEPI0 AGHHbIX, MOTEPI0 BO3MOXHOCT
VICNONb30BaHNs, KANUTaNbHbIe 3aTpaThl, PACXOAL! Ha 3ameHy
wnn TPETBUX MLy MU yLLIEPE

B NOKyNKY nnn

v3nenvs nu6o
WN1 HeGPEXHOCTH, HE3aBUCUMO OT NPaBOBOIA TeopuW, Aaxe ecnu Cressi
6bina yBeiOMNeHa 0 BO3MOXHOCTU Taknx yGbITKOB.

rapaHTm, norosopa

Cressi He HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a NIOBbIE 3aACPXKM B

yenyr, T
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MEXAQYHAPOOHA OrPAHUYEHA FAPAHUUS CRESSI

rapaLyis ce or Cressi ¢ yen Ha
3
TA He 3aMecTBa i He OrpaHy|aBa npagaTa, PEABWASHH OT 3aKoHa, Thii Karo
Ha Ha 1999/44/EO,
1 upes fAekpet Ne 24

oT 2 (heBpyapy 2002 I. OTHOCHO NPOAAXGATA Ha NOTPEGUTENCKM CTOKY 1
rapaLymuTe 3a NPOAYKTH.

P BanMgHa n
He3aBUC/IMO OT bpXaBara Ha MoKyrnka 1 He NPOMEHs! 3aKOHOBUTE NPaBa,

Ly oT OTHOCHO

Ha noTpeGUTencku cToku. Mo Bpeme Ha FapaHUMOHHUS nepuop Cressi

OCBEH TOBa NPOAYKTLT TPsIGBA 42 GbAE PETMCTPUPaH OHNaliH Ha aapec:
https://cressi.com/ProductRegistration

33,12 UNA NIDABO Ha MEXYHAPOAHH FapaHLOHHN YOV Ha [0GATHO HHBO.

TOAMSHATA WM PEMOHTLT Ha KOMIOHEHTY W YaCTH Ha NPOAYKT He
YAb/KaBa MbPBOHAYA/HIS FapaHLMOHEH NEpUOg,

KO Ce YCTaHOBM, 4e NPOAYKTHT € 663 fechekTy, Cressi cu 3anassa npasoro
/12 HA4MC/IM PA3XOAWTE 3 TEXHUYECKA NPOBEPKA, PEMOHT 1 0CTaBKa.

MOKYINKKU C AAC HOMEP (MPO®ECUOHAIINCTK)

4e we oTcTpakm BCekv AechekT Ha
WM NPOM3BOACTEOTO 4PE3 PEMOHT, 3aMAHA W/ Bb3CTaHOBSIBaHE Ha.
NOKyNHaT LieHa (AUPEKTHO W Ue3 OTOPU3UPaH CEPBM3EH LiEHTEP Ha.
Cressi), 8 c Ha

orpaHuieHa rapaHLus,

AKO NpOoAYKTHLT € 3akyneH o1 npocecuoHanuct (¢ AAC Homep) unm ot
b ww top nnue, B pavkuTe Ha CBOsITa

, Tbproecka, wnu 6usHec aeiHocT,
rapaHUNOHHUAT NEPUOJ € OrpaHnyeH Ao eana (1) roguHa ot gatara Ha
NOKynka, nocoyeHa BbB hakTypara.

BANMUAHOCT

W3KIMIOYEHUA U OTPAHUYEHUSA

1

TaPAHLYIOHHUAT MIEPUOA, € ABe (2) TOAMHY 33 NPOAYKTH 1
KOMNIOTPM, OCBEH KO HE € fI0CO4EHO APYTO.
TapaHUVIOHHUAT NEPUOA € eAHa (1) FOANHA 33 aKCECOaPHH HacTH,
BK/OYUTENHO, HO HE Camo, CeH30pH, kabenu, kauwwku, NeHTh 3a peKa u
bBKaBU MapKyuu.

pi rapaHuys He nokpusa:

a) Karo

npomsiHa
Ha LBeTa WM MaTepuana Ha HeMETa/HTE KanLwKi;

b) AECheKTH, NPUUMHEHN OT HENpaBIWIHA WM HeGPeXHa yNoTpe6a;
) AeheKTH UK NOBPEW, NPUMMHEHI OT HENpaBuHa ynoTpe6a,

Ha

Haua/HaTa 4ara Ha nep1ofja e JaraTa Ha nokynka Ha. NPOAYKT.
Tasu gata Tps6Ba a 6b/e YA0CTOBEPEHa C A0KYMEHT 3a NOKyNKa (Hanp.
Kacosa Genexka, othuynanta pasnucka nnm gakrypa).

HEBPEXHOCT, NAAaHE WA NPUTHCKaHE.
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XapTHA, KAPTOH M ONAKOBBIHA MaTePHATIH;

w

TleheKTH HIH IpEATIONATaeMH AedeKTH, TPOH3THYALIM
T yTIOTpeba C MPOAYKTH, aKCeCOapH, CodTyep H/HIK
YCIIyTH, KOUTO He Ca ITPOM3Be/IeHH WX IOCTaBeHH OT Cressi;

4. Barepuu.

OrPAHUYEHUE HA OTTOBOPHOCTTA

B cTenex, or

orp: rapaHius
€AUHCTBEHOTO U M3KTIOUMTENIHO CPEACTBO 32 3ALLUTA 1 3aMeHs BCUuKA
U3PMUHM WM MOAPA3BUPALLY CE rapaHLMIL.

Cressi He Hocu 3a

cnyuaiitm, unm

Cressi He rapaHTUpa, ye MPOAYKTBT WM AKCECOAPHATa YacT Lie PasoTh
HeNPeKLCHATO, 663 TPELLKt WM B CHBMECTUMOCT C XapAYep Wi CodpTyep
Ha TpeTH cTpany.

HacTosuara MexayHapojHa orpaHmyeHa rapaHuys ry6u ako

BPEAN, BK/IUUTENHO, HO He camo, 3ary6a Ha ovaksaHa
nevanta, 3ary6a Ha faHHu, sary6a Ha ynotpeta, kanuTanosu pasxoam,
pasxogy 3a wm Ha

TPETU /1ML W/ WETV HA MMYLLECTBO, NPOUSTAYALLM OT NOKYMKATa Wk
W3N013BAHETO HA NPOAYKTA UMK OT HapyleH e

MPOAYKTLT W aKcecoapHara 4acT:
1. e 6HI MAHMITY/IUDAH WK IPOMEHSH;
2. e GUI PEMOHTHPAH C HEOPHTHHAHM YACTH,

W pew or
DA3IH4HA OT OTOPH3HPAH CePBH3EH LIEHTBP Ha Cressi;
3. uma T, i

HeUeT/IMB CepHeH HOMeP, KOeTo Lije 6/ie TPOBepeHo
M JCTAaHOBEHO 110 TpelieHKa Ha Cressi;
4. e 6 M3MOKeH Ha

HO He CaMo, Pere/IeHTH POTHB HaCeKOMH,

KpeMoBe,
PXHOCTHOAKTHBHH BEl[eCTBa.

VJIM TIOBD.

Ha /A0roBOp UK CLINAcHO KOSITO U Aja € NpaBHa.
Teopwsi, 40pK ako Cressi € 61na yBeoMeHa 3a EL3MOKHOCTTa OT Takuea

Bpeau.

Cressi He HOCY OTTOBOPHOCT 32 KaKBOTO M Aa @ 3a6aBsiHe Y NPEAOCTaBAHETO
Ha yCnyruTe, KOUTO TPAIGBEA A2 GBAAT MPEAOCTABEHH CHI/IACHO HACTORIATA
rapaHuus.

Procedo automaticamente con Estone nel prossimo messaggio,
si
Procedo.
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CRESSI RAHVUSVAHELINE PIIRATUD GARANTII

Kaesoleva garantii pakub Cressi eesmérgiga parandada tarbijatele
osutatavat tehnilist tuge.

See ei asenda ega piira seadusega ette nahtud Gigusi, kuna
vastab direktiivi 1999/44/E0 nduetele, mis on Itaalia digusesse tle
vBetud 2. veebruari 2002. aasta seadusandliku dekreediga nr 24
tarbekaupade miiiigi ja tiide kohta.

Kéesolev rahvusvaheline piiratud garantii kehtib séltumata
osturiigist ega muuda riiklike tarbekaupade muuki kasitlevate
sigusaktide alusel tulenevaid seaduslikke Gigusi. Garantiiperioodi
jooksul garanteerib Cressi, et kérvaldab tasuta kaik materjali- Vi
tootmisdefektid parandamise, asendamise véi ostuhinna tagastamise
teel (otse vdi volitatud Cressi teeninduskeskuse kaudu) vastavalt
kaesoleva rahvusvahelise piiratud garantii tingimustele.

Lisaks tuleb toode registreerida veebis aadressil:

et saada rahvusvahelisi garantiiteenuseid Glemaailmsel tasandil.

Toote komponentide véi osade asendamine voi parandamine ei
pikenda algset garantiiperioodi.

Kui selgub, et tootel puuduvad puudused, jatab Cressi endale
Giguse néuda tehnilise kontrolli, paranduse ja saatmise kulude
havitamist.

0STUD KAIBEMAKSUNUMBRIGA (PROFESSIONAALID)

KEHTIVUS

Kui toote ostab professionaal (kaibemaksunumbriga) voi
V6 juriidiline isik, kes tegutseb oma kutse-, kaubandus-, kasitss- vai
aritegevuse raames, on garantiiperiood piiratud tihe (1) aastaga
arvel margitud ostukuupéevast.

Garantiiperiood on kaks (2) aastat toodetele ja sukeldumisarvutitele,
kui ei ole margitud teisiti.

Garantiiperiood on Uks (1) aasta lisatarvikutele, sealhulgas, kuid
mitte ainult, anduritele, rihmadele, ka ja

VALISTUSED JA PIIRANGUD

1. Kaesolev rahvusvaheline piiratud garantii ei kata:

a) a kulumist, nagu kriimustused, héérdumine, varvi

painduvatele voolikutele.

Perioodi alguskuup&ev on algse toote ostukuupéev. See kuupaev.
tuleb téendada ostutdendiga (nt kaupluse kviitung, ametlik
kviitung véi arve).

ja/véi materjali muutused mittemetallist rihmadel;

b) defekte, mis on pohjustatud valest voi hooletust kasutamisest;

c) defekte voi kahjustusi, mis tulenevad valest kasutamisest,
juhiste oi hooldusest,

hooletusest, kukkumisest v6i muljumisest.

iramisest,
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Paberit, pappi ja pakendimaterjale;

“w

Defekte voi vaidetavaid defekte, mis tulenevad
kasutamisest koos toodete, lisatarvikute,
tarkvara ja/voi teenustega, mida ei ole tootnud véi

tarninud Cressi;

£

Patareisid

VASTUTUSE PIIRANG

Cressi ei garanteeri, et toode véi lisatarvik t66tab pidevalt, veatult
voi koos kolmandate isikute riistvara véi tarkvaraga.

Kaesolev rahvusvaheline piiratud garantii kaotab kehtivuse, kui
toode vdi lisatarvik:

on olnud manipuleeritud vé6i muudetud;

on parandatud mitteoriginaalsete osadega,

muudetud véi parandatud muu kui volitatud

Cressi teeninduskeskuse poolt;

N =

L

selle seerianumber on eemaldatud, muudetud,
v8ltsitud véi loetamatuks muudetud, mille tuvastab
ja kinnitab Cressi oma aranagemisel;

4. on kokku puutunud kemikaalidega, sealhulgas,

kuid mitte ainult, putukatérjevahendite,
pai ide, lahustite voi pir

ainetega.

Kohaldatavate Sigusaktidega lubatud maksimaalses ulatuses on
kaesolev rahvusvaheline piiratud garantii ainus ja eksklusiivne
siguskaitsevahend ning asendab kaik sdnaselged ja kaudsed
garantiid.

Cressi ei vastuta erilise, juhusliku, karistusliku ega kaudse kahju eest,
sealhulgas, kuid mitte ainult, oodatava kasumi kaotuse, andmete
kaotuse, kasutuse kaotuse, kapitalikulude, asendusseadmete véi
-instrumentide maksumuse, kolmandate isikute nauete véi vara
kahjustamise eest, mis tuleneb toote ostmisest véi kasutamisest
V&i garantii rikkumisest, lepingu rikkumisest véi hooletusest,
olenemata diguslikust alusest, isegi kui Cressi oli teadlik selliste
kahjude véimalikkusest.

Cressi ei vastuta

garantii alusel teenuste

osutamise viivituste eest.
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CRESSI STARPTAUTISKA IEROBEZOTA GARANTIJA

o garantiju piedava Cressi ar mérki uzlabot tehniska atbalsta
pakalpojumus patérétajiem.

Ta neaizstdj un neierobezo likuma paredzétas tiesibas, jo atbilst
Direktivas 1999/44/EK prasibam, kas Italijas tiesibu aktos ieviestas
ar2002. gada 2. februara Likumdosanas dekrétu Nr. 24 par patérina
precu pardosanu un produktu garantijam.

3i Starptautiska ierobeZota garantija ir spéka neatkarigi no iegades
valsts un nemaina likumigas tiesibas, kas izriet no valsts tiesibu
aktiem par patérina pre¢u pardosanu. Garantijas perioda Cressi
garanté bez maksas novérst jebkuru materialu vai razosanas
defektu, veicot remontu, nomainu vai atmaksajot pirkuma cenu
(tiesi vai ar pilnvarota Cressi servisa centra starpniecibu), saskana

ar §is Starptautiska Zotas garantijas notei .

Turklat produkts jaregistré tie3saisté vietné:

lai varétu sanemt starptautiskos garantijas pakalpojumus visa
pasaulé.

Produkta komponentu vai daju nomaina vai remonts nepagarina
sakotngjo garantijas periodu.

Ja tiek konstatéts, ka produktam nav defektu, Cressi patur tiesibas
pieprasit segt tehniskas parbaudes, remonta un piegades izmaksas.

IEGADE AR PVN NUMURU (PROFESIONALIEM)

DERIGUMS

Ja produktu iegadajas profesionalis (ar PVN numuru) vai fiziska vai
juridiska persona, kas darbojas savas profesionalas, komercialas,
amatnieciskas vai uznéméjdarbibas ietvaros, garantijas periods ir
ierobezots lidz vienam (1) gadam no rékina noradita iegades datuma.

Garantijas periods ir divi (2) gadi produktiem un nirsanas datoriem,
ja vien nav noradits citadi

Garantijas periods ir viens (1) gads piederumu dajam, tostarp, bet
ne tikai, sensoriem, kabeliem, siksnam, aprocém un elastigajam
§Jatenam.

Perioda sakuma datums ir originala produkta iegades datums.
$is datums jaapliecina ar pirkuma dokumentu (pieméram, veikala
&eku, oficialu kviti vai rékinu).

1IZNEMUMI UN IEROBEZOJUMI

1. Si Starptautiska ierobezota garantija neattiecas uz:
a) normalu nolietojumu, pieméram, skrapéjumiem, nodilumu,
krasas un/vai materiala izmainam nemetaliskajam siksnam;

b) iem, kas radusies r i vai
del;
c) i vai bojajumiem, kas radusies izas lietosanas,

sniegto noradijumu neievérosanas, nepareizas apkopes,
nolaidibas, kritiena vai saspiesanas rezultata.
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2. Papiru, kartonu un iepakojuma materialus;
3. Defektus vai iespgjamos defektus, kas radusies lietojot
kopa ar produktiem, piederumiem, programmatiru
un/vai pakalpojumiem, kurus nav razojis vai piegadajis Cressi;

4. Baterijas.

ATBILDIBAS IEROBEZOJUMS

Cressi negaranté, ka produkts vai piederumu dala darbosies
nepartraukti, bez k|idam vai savietojami ar treSo pusu aparataru
vai programmataru.

Cik talu to at/auj piemérojamie tiesibu akti, &1 Starptautiska ierobezota
garantija ir vienigais un ekskluzivais tiesiskas aizsardzibas lidzeklis
un aizstaj visas skaidri noteiktas vai netiesas garantijas.

Cressi neatbild par ipasiem, nejausiem, soda vai izrietosiem
zaudéjumiem, tostarp, bet ne tikai, paredzétas pe|nas zaudgjumu,
datu zudumu, lietosanas zaudgjumu, kapitala izmaksam, aizvietojosa
aprikojuma vai instrumentu izmaksam, treso personu prasibam vai
ipasuma bojajumiem, kas radusies produkta iegades vai lietosanas
rezultata vai garantijas, liguma vai nolaidibas parkapuma dél,

i Starptautiska ierobezota garantija zaudé spéku, ja produkts vai
piederumu dala:
1. ir bijis manipuléts vai parveidots;
2. irremontéts ar neoriginalam detajam, parveidots

vai remontéts cita iestadé, nevis pilnvarota Cressi servisa centra;
3. tam ir nonemts, mainits, viltots vai neizlasams sé

numurs, ko parbauda un nosaka Cressi péc saviem ieskatiem;
4. ir paklauts kimiskam vielam, tostarp, bet ne tikai,

kukainu atbaidisanas lidzekliem, saules

aizsargkrémiem, Skidinatajiem vai virsmaktivajam vielam.

igi no juridiskas teori

s, pat ja Cressi bija informéta par
$adu zaudajumu iespajamibu.

Cressi neatbild par jebkadu kavédanos pakalpojumu sniegéana
saskana ar $o garantiju.

CRrRESS/
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CRESSI TARPTAUTINE RIBOTOJI GARANTIJA

3i garantija suteikiama Cressi siekiant pagerinti techninés pagalbos
paslaugas vartotojams.

3i nepakeicia ir neapriboja jstatymuose numatyty teisiy, nes
atitinka Direktyvos 1999/44/EB reikalavimus, kurie j Italijos teise
buvo perkelti 2002 m. vasario 2 d. Jstatyminiu dekretu Nr. 24 dél
vartojimo prekiy pardavimo ir gaminiy garantijy

3i Tarptautiné ribotoji garantija galioja nepriklausomai nuo pirkimo
salies ir nekeicia teisiniy teisiy, kylangiy i$ nacionaliniy teisés
akty, reglamentuojanéiy vartojimo prekiy pardavima. Garantiniu
laikotarpiu Cressi garantuoja, kad nemokamai pasalins bet kokj
medziagy ar gamybos defektg taisydama, pakeisdama gaminj
arba grazindama pirkimo Kaing (tiesiogiai arba per jgaliota Cressi
aptarnavimo centrg), laikydamasi Sios Tarptautines ribotosios
garantijos salygy.

Be to, produktas turi biti uzregistruotas internetu adresus

kad baty galima pasinaudoti tarptautinémis garantijos paslaugomis
visame pasaulyje.

Produkto komponenty ar daliy pakeitimas arba remontas nepratesia
pradinio garantinio laikotarpio.

Jei nustatoma, kad produktas neturi defekty, Cressi pasilieka teise
apmokestinti techninés patikros, remonto ir siuntimo idlaidas

PIRKIMAI SU PVM KODU (PROFESIONALAI)

GALIOJIMAS

Jei produkta jsigyja profesionalas (su PVM kodu) arba fizinis ar juridinis
asmuo, veikiantis savo profesines, komercinés, amatininkystés ar
verslo veiklos ribose, garantinis laikotarpis yra ribojamas iki vieneriy
(1) mety nuo saskaitoje faktiroje nurodytos pirkimo datos.

Garantinis laikotarpis yra dveji (2) metai produktams ir nardymo
kompiuteriams, jei nenurodyta kitaip.

Garantinis laikotarpis yra vieneri (1) metai priedy dalims, jskaitant,
bet neapsiribojant, jutiklius, kabelius, dirzelius, rankos juostas ir
lanksgias zarnas.

Laikotarpio pradzios data yra originalaus produkto pirkimo data.
$i data turi bati patvirtinta pirkimo dokumentu (pvz. parduotuvés
kvitu, oficialiu kvitu ar saskaita faktara).

ISIMTYS IR APRIBOJIMAI

1. §i Tarptautiné ribotoji garantija neapima:

a) jprasto nusidévéjimo, pavyzdziui, jbrézimuy, nutrinimy,
nemetalinio dirzelio spalvos ir/ar medziagos poky
b) defekty, atsiradusiy dél neti ar naudojimo;
©) defekty ar pazeidimy, atsiradusiy dél neteisingo naudojimo,
pateikty instrukeijy nesilaikymo, netinkamos priezidros,
neatsargumo, kritimo ar suspaudimo.
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2. Popieriaus, kartono ir pakavimo medziagy;

3. Defekty ar tariamy defekty, atsiradusiy naudojant kartu
su produktais, priedais, programine jranga ir/ar
paslaugomis, kuriy negamino ar netieké Cressi;

4. Baterijy.

ATSAKOMYBES APRIBOJIMAS

Kiek tai leidzia taikomi teisés aktai, §i Tarptautiné ribotoji garantija
yra vienintelé ir iSimtiné teisiy gynimo priemone ir pakeicia visas
aidkias ar numanomas garantijas.

Cressi neatsako uz jokius specialius, atsitiktinius, baudziamuosius
ar iogini jus, jskaitant, bet , numatyto

Cressi negarantuoja, kad produktas ar priedo dalis veiks
nepertraukiamai, be klaidy ar kartu su tregiyjy aliy aparatine ar
programine jranga.

i Tarptautiné ribotoji garantija netenka galios, jei produktas ar

priedo dalis:

1. buvo modifikuota ar pazeista;

2. buvo taisyta naudojant neoriginalias dalis, modifikuota
arba taisyta ne jgaliotame Cressi aptarnavimo centre;

3. turi pasalinta, pakeista, suklastota ar nejskaitoma serijos
numerj, kurj savo nuozitira patikrina ir nustato Cressi;

4. buvo paveikta cheminiy medziagy, jskaitant, bet
neapsiribojant, vabzdziy repelentais, apsauginiais
kremais nuo saulés, tirpikliais ar pavirsiaus
aktyviosiomis medziagomis.

pelno praradima, duomeny praradima, naudojimo praradima,
kapitalo iSlaidas, pakaitins jrangos ar prietaisy islaidas, treciyjy
saliy reikalavimus ar turto Zala, atsiradusig dél produkto pirkimo ar
naudojimo arba dél garantijos pazeidimo, sutarties pazeidimo ar
neatsargumo, nepriklausomai nuo teisinés teorijos, net jei Cressi
buvo informuota apie tokiy nuostoliy galimybe.

Cressi neatsako uz bet kokj vélavima teikiant paslaugas pagal
$ig garantija.
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MEDNARODNA OMEJENA GARANCIJA CRESSI

To garancijo ponuja Cressi z namenom izboljsanja tehnicne
podpore za potrosnike.

Ne nadomes¢a in ne omejuje pravic, dolocenih z zakonom, saj
je skladna z zahtevami Direktive 1999/44/ES, ki je bila prenesena
v italijansko zakonodajo z Zakonodajnim odlokom &t. 24 z dne 2.
februarja 2002 o prodaji potrosniskega blaga in garancijah za izdelke.

Ta Mednarodna omejena garancija velja ne glede na drzavo
nakupa in ne spreminja zakonskih pravic, ki izhajajo iz nacionalne
zakonodaije o prodaji potrosniskega blaga. V &asu garancijskega
obdobja Cressi zagotavija, da bo brezplacno odpravil vsako napako v
materialu ali izdelavi s popravilom, zamenjavo ali vracilom kupnine
rvisnega centra Cressi), v
skladu s pogoji te Mednarodne omejene garancije.

(nep 10 ali preko rega

Poleg tega mora biti izdelek registriran na spletu na naslovu:
https re i.com/Product| 1]

da je upraviéen do mednarodnih garancijskih storitev na globalni
ravni.

Zamenjava ali popravilo komponent ali delov izdelka ne podaljsa
prvotnega garancijskega obdobja.

e se ugotovi, da izdelek nima napak, si Cressi pridrzuje pravico do
Zzaraéunavania stroskov tehniénega pregleda, popravila in posiljanja.

NAKUPI Z DAVENO STEVILKO (PROFESIONALCI)

VELJAVNOST

Ceizdelek kupi profesionalec (z davéno Stevilko) ali fiziéna ali pravna
oseba, ki deluje v okviru svoje poklicne, komercialne, obrtne ali
poslovne dejavnosti, je garancijsko obdobje omejeno na eno (1)
leto od datuma nakupa, navedenega na racunu.

Garancisko obdobie je dve (2) leti za izdelke in

1ZKLJUCITVE IN OMEJITVE

ra¢unalnike, razen & ni dologeno drugace.

Garancijsko obdobije je eno (1) leto za dodatne dele, vkljuéno,
vendar ne omejeno na, senzorje, kable, pasove, zapestne trakove
in gibljive cevi.

Zagetni datum obdobja je datum nakupa originalnega izdelka. Ta
datum mora biti potrjen z dokazilom o nakupu (npr. blagajniski
raéun, uradno potrdilo ali raun).

1. Ta Mednarodna omejena garancija ne krije:

a) obicajne obrabe, kot so praske, odrgnine, spremembe
barve in/ali materiala nemetalnih trakov;

b) napak, ki so posledica nepravilne ali malomarne uporabe;
<) napak ali poskodb, ki so posledica nepravilne uporabe,

neupostevanja prilozenih navodil, nepravilnega vzdrzevanja,
malomarnosti, padca ali stiskanja.
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2. Papirja, kartona in embalaznih materialov;

3. Napak ali domnevnih napak zaradi uporabe z izdelki,
dodatki, programsko opremo in/ali storitvami, ki jih ni
proizvedel ali dobavil Cressi;

4. Baterij.

OMEJITEV ODGOVORNOSTI

Cressi ne jaméi, da bo izdelek ali dodatni del deloval neprekinjeno,
brez napak ali v povezavi s strojno ali programsko opremo tretjih oseb.

Ta Mednarodna omejena garancija preneha veljati, ée je izdelek
ali dodatni del.
1. bil spremenjen ali nepooblas¢eno posegan;
2. bil popravljen z neoriginalnimi deli, spremenjen ali
1S strani izacije, ki ni Sceni
servisni center Cressi;

3. ima odstranjen, spremenjen, ponarejen ali neberljiv
serijski Stevilki, kar bo preverila in ugotovila Cressi po
lastni presoji;

4. bil izpostavljen kemignim snovem, vkljuéno, vendar ne
omejeno na, repelente proti insektom, sonéne kreme,
topila ali povrdinsko aktivne snovi.

V najvegjemn obsegu, ki ga dovoljuje veljavna zakonodaja, je ta
Mednarodna omejena garancija edino in izkljuéno pravno sredstvo
ter nadomeséa vsa izrecna ali implicitna jamstva.

Cressi ne odgovarja za posebne, nakljuéne, kaznovalne ali poslediéne
Skode, vkljuéno, vendar ne omejeno na, izgubo pri¢akovanega
dobitka,izgubo podatkov, izgubo uporabe, stroske kapitala, stroske
nadomestne opreme ali instrumentov, zahtevke tretjih oseb ali
Skodo na premozenju, ki izhaja iz nakupa ali uporabe izdelka ali iz
krditve garancije, pogodbe ali malomarnosti, ne glede na pravno
teorijo, tudi &e je bila Cressi obved&ena o moznosti takéne skode.

Cressi ne odgovarja za kakréno koli zamudo pri zagotavljanju
storitev v skladu s to garancijo

CRrRESS/
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MPDKHAPOOHA OBEMEXEHA FAPAHTISI CRESSI

L rapanTia ieto Cressi 3 MeToO10
TeXHIYHOI MATPUMKH CIIOKHBAYiB.

BoHa He 3aMiHIO€ Ta He 06MeJKye TpaBa, nepesibayeri 3akOHOM, OCKIMEKH

KpiM TOro, POAYKT HeoBXifiHO 3apeeCTPyBaTH ORNAMH 33 aZiPeCoio:
https://cressi.com/ProductRegistration
106 MaTH TPaBO Ha M. iwt Ha

BUMOTaM 1999/44/EC, i
B iTamii p N2 24 Big 2
Ji0Toro 2002 POKY 10A0 MPOAAXKY CHOKHUBYHMX TOBAPiB i rapaHTii
Ha TIPOAYKIii0.

Il MbKHapoaHa 06Me)KeHa rapaHTif € HifCHOIO0 He3a/leXXHO Bif
KpaiHu Ta He 3Mi inpasa, mo i3
HaLiOHATIBHOT0 3aKOHOAABCTBA OO TPOAAXKY CITOXUBYHX TOBAPiB.
TIpOTAroM rapanTiftHoro mepiosy Cressi rapanTye G6esKomTOBHe

piBHi.

3aMiHa a60 PEMOHT KOMITOHEHTIB YH YaCTHH MPOJIyKTY He MOMOBKYE
MOYaTKOBUI rapaHTIHHMA Tepiof.

Ko By/e BCTAHOBIEHO, 110 POMYKT He Mae AebeKTis, Cressi
3anMIaE 3a 06O PABO CTATHYTH BUTPATH HA TEXHIYHY TEPEBIpKY,
PeMOHT i ocTaBKy.

MOKYMKK 3 NAB (MPO®ECIOHANN)

ycynewus 6y nedexty P a6o IAXOM .
PEMOHTY, 3aMinu abo BapTOCTi TOKYTIKH ﬁ“"-lo_ﬂPOIIyKT (3_ l'lIlB.).
a6oepes S {erTp Cressi) piAnopisopo | | 260 $ISHIHOI0 Wi IOpHAIIHOI0 0co6or0, 1o A B Mexax cRoe
e . . . iiHO, iitH0i, i i a6o i, i
yMoB uiei MiXHApOHOT 06MexKeHoi rapaTi "
nepion OfHUM (1) POKOM 3

YMHHICTb

[aTH TIOKYTIKH, 3a3HaYeHOi B paxyHKy-GaKTypi.

TapaHTiitHuit Mepiof CTaHOBUTS 7Ba (2) POKH /TS MPOAYKLi Ta
NIAMBiHT-KOMIT I0TepiB, KO He 3a3HAYEHO iHIe,

TapaHTiHHUI Mepiof; CTAHOBUTH OAMH (1) piK 1A akcecyapis,
BKJIIOYAIOYH, asie He 06MeXXyIOUHCh, JaTYMKH, Kaberi, peMiHLi,
Hapy4Hi 6pac/eTH Ta FHYYKi LWTaHTH.

BUKNIOYEHHA TA OBMEXEHHS

1.1a
) 3BHuAMHM 3HOC, TaKHit AK ORPATHMHH, TIOTEPTOCT], 3MiHa
KOTBOpY Ta/abo MaTepiany HeMeTaneBHX PeMiHIiE;
b) medeKTH, CHpMMHeH] HeNpaBWIBHUM 260 HeRbaTHM

rapasTis He B Ha:

JaToio noyaTky Tiepiogy € aTa
TIposyKTy. L5 AaTa TOBUHHA 6YTH IMiTBEPIYKEHA IOKYMEHTOM PO

©) medextu abo p

KacoBUM YexoM, odiuti i€z0 a6
PaxyHKOM-$aKTypoio).

TIOKYTIKY i

HeZIOTPHMAHHAM HAJAHHX {HCTPYKIiH,
i i abo

3/1aBIIOBAHHAM.
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2. Tlarip, KapToH Ta MaKyBasibHi MaTepiarm;

3. IedexTy abo MMOBIPHI DedeKTH, 110 BUHMKITN
BHACITIZIOK BUKOPVCTAHHS 3 6y Ib-SKMMM TIPOIYKTaMM,
aKcecyapaMy, ITPOrpaMHUM 3abe3reveHHsM Ta/abo
TIOCITyTaMy, siki He 6y BUpobr1eHi abo rocTasrieHi
KomriaHielo Cressi;

4. Barapel

OBMEXEHHSA BIAMNOBIAANIBHOCTI

Cressi He rapaHTye, 10 POAYKT a60 aKcecyap NpaLioBaTHMe
6e3srepepBHO, 6e3 MOMMIIOK a60 y MOEAHAHHI 3 uu

v YUHHUM

o6cs3i s
3ac060M

rapanuTis e exunuM i

PaBOBOTO 3aXHCTY Ta 3aMiHIOE BCi ABHI 260 HesBH rapanTii.

Cressi He Hece

132 6ymp-sxi
1wTpadHi a60 HeMPAMi 36UTKH, BKITIOYAIOYH, aJTe He 06MeKYI0UHCS,
BTPATy 04iKyBAHOro PHBYTKY, BIPATY AAHHX, BTPATy BUKOPHCTAHHS,

IIPOrpaMHHM 3a6e3TIeYeHHSAM TPETiX CTOpiH.

L% MiKHApoAHa 06MeKeHa rapaHTis BTpayae YHHHICTH, AKILO
TIpoAyKT a60 aKcecyap:
1 6yBMOmVOIKOBAHMI 860 3a3HaB HECAHKLIOHOBAHOTO BTPYaHHS;
2. 6YB BiIPEMOHTOBaHMI i3 BYKOPUCTAHHSIM
HeOPUTIHaITbHMX JeTariei, SMiHeHM abo
BiIpeMOHTOBaHMI OpraHisaLli€io, 11(0 He €
ABTOPU30BaHUM CEPBICHUM LieHTpoM Cressi;
3. Mae BUOAIeHMU, 3MiHeHWA, TIinpobrieHnit abo
HEpPO36ipIIMBUI CEPIHMUI HOMED, L0 BU3HAYaETbCS
Ta TATBEPIKYETHCS Ha Po3Cy . Cressi;
4. 3a3HaB BIUIMBY XIMIUHMX PEUOBMH, BKITIOUAOUM,

arie He 06MeXXy0UMCh, PETIeJIEHTaMU Bill KOMax,
COHLIE3aXMCHMMM KPEMaMM, PO3UMHHMKaMM abo
TI0BEPXHEBO-aKTUBHVMM PEUOBMHAMMN.

Ha KariTai, Ha 3aMiHy abo
P i ocif abo MaifHa, o
BUHHKTT i ao npoayKTy W

IMOpyIeRKS rapaKTii, AOrOBOpY a60 Yepes HeABANICTS, He3ANEIHO
Biji IPaBOBOi MTACTaBH, HABITs AKIO Cressi 6y710 MOBIZOMITEHO TPO
MONUIMBICTS TaKHX 36WTKIB.

Cressi He Hece BiATIOBIAANBHOCTI 32 6y/p-AKi 3ATPUMKH B HafaHHi
THoCnyr BIANOBIAHO K0 i€l rapanTii.
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